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JIBaaLATh YETBEPTUH BUITYCK KOJIGKTHMBHOI MOHOTpadii 00’€IHYy€E MOCIHIHKSHHS 3
€KOHOMIKH, (hIHAHCIB, yIpaBJIiHHSA, MapKeTHHTY, reorpadii, memaroriku, aemorpadii Ta
ekojioriyHoro mpapa. CHUJIBHUM KOHTEKCTOM € aJamTallis MiIIPHEMCTB 1 CYCIUIbCTBA JI0
CTPYKTYPHHX TIEpETBOPEHb, IMH(PPOBUX 3MiH, BOEHHUX BHKJIMKIB Ta 3aBJaHb CTaJIOTO
PO3BHTKY.

ExoHOMIYHI pO3MiJid BUCBITJIIOIOTH CTpAaTerii YMpaBiHHS BHPOOHHUIITBOM IIiJ 4Yac
BiifHM, 1H(pOpMAIIiHY CTIHKICTh MANPUEMCTB, 1HHOBAIli KPEaTUBHOTO CEKTOPY, (iHAHCH
JIOMOTOCIIO/IApCTB 1 AHTJIOMOBHI MAapKETHHIOBI TIEPEroBOpU. Y TMPaBHUYOMY PO3MiNIi
PO3MISIHYTO MDKHApPOJIHY MeEiaIlifo eKoJOTiYHMX KOH(QIIKTIB. OCBITHI JOCTiIHKCHHS
MPUCBSIYCHO BEpOAIBPHUM METOJIaM TEXHOJIOTIYHOTO HaBYaHHS, 1HKIIO3WUBHIM ITiATOTOBII
nmefaroriB 1 kaprorpadiyHuM 3aco0aM HaBYaHHS. 3aBepliajibHa TIpals aHaji3ye
nemorpadivHi 3MiHH CBITOBOI €EKOHOMIKH.

Marepianu TOEIHYIOTh TCOPETHMYHHUM aHalli3, METOJAWYHI MOJEIl Ta MPHUKIAIHI
pexomenaanii. BumaHHs ajpecoBaHe HayKOBISIM, BHKJIaaadam, 3700yBayaM OCBITH I
npaktukaM. [locunanHs B TeKcTi 30€pekeHO 3a BHYTPINIHHOI HYMEpAIi€l0 aBTOPCHKUX
po3auiiB; 6i0miorpadivHi CIUCKH 00’ €THAHO B OKPEMUI PO3/ILT HAMPUKIHIT KHUTH.
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BCTYII

JBagusTh 4YeTBEPTUN BUIMYCK KOJEKTHUBHOI MOHOrpadii «MiKIuCUUIIIIHAPHI
JOCHIDKEHHST B Tally3l HayKH, IHHOBalllil Ta CYCHUIBHOTO PO3BHUTKY» 00’ €IHY€E
HAyKOBI MIAXOAM O OCMHUCJIEHHS 3MiH, Kl OJHOYACHO OXOIUIIOIOTh €KOHOMIUHY
TISTBHICTH, OCBITHI CUCTEMHU, CYCTIUIBHI BIIHOCUHU Ta MPABOB1 IHCTPYMEHTHU CTAJIOTO
po3BuTKy. IlpeactaBneHi JMOCHIIKEHHS JEMOHCTPYIOTh, IO TEXHOJOT1YHI,
IHCTUTYLIMHI ¥ paemorpadiuHi OpolecH B3a€EMHO BIUIMBAIOTh HA MOXJIMBOCTI
PO3BUTKY JEpKaB, OpraHizallii i rpoMaj.

[Ipo6GnemMun €KOHOMIUHOT CTIMKOCTI PO3KPUBAIOTHCS Uepe3 CTpaTeriuHy
TpaHcpopMallilo yNpaBIiHHA BUPOOHUYMMHU MIJINPHUEMCTBAMU B YMOBaX BOEHHOTO
CTaHy Ta IOBOEHHOTO BIJIHOBJEHHS. YBary MNpUAUICHO ajanTaiii BUPOOHUYMX
IPOLIECiB, YNMPABIIHHIO PU3MKaMu, AuBepcu@ikalii pecypciB 1 PO3BUTKY THYUKHX
mMozener misibHOCTI. [H(MOpMaliiiHe 3a0e3nedeHHsT MaJloro Ta  CepPeaHBOTO
HiANMPUEMHHULITBA JOCTIKEHO SIK OCHOBY BHSIBIIEHHS 3arpo3, aHali3y OmepaliiitHux
MOKa3HUKIB 1 MPUUHATTS PIllICHbh B YMOBaX €KOHOMIYHOT HECTAO1IbHOCTI.

[HHOBAIIMHUI TMOTEHINIAI KPEaTUBHOTO CEKTOPY PO3TJSHYTO B KOHTEKCTI
CTPYKTYpHHX 3MIH €KOHOMIKH, ITM(dpoBi3allii, BUKOPUCTAHHS I1HTEJICKTYyaJIbHUX
pecypciB 1 TMOSBU HOBHUX IMMIINPUEMHHIIBKUX Mozeneil. JlocmimkeHHsT 0coOMCTHX
¢iHaHCIB JTOMOTOCIOJAPCTB BHCBITIIOE iXHIO POJib y (OPMYBaHHI 3a0IaJ’KEHb,
IHBECTUIIIMHUX PECYpPCiB Ta MIATPUMAHHI EKOHOMIYHOTO 3pocTaHHsA. Oxpemuit
HanpsM DPUCBAYEHO PO3BUTKY AHIJIOMOBHUX IPE3CHTALINHUX 1 MEPErOBOPHUX
KOMIIETEHTHOCTEH Y MDKHAPOJHOMY MAapKETHUHIY 3 ypaxXyBaHHSIM MDKKYJIbTYPHUX
0COOJMBOCTEH JIJTOBOT KOMYHIKAIIiI.

[IpaBHMUMI acrieKT BUAAHHS MPEICTABICHO aHATI30M MIXKHAPOJIHOTO JOCBIY
3aCTOCYBaHHSI MeMiaIlii JuIsl BPETYIIOBAHHS €KOJIOTTYHUX KOH(IIKTIB. 3iCTaBICHHS

CyJIOBUX 1 TO03aCyJOBUX TIPOLEAYpP Jla€ 3MOTY OKPECIUTH MOKJIMBOCTI



100pPOBUIBHOIO MOTO/KEHHS IHTEPECIB CTOPIH 332 YMOBHU 30€pEKEHHS €KOJIOTTYHUX
pas, MyOJIIYHOTO IHTEPECY Ta BUMOT IPUPOJO0XOPOHHOIO 3aKOHO/IaBCTBA.

[legaroriuni Martepiany HPUCBAYEHO TEOPETUYHUM 3acajaM BepOaJbHUX
METO/IIB Yy TEXHOJOT1YHIA OCBITI Ta MIATOTOBI[I MalOyTHIX (axiBLiB 10 poOOTHU B
IHKIJIFO3UBHOMY CepeloBUIlll. MeToANYHI MAXOAN 10 BUKOPUCTAHHS reorpadpiayHux
KapT y HaBYaHHI JECATUKIACHUKIB PO3KPHUBAIOTH MOTEHIIaNl KapTorpapiyHux 1
G poBUX pecypciB Ajig GOPMYBaHHS MPOCTOPOBOIO MUCIEHHS, aHATITUYHUX YMIHb
1 CaMOCTIMHOT JOCIITHUIBKOT ISITIbHOCT] YUYHIB.

VY 3aBepuianbHOMY P03 IPOAHANI30BaHO JieMorpadiuni TpaHchopmarlii ta
iXHIM BIUIMB Ha CTPYKTYpPHY Nepedy10BY CBITOBOi eKOHOMIKU. CTapiHHs HaceJIeHHS,
BIIMIHHOCT1 Y HapO/’)KYBaHOCTI, MIrpamiiiHi npouecu i ypOaHizalis po3risiiatoThCs
AK YMHHUKM 3MIH Ha pUHKaxX Npail, y CTPYKTypl CHOXKHUBaHHS, IHBECTHUIIA Ta
MDKHapOAHOro moaury mparmi. [loemqHaHHS IUX acMeKTiB J03BOJSE 31CTaBUTHU
coIfiayibH1  €EKOHOMIYH1 HACTIIKA JIOBFTOCTPOKOBUX TEHACHITIM.

MoHorpagis agpecoBaHa HAyKOBILSIM, BUKJIaJadaM, 3400yBauaM BUILIO1 OCBITH
Ta TpaKTHKaM, SIKi JTOCTIDKYIOTh 1HHOBAIli, YIPaBIiHHS, OCBITY, €KOJIOT1YHE MTPaBO

i coIliaTbHO-€KOHOMIUYHUN PO3BUTOK.



PO3/LI 1
TPAHC®OPMALISI CTPATETTYHOI'O YIIPABJIIHHS
BUPOBHUYUMMU NIJNPUEMCTBAMM B YMOBAX BOEHHOI'O
CTAHY TA MOBOEHHOT' O BIJIHOBJEHHS

I'apkasuii Basepiit BacuiboBuY, K.€.H., JOUEHT

JIHINTPOBCHKUH JIep>KaBHUM arpapHO-€KOHOMIYHHM yHiBepcuteT, J{HInpo
https://orcid.org/0000-0003-4325-3422

Koanenko Katepuna BacuiiBHa, maricTpant

JIHINPOBCHKUH JIep>KaBHUM arpapHO-€KOHOMIYHHM yHiBepcuteT, J{HInpo

[loBHOoMmacmiTaOHa BifiCbKOBa arpecis pagukalbHO 3MIHWJIA apXITEKTYpy
(GYHKIIOHYBaHHS BITUM3HSIHOTO TIPOMHUCIOBOTO CEKTOPY, BHCYHYBIIM TIEpE]
cy0’eKTaMu  TOCIOJApIOBaHHS  O€3MpeleNeHTHl 3a CBOIM  macmTaboMm Ta
JIECTPYKTUBHUM XapakTepoM BHUKIMKUA. CydacHUN €KOHOMIYHUHM MpocTip YKpaiHu
XapaKTepU3y€eTbCd EKCTPEMAJIbHUM pIBHEM TypOYJIEHTHOCTI Ta arpecHBHOCTI
30BHIIIHBOTO cepepoBuina. Cepen KIOYOBUX JecTabUIByrounX (HakTopiB, sIKi
0e3rmocepeTHbO 3arpoKyIOTh KUTTE3NATHOCTI 013HECY, OCOOIUBOI TOCTPOTH HAOYITH
pu3uKd  (Pi3MYHOTO 3HUIIEHHS a00 BTpaTH BUPOOHMYMX aKTHBIB, MacIITaOHI
pyHHYBaHHS KPUTHYHOI 1HPPACTPYKTYpH, KPUTHYHE PO3IPBAHHI TPAJAUIIHHUAX
JOTICTUYHUX JIAHIIOTIB TOCTayaHHA Ta 30yTy, a TaKoXX XPOHIYHUHA JediluT
KBaTI()IKOBAaHUX TPYAOBHUX PECYpPCiB, CIPUUMHEHHUH MIrpaiiiHuMu TpolecaMu Ta
MOOUT3aIifHUMU  3aX0aMu. J{omaTKkoBUMU KaTalizaTopaMu KpHU3M BHUCTYMAIOThH
MEepMaHEHTHUI CcTaH 1HQOpPMaIliifHOI HEBU3HAYEHOCTI, ACUMETPisl PUHKOBUX JTAaHUX
Ta TIOCTIHHI MpsAMi 3arpo3u (Hi3udHii Oe3mnerli nepcoHamy KOMIaHii.

3a TakuX yMOB KJIACHYHI MapaJIuTMHA MEHEDKMEHTY, OPIEHTOBaHI Ha CTaOLIbHI
PUHKA Ta JOBTOCTPOKOBE TMPOTHO3YBAaHHS, BTPAdalOTh CBOIO €(QEKTUBHICTS.

CrpareriyHe ympaBJliHHS Ha Cy4yaCHOMY €Talll Ma€ BUWTU 3a MEX1 TPaJUIlitHOTO



MIAXO0AY, CHPSAMOBAHOTO BUKIIOYHO HA MNIATPUMAHHS MOTOYHOTO ONEpaliiiHOro
dyHKIIIOHYBaHHSI a00 MiHIMi3allil0 BUTpaT. BoHO MOBHHHO TpaHc)oOpMyBaTHCS Yy
AMHAMIYHY CHUCTEMY aHTUKPU30BOTO Ta MPOAKTHUBHOTO pearyBaHHs. ['0j0BHa meTta
OHOBJICHOT'O CTpAaTEriyHOrO IHCTPYMEHTapil0 TMojsrae y TIMOOKiM ajanramii
apXITEKTOHIKM MIANPUEMCTBA /10 HOBHUX peajiil, (popMyBaHHI THYYKHUX BEKTOpIB
PO3BUTKY, OpPIEHTOBAaHUX HA TPUBAILY >KUTTE3IATHICTb, CTPATETIYHY €JIACTHYHICTH
(resilience) ta 31aTHICTB 10 €KCIIPEC-BiHOBJICHHS MICIIS MPSIMUX 1 OMTOCEPEAKOBAHUX
KPHU30BUX y/AapiB.

He3Bakatoum Ha KpPUTUYHY BaXKJIMBICTh O3HAYEHOI TPOOJIEMATHKH,
TEOPETUKO-METOA0JIOTTYHI aClEeKTH aJamnTauii CTpaTeriyHoro ynpaBliHHS /0 YMOB
JOBTOTPUBAJIIOTO BOEHHOTO CTaHY 3aJIMIIAIOTHCS HEIOCTATHBO BUCBITICHHUMH SK Y
KJIACUYHIN 3apyODKHIN HayKOBiM AyMIli, Tak 1 B poOOTax Cy4yaCHUX BITUYM3HSIHUX
JOCJIITHUKIB. BIIBIIICTh HAsABHUX HAYKOBHX IMpallb PO3TIIANAIOTH MHUKIIYHI a0o
(iHaHCOBO-€KOHOMIYHI KpHU3H, TOAl K crenudika ¢(yHKIIOHyBaHHS Oi3HECy B
yMOBaxX peajbHUX OOMOBHX /i Ta CHUCTEMHHUX TEOMOJITUYHUX IIOKIB YacTo
ITHOpYy€eThbes a00 BUBYAEThCS (hparmeHTapHO. Lle 3yMOBIIO€E BUCOKY aKTYyaJIbHICTh Ta
CBOEYACHICTD MPEJICTABICHOTr0 MOHOTPadIYHOTO JTOCIIHKCHHS.

HeoOximHicTh cTabimizalii Ta 3abe3mneueHHs HaluekHOiI eeKTUBHOCTI Oi3Hec-
IPOIIECIB Y KPUTHYHUX OOCTaBHHAX, IEPIIOYEProBe 3aBJaHHsS 30€peKeHHS Ta
perokallii BUPpOOHMYO-TEXHIYHOTO IMOTEHINATy, a TaKOoX pPo3poOKa IPUHIIUIIOBO
HOBUX MOJIENIEH CTIMKOTO apXiTeKTypHOTO PO3BHUTKY MIANPHEMCTB MalOTh Barome
HAyKOBE Ta TMPUKIATHE 3HAYEHHS. Y IbOMY KOHTEKCTI KIIOYOBUM HAayKOBHM
3aBJIaHHSIM € KOMIUIGKCHAa CHCTEMaTu3allisi Ta Yy3arajdbHEHHS peajbHOro
MPAKTUYHOTO JOCBIAY VYKPAiHCHKHX MIANPHEMCTB, $KI JIEMOHCTPYIOTh BHCOKY
aJanTUBHICT, B ymoBax BiHHM. Ha OCHOBI IbOro eMmipu4HOro 0Oa3ucy IocTae
notpeba y GhopmMyBaHHI Ti€BUX, apXITEKTypHO 30aTaHCOBAaHUX CTPATETIYHUX PIIlICHb
Ta THYYKHX MOJelei ympaBiiHHA. Taki mMiaxXoau MOKJIMKaHI 3a0€3MeYUTH HE JUIIE

MOTOYHY BWXKMBAHICTh CYO'€KTIB TOCHOJApIOBaHHS, a W 3aKjiacTd HaAlMHUN
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(yHIaMeHT JJi BIIHOBJIEHHS iXHBO1 IOBIOCTPOKOBOT KOHKYPEHTOCIIPOMOXHOCTI Ta

JiIepcTBa y CKIaHUAN MICISKPU30BHI TIEPio]1 TOBOEHHOT BinOYy10BH Kpainu [1-2].
B3saraii, y1ocKoOHaJIeHHsI YOPaBIIHHS BUPOOHUYHMM MIJIPUEMCTBOM B YMOBax

BOEHHOT'O CTaHy BUMArae rnepexoy 10 aHTUKPU30BOI'0 MEHEIKMEHTY, THYYKOCT1 Ta

aganTaiii 613Hec-MpoIieciB 10 (PaKTOpiB BUCOKOT HEBU3HAUEHOCTI (puc. 1.).

1. CTpaTeriyHe Ta aHTUKPU30Be ynpaB/iHHA ]

CueHapHe naaHyBaHHA: Po3pobKa Ki/IbKOX BapiaHTIiB pO3BUTKY NOAiA (NeCUMICTUUHMIA,
6a30BMIH, ONTUMICTUHHWIA) 3aMICTb LOBrOCTPOKOBMX CTaTUYHMX CTpaTErii.

THYYKiCTb NPUIAHATTS pilleHs: [eueHTpanizalnis YacTMHU YNPaB/liHCbKUX MOBHOBAXEHb AJ1sl
LBWAKOrO pearyBaHHA Ha NOBITPSHiI TpUBOrK, Nepeboi 3 eneKTPonocTayaHHAM YK 3MiHY
NOricCTUKM.

MepeopieHTauia naHutorie noctayaHHa: Jueepcudikalia noctayalbHUKIB CUPOBUHU Ta
KOMMAEKTYHOUUX, CTBOPEHHS CTPATEriYHUX 3anaciB KPUTUYHO BaXKIMBUX MaTepianis.

[2. YnpaBniHHs 6i3Hec-npouecaMmu Ta BUpo6HULTBOM ]

OnTUMI3aLLia Ta peiHKUHIpUHT: Mepernag onepauiitHUX npouecis i3 doKycoM Ha
BMXXMBAHHA, 6e3nepepBHICTb LMKIY Ta MiHiIMi3aUitlo BTpar.

EHeproHe3saneXxHicTb Ta 6e3neKa: IHTerpauis anbTepPHATUBHUX JyKEPEN KUBNEHHS
(reHepaTopK, COHAYHI cTaHUIT, HaKONWYYBaYi) Ta 06NALLTYBAHHS YKPUTTIB ANA NepcoHany
6e3snocepegHbo 6ina poboumx micub.

Lundpoeizanin: BukopucranHs xMapHux CRM/ERP-cucteM ansl BigAaneHoro KOHTpoo Ta
YNpaBniHHA BUPOBHULTBOM,

3. YnpaeniHHsA nepcoHanoM (HR) B ymoBax cTpecy ]

Be3sneKa npaui: YiTKuit anropyut™ A Nig 4ac noBiTpAHMX TPUBOT Ta HAA3BUYANHUX
CUTYyauii,

McuxonoriyHa nigrpumka: Mporpamu Typ60TH NPO MEHTasbHE 340POB's cniBpobiTHMKIB,
rHY4YKWIA rpadik abo KoMBIHOBaHI peXXuMKU poboTK Tam, A Lie MOXKIHBO.

BanaHcyBaHHA pecypcy: BupilueHHa npobnem aediuuTty KagpiB YEPE3 BHYTPILIHE
nepeHaByaHHA (Kpoc-GpYHKLIOHANbHICTb) Ta ONTUMI3aL|i0 HaBAHTAXKEHHS,

Puc. 1. OcHOBHiI HANIPSIMH TA IHCTPYMEHTH BAOCKOHAJICHHS YIIPABJIIHHSA

IDicepeno: na ocnosi [1-2]

CydacHuil eTam pO3BUTKY HAI[IOHAJIBHOI EKOHOMIKH XapaKTepU3YEThCS
TIMOOKMMHU THCTUTYIIHHUMU TpaHcopmaismu. MacmTabHi 3aKOHOIAaBY1 3MiHU Ta
MOCIIIIOBHI €KOHOMIuHI pedopmu B VYKpaiHi Oynu CHOpSAMOBaHI Ha CYyTTEBE
pO3MIMPEHHS TpaB 1 CcB0oOOJ CyO'€KTIB TOCHOJApIOBAaHHS, JACIEHTPaTi3aIiio
YVOPaBIHCHKUX (YHKINNA Ta JiOepanizaiito pUHKOBUX BiTHOCHH. YTIM, SIK CBITYUTH

apXITEeKTOHIKA BITYM3HSIHOTO MPOMHUCIOBOI'O CEKTOPY, 3HAYHA YaCTHHA IMIANPUEMCTB
10



HE 3MOIJIa KOHBEPTYBATH LI PEryJISATOPHI NpedepeHiii y peaabHl KOHKYPEHTHI
mepeBard Ta 3a0e3MEeYUTH palioHATbHE BHKOPHUCTAHHA HASBHOTO PECYpCHOTO
MOTeHIiay. ['0OJIOBHMM NECTPYKTUBHUM UYWHHHUKOM Y IIbOMY KOHTEKCTi IOCTA€E
HECIIPOMOXKHICTh 0araTboX Cy0'€KTIB 3a0€3MEeUUTH HAJEXKHY SIKICTh Ta IJI00ajJbHYy
KOHKYPEHTOCIIPOMOKHICTh KIHIEBOI MPOAYKIi, M0 € MPSIMUM HACIIIKOM HU3bKOT
€(EeKTUBHOCTI, TEXHOJIOT1YHOI  3aCTapuUIOCTI Ta CTPYKTYpPHOi  HETHYYKOCTI
BHYTPILIHIX O13HEC-TIPOLIECIB.

O3HaveHl BHYTPIIIHI JECTPYKIi CYTTEBO 3aroCTPUIIMCS Tl BIUIMBOM
KyMYJSITHBHOTO €(QeKTy TI00albHUX Ta JOKATBHUX KPH3 OCTaHHIX POKiB. Baxke
(1HaHCOBO-€KOHOMIYHE CTAaHOBHWIIE BITYM3HSHOTO BHUPOOHUYOTO KOMILIEKCY
dbopmyBanocsi €BOJIOMINHO: CIIOYATKY BHACIIIOK CHCTEMHHUX OOMEXKEHb 1 PO3pPHBIB
omepalifHuX 3B’SA3KIB Il Yac TMaHJIEMIYHUX JIOKJAayHIB, a 3roJIoM - 4Yepes
KatacTpo(iuHi pylHYBaHHS, BUKJIMKAaHI TOBHOMACIITA0OHOIO BIHICHKOBOIO arpeciero.
[loennannss mux (akTopiB CHPOBOKYBAJIO CTPIMKE MaAiHHS IUIATOCIIPOMOKHOTO
NOMUTY HA BHYTPIIIHBOMY PUHKY, (D13MYHE 3HUIIEHHS aKTHBIB Ta BUMYIIIEHE MacOBe
CKOpOYEHHS TIEpCOHaNy. XPOHIUHHUI Opak 0OOPOTHHUX KOIITIB Ta BTpaTa KIFOYOBHX
KaJIpOBUX pecypciB dYepe3 MOOLTI3aIiifHl 3aX0oJau Ta BHUMYIICHY Mirpaliro
NEePETBOPIIHM TPOoOJIeMy BH)KMBAaHHs O13HECY Ha OJHMH 13 HAWCKIIQJHIMIMX BUKJIMKIB
Cy4acHOI €KOHOMIYHO1 HAYKU Ta TIPAKTUKH.

JlocBin (yHKIIOHYBaHHS B YMOBaX €KOHOMIKM BOEHHOTO 4Yacy HAO4YHO
MIPOJIEMOHCTPYBaB TIUOOKY TMOJSIPHICTH Cepell cy0’ €KTiB rocmoaaproBanHs. Ctaino
OUYEBHUIHUM, IO 3aJeKJIAPOBaH1 KJIACUYHI MIAXOU 10 YIPaBIIHHS HE JT03BOJSIOTH
OUTBIIOCTI BITYM3HSIHUX MIANPUEMCTB €(EKTUBHO KOHKYPYBaTH B YMOBaX BOEHHUX
moKiB. ['0JTOBHa METOIOJIOTIYHA BPA3IHMBICTh KPUETHCSA Y BIICYTHOCTI TWHAMIYHUX,
aJanTOBaHMX JIO yMOB BHCOKOI  HEBH3HAYCHOCTI CHUCTEM  yMPaBIiHHS
KOHKYPEHTOCTIPOMOJKHICTIO Oi3HeC-TiporieciB. SIK HACHIOK, MiAMPUEMCTBA, IO

3aCTOCOBYIOTh CTaTHYHI MOJEN MEHEIKMEHTY, 3aKOHOMIPDHO TMpOTPalTh ¥y
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KOHKYpPEHTHI OOpoTbOi, BTpayalOuW YacTKM PUHKY Ta JuBepcuikaniiini
MO>KJIUBOCTI.

HeratuBHuii BIJIMB BHYTPIIIHIX YNPABIIHCHKUX JE(ILMUTIB MOCHIIOETHCS
XPOHIYHO AECTaOUII3YIOUMMH YMHHUKAMH MaKpPOEKOHOMIYHOTO Ta PETryJISITOPHOTO
xapaktepy. Cepen HHMX 0cCOOMMBOI TOCTpOTH HaOyBalOTh HEETACTHYHA CHUCTEMa
OTMO/JAaTKYBaHHs, fKa HE BPaxoOBYe CHENHU]IKy BOEHHOTO HYacy, HEJOCKOHATICTh Ta
HEY3TOJDKEHICTh OKPEMHUX HOPM UYHWHHOTO 3aKOHOJIABCTBA, a TAaKOXX KPUTHYHE
NOTIPIICHHS IHBECTULIIITHOrO KiiMaTy. POopMyBaHHS BUCOKOIO PIBHS 1HBECTHIIIHUX
PHU3HKIB, 3YMOBJICHE TOCTIHHOIO 3arpo30r0 OOMOBHX il Ta pakeTHUX OOCTpPUIIB
IPOMHUCTIOBUX 00'€KTIB, (PaKTHUHO OJIOKYE MPUILIUB JOBTOCTPOKOBOIO 1HO3EMHOI'O
Ta BHYTPIIIHBOTO KaIiTainy, HEOOX1AHOTO JJIsi TEXHOJIOTTYHOI MoJIepHi3allii. 3a yMOB
nporpecyouoi 1HTeHCHdIKalili MIKCY0'€KTHOI KOHKYpEHIlli SK Ha 3BYXEHOMY
BHYTPIIIHBOMY, TaK 1 Ha JIOOATFHOMY MDKHApOJAHOMY pHHKaX, 3aBJaHHSA
3a0e3IeueHHs CTifKOT KOHKYPEHTOCIIPOMOKHOCTI O13Hec-TIpolIeCiB
TpaHCPOPMYEThCS 3 CYTO MAapKETHUHTOBOi Kareropii y (QyHIaMeHTAIbHY,
0e3aJbTepHATUBHY YMOBY 30€peXeHHs HalllOHAJIHHOTO MPOMUCIOBOrO MOTEHIIATY
Ta YTPUMaHHS PHHKOBMX IO3HIIi# [3-4].

OOGrpyHTOBaHa BHWIIE TEOpPETHYHA MOTpeda B peKoH}Irypairii cTpaTeridyHoro
MEHEDKMEHTY Ta IiIBUIIICHHI KOHKYPEHTOCITPOMOYKHOCTI 013HEC-TIPOIIECIB B YMOBaX
BOEHHOTO CTaHy 3HAXOIUTh CBOE MpsME BiMOOPaKECHHS Yy MPAKTUYHINA IISUTBHOCTI
MPOBIMHUX YKpaiHCHKUX KoMMaHii. EMmipuyHuil aHani3 AisiIbHOCTI MPOMHCIOBUX,
JOTICTUYHUX Ta 1HOPACTPYKTYPHUX TIraHTIB JO3BOJISAE€ BUAUIUTH YITKI MPUKIATHI
MOJIEJIi CTpaTeriuHo1 aganTaiii, siki Oyiu po3poOieHi y BIANOBIAL HA BUIE3a3HAUYCHI
JECTPYKTUBHI YWHHUKA BOEHHOro crtaHy. ILli momenmi 0a3yroThCs HA TPUHIIMIIL
«antukpuxkocti» (antifragility), me 30BHINIHI MIOKW CTAlOTh KaTali3aTOpPOM JIs
BHYTPIMIHBOI MOEpHi3alii Oi3HeC-mpoIeciB 3 MeTOK 30epeKeHHS PUHKOBHUX

TTO3UIIIA.
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Mopene 1HQPACTPYKTYpHOI Ta €HEPreTHMYHOi aBTOHOMi3aulii. Sk Oyno
3a3HAYEHO B KOHTEKCTI 3arpo3d pyHHYBaHHS KPUTUYHOI I1HPPACTPyKTypu Ta
HECHIPUATIMBOTO  1HBECTULIMHOIO  KJIIMaTy, BIJKMBaHHS BEJIUKOro Oi3Hecy
0e3mocepe/IHbO 3aJeKUTh BiJl 31aTHOCTI ()YHKIIIOHYBAaTHU B 130J1bOBAHOMY PEXHMI.
SckpaBum npukiaaoM € AT «YKp3aai3HULA», SK€ B yMOBaX EHEPreTUYHOrO
AepiUTy  pO3rOpPHYJIO  ABTOHOMHI  CHUCTEMH  albTepHATHBHOI  TeHepailii,
3a0e3neunBIId Oe3nepediHICTh CTpaTeriyHuX NepeBe3eHb. AHanoriyHo, ['pyma
«MertinBecT» (Ha mpukiaai mianpueMmctB «Kamerctanb» 1a «IIOKpOBCHKBYTLILISN)
HIBEJIOBAJIa PHU3UKU MEPEKEBUX OOMEXEHb dYepe3 Nepepo3noaAll BHYTPIIIHIX
BTOPUHHHUX Ta3iB METATYypriiHOTO BHPOOHMIITBA Ta BIPOBAKCHHS BIACHHUX
KOTEHEpAIlIfHUX  YCTAaHOBOK, IO  JO3BOJNIMJIO  30epert  Oe3mepeBHY
KOHKYPEHTOCITPOMOXKHICTh TEXHOJIOT1YHOTO ITUKITY.

Mogens MepexeBoi JeneHTpanizaiii Ta reorpadiuHoi ausepcudikaiii. Y
BIJIMOBIIb HA PHU3UKA BTPATH aKTHBIB, JIOTICTUYHUNA KOJIATIC Ta TMaJiHHS
BHYTPIIIIHROTO  TOMUTY, TMPOBIAHI  OMEpaTopu  TpaHCcHopMyBaliu  KOPCTKI
IIEHTPaTi30BaHl CTPYKTYpH Yy THydYki po3noxaineni mepexi. I'pyma NOVA («Hoga
MOINITa») 3aMiCTh Bpa3JIMBUX BEIUMKHX COPTYBAIBHUX XabiB mepeumuia 1o
apXiTEeKTypH MiHI-TEpMiHaJiB, OJHOYACHO JHWBEPCU(DIKYBABIIM PHU3UKUA Yepe3
MacHTabHy €KCHAHCII0 Ha €BPOMEWChKMI PHUHOK, IO KOMIIEHCYBAJIO BTPaTH
BcepenuHi kpainu. Coero dyeproro, «Eminentp K» mepeopieHTyBaB cTpaTeriaHUi
BEKTOp Ha TMPHUCKOPEHY pO30YyM0BY JOTICTUYHUX TOTYKHOCTEH Yy BIIHOCHO
Oe3MeyHnX 3aXiTHUX perioHax YKpaiHW Ta IHTErpailiro BJIACHOTO arpOBHPOOHUYOTO
JaHIIora Juis KOMIIEHCAlli BTpauye€HUX TOProBUX IUlon] 1 3a0e3neyeHHs
MPOAOBOIBYOT CTIMKOCTI.

Mopens penokaiii MOTY>XHOCTEH Ta BOEHHO-OPIEHTOBAaHOI TpaHchopMaIrii
npoaykry. ['muboka acumeTpist pUuHKY, KaJpOBUi TOJI0] Ta 3MIHA CTPYKTYPH TOIUTY
BUMAarajiy BiJl MEHEIDKMEHTY MUTTEBOT KOPEKIIi TOBApPHOI MAaTPUIll Ta ITiIBUIICHHS

KOHKYPEHTOCTIPOMOXHOCTI ~ mponykiii. Kopnopauiss  «biochepa» He nuiie

13



ajanTyBajga JHIMKY Mg crneud@iyHi moTpedu BOEHHOTO 4Yacy (3a0e3reueHHs
3acobamu ririean BIIO Ta Cun 060poHn), a i 341iCHIIIA CTPATErYHY pEIOKaIIio Ta
PO3MIMPEHHsI BUPOOHUIITBA yepe3 KymiBmo 3aBoay Alufix y PymyHii, mo namo 3mory
001iTH OJIOKYBaHHS YKPAaiHCHKUX MOPCHKUX MOPTIB Ta BUOYYyBAaTH MPSIMY JIOTICTUKY
JI0 €BPONENCHKOTO CIIOKHABAYA.

TakuM 9MHOM, NMPAKTUIHUHN JTOCBIJ YKPATHCHKUX MIATPUEMCTB JTOBOJHUTD, IO
TpaHchopMallisi CTPaTEeTiuHOrO YIpPaBIiHHS B YyMOBax BIHHM € HE JIHIMHUM
OpOLECOM, & KOMIUIEKCHOIO CHCTEMOIO MIBUAKUX IHCTUTYLIHHUX Ta OnepariitHux
3MiH, CIIPSIMOBAaHUX Ha MOJOJAHHS SK BHYTPILUIHIX JECTPYKUIN, TaK 1 arpeCUBHUX
MaKpOEKOHOMIYHUX BHUKJIHKIB, IO 3pPEHITOI0 3a0e3ledye TpUBaTy JKUTTE3AATHICTD
POMUCIIOBOTO TOTEHITIAYy KpaiHH.

ITokpokoBa MeTO/IMKA OIIHKHM CTIMKOCTi O13HEC-TIPOIIECIB B YMOBaX BOEHHOTO
cTaHy 0a3yeTbCsd Ha IHTErPAIBHOMY MIAXOMl, SKUH TOEIHYE SIKICHI Ta KUIBKICH1
METPUKU i1 (HOpMyBaHHS UITKOTO aIroputMy Aii  MeHemkMmeHty. llei
IHCTpYMEHTapii BKIIOYAE M'ATh MOCTIOBHUX €TaIIB: CTPYKTYPHY JACKOMITO3HIIIIO Ta
imeHTu(diKaIio KPUTHYHUX TOUYOK, (OPMYBaHHS CHUCTEMHU YAaCTKOBUX METPHUK
CTIHKOCT1, HOpMYBaHHS MMOKA3HUKIB 1 pO3paXyHOK IHTETPAIbLHOTO 1HJICKCY, MAaTPUIHE
MO3UIIIOHYBaHHS PE3yJbTaTiB, a TakKoX (OpMyBaHHS TPOAKTUBHOTO IUIAHY
CTpaTeTiyHoOro pearyBanHs. binpiie iHopMarii mpo MOKpOKOBUHN aITOPUTM Ta HOTO
MPaKTUYHY peari3aliilo MOXHa 3HAUTH B MaTepiajiax JOCITIKCHHS.

[Totpeba B amamramii Oi3Hec-Mojzenel Ta TIOMOJIAHHI JEeCTaOLTI3yIOunX
30BHINIHIX YMHHHUKIB (TaKMX $K IHBECTHUIIWHI PU3UKH, JIOTICTUYHUN KOJamlc Ta
KaJIpOBUI TOJIO/I) BUMAra€ HASBHOCTI YITKOTO MPUKIAAHOTO IHCTPYMEHTAPIIO.
Tpagumiiini migXxoau 10 ayauTy Oi3HEC-TIPOIECiB HE BpPaXOBYIOTH (HaKTOp
eKCTpEeMaJbHOI HEBM3HAYEHOCTI BOEHHOTO Hacy. Y 3B'SI3Ky 3 UM IPOMOHYETHCS
MMOKPOKOBHM  aJITOPUTM  KOMIUIGKCHOI  OIlIHKM  CTIHKOCTI  Oi3HEC-TIpoIieciB
BUPOOHUYOTO MIAMPUEMCTBA, MO 0a3y€ThCA HA PO3PAXYHKY IHTETPATHHOTO 1HACKCY

ctiikocTi (lres) (puc. 2).
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Kpok 2: Kpok 3:
MeTpukn HopmyBaHH Kpok 4:

Kpok 1:
Jlekomnosu
uia

Kpok 5:

CrpareriyHi
pilleHHs

(Ko Kioer Kiys A 1a lHaeKc Martpuus
Kﬁn) {Ires)

Puc. 2. IlokpokoBHii aJIrOpUTM peastizalii MEeTOAMKH

Iicepeno: na ocnosi [5-7]

Kpok 1: CtpykTypHa AeKOMIO3ullid Ta ieHTU(IKalisl KpUTUYHUX ToYok. Ha
NepiioMy eTami 3A1MCHIOETCS MOJIETIOBAHHS — apXITeKTypu Oi3HEC-TpoleciB
niagnpuemctBa (3a mertonosoriero IDEFO a6o BPMN) Ta BuainsioThcs 4oTHUpHU
KJIFOYOBI CYOKOHTYpH, $IKI 3a3HAalOTh HAWOUIBIIOrO JECTPYKTUBHOTO BIUIMBY B
YMOBaX BOEHHOT'O CTaHY: €HEPreTUYHO-TEXHOJOTTYHUHN, JOTICTUYHUHN, KaJIpOBHUIl Ta
(h1HaHCOBO-€KOHOMIYHUH.

Kpoxk 2: ®opmyBaHHS CUCTEMH YAaCTKOBUX METPUK CTIHKOCTI. i KOXKHOTO
CyOKOHTYpPY BU3HAYAETHCA JIOKATBHUN KOSPIIIEHT CTIMKOCTI HA OCHOB1 pelIeBaHTHUX
MOKA3HUKIB:

1. Koedgiyienm enepeo-mexnonociunoi asmonommocmi (Ken):
BIJTHOIIIEHHS MOTY>KHOCTI BJIACHUX aJIbTEPHATUBHUX JIXKEPEJ KUBIICHHS
710 3arajibHO1 MOTPeON BUPOOHUIITBA.

2. Koegiyicnm nocicmuunoi ousepcugpivayii (Kiog): 4acTka
aMbTEPHATUBHUX MApIIPYTIB Ta KOHTPAreHTIB Yy 3aralibHiii CTPYKTYpi
MOCTa4YaHHA/30yTYy.

3. Koedgiyienm raopoeoi zaxuwenocmi (Kpr): piBeHb KpOcC-
(GYHKITIOHATBHOCTI TIEpPCOHATy Ta HasABHICTH peE3epBY (CHUCTEMU
TyOIIOBaHHS ) ISl KpUTHYHUX TIOCA/I.

4, Koeghiyienm Qinancosoi enracmuyHocmi (Kiin):
BIIHOIIIEHHS OOCATY YHCTHUX OOOPOTHHX KOIITIB JO IIOMICIYHHUX

¢dikcoBaHMX BUTpAT MiAMPUEMCTBA B YMOBAX MPOCTOIO.
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Kpox 3: HopMyBaHHS NOKa3HHMKIB Ta pO3pPaxyHOK IHTErpajibHOro
1HAECKCY (lres). OCKUIBKM YacTKOBI KOE(ILIEHTH MAIOTh Pi3HY PO3MIPHICTD,
BOHU NPUBOAATHCS 110 HOopMoBaHoro Burisny (Big O go 1). Po3paxyHok
IHTErpaJIbHOTO 1HJEKCY 31HCHIOETHCS 32 (OPMYJIIOI0 CEPEIHhOI T€OMETPUYHOT

3 ypaxyBaHHSIM BaroBux Koe(iieHTIB (0), BA3HAYEHUX EKCIIEPTHUM HIISTXOM:

Ires = Y/(Ken)®! x (Klog)*? x (Khr)*3 x (K fin)%*
(K_{hrph)*{\alpha _{3}}\cdot (K_{fin})*{\alpha _{4}}})

Kpok 4: MatpuyHe MO3HITIOHYBaHHS PE3yJIbTATIB. 3aJIE’KHO BiJl OTPHUMAHOTO
3HaueHHs (lyes), OI3HEc-TpoliecH MIAMPUEMCTBA KIACU(PIKYIOThCS 32 PIBHIMHU
CTIHKOCTI:

1. Kpumuunuii pisens (0,00 < les < 0,40): BUCOKHI pH3HK
MOBHOT 3yIMMHKY BUPOOHHUIITBA 32 HAHMEHIIIOTO 30BHIITHBOTO IIIOKY.

2.  Aoanmuenuii pisensv (0,40 < les < 0,75): 0i3HEC-mpoLiecH
YaCTKOBO MPHUCTOCOBAHI /10 KPHU3, aje MaroTh CJIa0Kl 30HHU (HANpUKIA,
HU3bKY €HEpPrOHE3aJIeKHICTb).

3. Aumuxpuxxuti  pisenv (0,75 < les < 1,00): BHCOKa
THYYKICTb, HaSIBHICTh PE3€PBIB, 3JaTHICTD JI0 €KCIPEC-BITHOBICHHS.

Kpok 5: ®opmyBaHHS NPOAKTUBHOIO IUIaHY CTpaTeriyHOTO pearyBaHHs. Ha
OCHOBI BHSBJIEHUX «BY3BKHX MICIIb» MEHEKMCHT TpHUMMaEe PIIICHHS 100
pekoHdirypariii 0i3HeC-TIPOIECiB, CITUPAIOYUCH HA YCIIITHUN JOCBIJ JIJIEPIB PUHKY,
CHUCTEMAaTH30BaHMK y TabuIli 1.

3anmponoHOBaHAa  METOJMKA  JO3BOJISIE ~ MEHEDKMEHTY  BHUPOOHHUUYUX
MIATPUEMCTB HE JIUIIE 3/11HCHIOBATH MOHITOPUHT MOTOYHOT'O CTaHy Oi3HEC-TPOIIEeCiB
B YMOBax BIWHHU, a ¥ MOJCIIOBATH HACHIJIKU YMPABIIHCHKUX PIillIeHb, CIIPIMOBAHUX
Ha 3a0€3MeYeHHS IOBMOCTPOKOBOT KOHKYPEHTOCITPOMOIKHOCT1 Y TOBOEHHUH TEPiOJ.

Tema TmMOBOEHHMX TEPCHEKTUB PO3BUTKY TMPOMHUCIOBOCTI YKpaiHu €
HaJ[3BUYANHO aKTyaJIbHOIO SIK Yy HAYKOBOMY JIMCKYPCl, TaK 1 Ha PI1BH1 JE€pPKaBHOIO Ta

MDKHApOJHOTO CTpaTeriyHoro ruianyBaHHs. CbOro/iH1 yBara JOCIHIJHUKIB Ta YpsiAiB
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3MIITY€THCS BiJl TAKTUKU OTEPAIifHOTO BIDKMBAaHHS O JOBTOCTPOKOBHX MOJEJEH
BigHOBIeHHs. KimrowoBuit Tpenna mporo mporecy - npuniun «Build Back Better»
(BimOynmyBatu Kpaiie, HDK Oyno), 1o mnepeadadae BIAMOBY BiJ 3acTapuInx
pPaAsSHCBKUX TPOMUCIOBHX 3pa3KiB Ha KOPUCTh I1HHOBaliiiHOi, IMpoBOi Ta

€KOJIOTTYHOI EKOHOMIKH.

Taoauns 1

IHopiBHAJBHMI aHAJTI3 CTPaTeriYHMX MoJeJIell axanTanii NiANPUEMCTB

. Kuarouosi . HIBuakicTs EdexT nas
Crpareriuna : Kamnitajo- w . Mpukaan-
iHCTpyMeHTH .. BIIPOBA/I- cTilikocTi .
Mojelb e e MiCTKiCTh . . opieHTHP
peanizanii JKeHHS Oi3Hec-mpouecis
Korenepartis, 3abesmneuye K
aIbTepHATHBHI Oe3nepepBHICTh .
Eneprernuna «MertiHBeCT»,
.. JoKepena, Bucoka Cepenns BUPOOHUYOTO
aBTOHOMi3alist . ) «YKp-
3aMKHEH1 LUKITY I11]1 4ac .
; 3UTI3HMIIS
LUKIH OnexayTiB
[Tepexin mo Minimizye pusuk | ['pyma
Mepe:xeBa MiHi-xa0iB, OIHOYACHO]I NOVA,
N . . | Cepenns Bucoka .
AeneHTpamizamia | quBepcudikanis BTpaTH BeMuKkux | «EmimeHTp
pUHKIB o0carie akTuBiB | K»
3MiHa JIoKarii Jlo3Bosie BUATH
Pesokauisa Ta MOTYKHOCTEH, Ha HOBI .
. . . | Kopnoparnis
TpaHchopManisa | ajanrarisa Bucoka Hwuzpka [JIATOCIIPOMOJKH1 Biocd
. : «biochepa»
NMPOAYKTY TOBApHOT PUHKH, HIBEITIOE P
MaTpHIIi KaJpOBi BTpATH

IDicepeno: na ocrnosi [5-7]

VYcninmHa peanmizailis 3allpoOINOHOBAHOTO aJTOPUTMY OIIHKK CTIMKOCTI Oi3Hec-
MPOIIECIB Ta BIPOBAKCHHS AHTUKPU30BHX MOJEIeH anamnTamii € HeoOXiTHUM
cTparerii  MalOyTHBOTO [loBo€eHHE

OIATPYHTAM  JJIT  pO3pOOKHU

PO3BUTKY.
BITHOBJICHHSI BITYM3HSIHOTO BUPOOHWUYOTO CEKTOpY HE MOXe OyTH JiHIHHUM
MOBEPHEHHSIM JI0 JIOBOEHHOTO CTaHy. BoHO Mae 0asyBatucs Ha TiI00aqbHOMY

npunnumi «Build Back Better». Ile o3Hayae moBHY IHCTUTYIIIHHY, TEXHOJOTIYHY Ta
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CTPYKTYpHY  MOJEpHI3aIlil0 MPOMHCIOBOCTI Ha 3acajax I1HHOBAIIMHOCTI,
eHeproe()eKTUBHOCTI Ta MOBHOI IHTErpallli 10 €BPONEHCHKUX Ta CBITOBUX JIAHIIOTIB
JI0J1aHO1 BapTOCTI.

AHani3z cydyacHUX TEHJEHIIIM J03BOJIsI€ BUAUIUTA YOTUPHU JOMIHAHTHI BEKTOPHU
MOBOEHHOT'O PO3BUTKY MPOMHMCIOBOr0 KOMILICKCY YKpainu [8-9]:

1. 3enmena Ttpancdopmariiiss Ta aekap6onizamis (Green Deal). BinOynmosa
METANYyprifHuX, XIMIYHMX Ta MAIIMHOOYAIBHUX MIJMPUEMCTB BIIOYBaTUMETHCS 3
ypaxyBaHHSIM JKOPCTKHX €KOJIOTiuHMX craHgapTiB €C (30kpema, MexaHi3My
ByTJIelleBOro kopuryBaHHs iMrnopty - CBAM). Ilpaktuunuii A0CBiJ aBTOHOMI3aIlii
eHepro3abe3neueHHs, HaOyTH KOMIAHIAMM T 4Yac BiiHH, TpaHcoOpMyeTbes y
CTpaTeriuHuil Tepexiag 10 Oe3ByrieneBoi («3eneHoi») MeTtamyprii (Hampukian,
BUKopucTanHs TexHosorii DRI - mpsiMmoro BinmHOBIEHHS 3aii3a 3 BHUKOPHUCTAHHAM
BOJIHIO) Ta MacIITAaOHOTO BIPOBAKEHHS BiTHOBIIOBaHUX Jkepen eHeprii (BE).

2. Impyctpis 4.0 ta uudpoBa apxirekTypa Oi3Hec-mpolieciB. MacoBaHMiA
nedIimUT KaapoBHX PECypCiB, CIPUUYMHEHUHN aeMorpadiyHUMH HaCIiAKaMH BIHHU,
CTUMYJIIOBaTUME TIPUCKOPEHY poOOTH3aIlil0, aBTOMAaTH3alilo Ta IUdpOBi3alliio
BUpOOHUIITBA. [ToBOEHHA KOHKYPEHTOCIIPOMOXHICTh MIAMPUEMCTB 3aIeKaTUME Bif
iHTerparii TEXHOJOTiM IITY4YHOrO IHTEJIEKTY, IPOMHUCIOBOTO IHTEPHETY pedeit
(I1oT), Bukopucranus uudposux asiiinukis (Digital Twins) mpomucioBux 00'exTiB
ta xmapHoro ympasimiaags ERP/CRM-cuctemamu, mo 3a0e3neynTh MaKCHMAaIbHY
THYYKICTh OMepaIrliiHuX MpoIeCiB.

3. Jlokamizanis BupoOHHUIITBA Ta Mimitapi-texnosorii (Defense Tech). Ykpaina
Ma€ yHIKaJbHUN MOTEHI[IAa] CTAaTH TOJOBHUM €BPOMEUCHKUM XaOOM i3 po3poOKH Ta
BUPOOHHUIITBA BUCOKOTEXHOJIOTIYHOI OOOPOHHOT MPOAYKIIii Ta TOBapiB MOJBIMHHOTO
npu3HadeHHs. CuHEprias MDK TNPUBATHHUM BHCOKOTEXHOJOTIYHUM CEKTOPOM 1
Jep>)KaBHAMH TIPOMHUCIOBUMU TMOTYKHOCTSMH JIO3BOJIUTH CTBOPIOBATH HAYKOMICTKY
MPOAYKI[II0 3 BHCOKOIO JIOJAHOIO BapTICTIO, IIO ITO3WTHBHO BINIMHE HA CYMiXKHI

ranysi - npuiiao0y1yBaHHs, MaTepiaio3HaBcTBO Ta | T-1HayCcTpito.
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4. Knactepuszauis Ta PO3BUTOK IHAYCTpladbHUX NapkiB. s MiHiMI3awii
TeOMNONITHYHUX Ta O€3MEeKOBUX PHU3UKIB, IHBECTUIIMHUN KIIMAT (OPMYBATUMETHCS
HABKOJIO CHEI[IaJIbHUX €KOHOMIYHUX 30H Ta IHAYCTplaJIbHUX MapkiB. BoHu
MPOMOHYBAaTUMYTh yYaCHUKaM T'OTOBY 1H(PACTPYKTYypy, NOJATKOBI mpedepeHuii Ta
COpOUIEHUH JocTyn 10 KoMyHikaiii. CtpaTeriune 3MILIEHHS! MPOMUCIOBUX LIEHTPIB
y HampsMKy 3aXIJIHUX Ta LEHTPaJIbHUX DEriOHIB YKpaiHW, SIKE pO3MOYaocs SK
BUMYIIIEHA peJIoKallisl, IEPETBOPUTHCS Ha MOCTIMHY reorpadiudy auBepcudikalliro
BUPOOHUYUX MOTYKHOCTEH.

OTXe, MOBOEHHI MEPCHEKTUBH YKPAiHCHKOI MPOMHUCIOBOCTI MOB'A3aHl 3 ii
TpaHchopMalli€ro 31 CHPOBUHHO-OPIEHTOBAHOI MOJEN1 Y BUCOKOTEXHOJIOTTYHUN €KO-
afanTUBHUN cekTop. 3abe3nedeHHs KOHKYPEHTOCIPOMOXKHOCTI Oi3HEC-TMpOLECiB Y
MeXaxX IHMX CTPaTEriyHUX OPIEHTHPIB CTaHE 3alOpPyKOI0 YCHIIIHOI IHTEerparii
VYkpaiHu [0 €IMHOTO €BPOMEHCHKOTO EKOHOMIYHOTO MPOCTOPY Ta TapaHTOM

HAI[IOHAJILHOT EKOHOMIYHOT O€3IIEKH.
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CHAPTER 2
INFORMATION SUPPORT FOR MANAGING THE RESILIENCE OF
SMALL AND MEDIUM-SIZED ENTERPRISES UNDER CONDITIONS OF
ECONOMIC INSTABILITY

Kulyniak lhor,
Doctor of Economics, Associate Professor,
Professor at the Department of Management of Organizations,

Lviv Polytechnic National University, Lviv

Small and medium-sized enterprises (SMEs) operate amidst high economic
uncertainty, intensifying market instability, and the impact of external threats — such
as crises, inflation, currency fluctuations, logistics disruptions, shifting demand, and
limited financial resources. In Ukraine, these challenges are particularly acute due to
war-related risks, infrastructure destruction, labor migration, and energy constraints.
Under these conditions, traditional management approaches — relying primarily on
retrospective analysis of financial indicators — do not always ensure that management
decisions are timely or well-founded. Consequently, an information support system
becomes crucial; it enables the prompt collection and analysis of data regarding both
the enterprise’s internal state and changes in the external environment, while
facilitating risk identification, impact forecasting, and the maintenance of operational
continuity.

At the same time, the limited financial, human, and technological resources of
SMEs necessitate the use of accessible, scalable, and integrated tools for
management information support. This underscores the need to further develop the
theoretical and methodological foundations for the information support of economic
resilience in SMEs, as well as to identify ways to enhance such support within an

environment of economic instability. The issue of ensuring the organizational and
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economic resilience of enterprises amidst instability has gained particular
prominence in contemporary academic research. In this context, resilience is viewed
not merely as the capacity to withstand crises, but as a multifaceted organizational
capability — encompassing the ability to anticipate threats, adapt business processes,
mobilize resources, and facilitate operational recovery. Researchers pay special
attention to small and medium-sized enterprises (SMEs), which are notably sensitive
to external economic shocks and often possess limited resources to overcome them.

Specifically, a study by M.-L. Verreynne, J. Ford, and J. Steen [1]
systematizes the strategic drivers of organizational resilience in SMEs during
economic crises. The authors identify seven key characteristics of resilience: crisis
preparedness, the availability of resource reserves, problem-solving capacity,
flexibility, established relationships, adaptability, and proactivity. The significance
of this research lies in its development of a comprehensive approach to assessing
enterprise resilience—one that encompasses not only financial metrics but also
organizational and managerial capabilities.

Furthermore, the study Building Organizational Resilience with Digital
Transformation [2] offers critical insights into the relationship between digital
transformation and organizational resilience. Based on a survey of 474 employees
from SMEs in the service sector — and utilizing structural equation modeling (SEM)
— the authors examined the impact of digital maturity on organizational resilience.
The research results confirm the importance of digital transformation as a factor in
developing the adaptive capabilities of enterprises during periods of crisis-driven
change. These findings are significant for substantiating the need to develop
information support systems as a component of an enterprise’s digital maturity.

The specific issue of building resilience in small and medium-sized enterprises
(SMEs) through the use of digital technologies is addressed by I. Khurana, D. K.
Dutta, and A. S. Ghura [3]. Based on an analysis of eight entrepreneurial case

studies, the authors developed a multi-level model of resilience building that
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encompasses the individual, organizational, and ecosystem levels. Particular
attention is paid to the role of digital transformation in reshaping business models,
adapting operational processes, and developing the capacity of enterprises to respond
to crisis-related challenges. A significant finding of the study is the substantiation of
the link between an enterprise’s digital capabilities and its ability to detect changes,
seize new opportunities, and transform existing resources.

The study by P. Roffia and M. Dabi¢ [4] directly addresses the issue of
information support for corporate resilience management. Based on a survey of 143
small and medium-sized enterprises in Italy, the authors analyzed the impact of
management control tools, integrated ERP systems, information and communication
technologies (ICT), and financial resources on organizational resilience. The results
demonstrated a positive influence of budgeting, business continuity tools, and
additional financial resources on enterprise resilience. Furthermore, a higher level of
interest in utilizing ERP systems was observed among enterprises with higher
resilience scores. This study is of particular value for substantiating the role of
integrated information systems in coordinating management processes, forecasting,
and supporting business continuity.

The relationship between dynamic capabilities and organizational resilience in
small and medium-sized enterprises (SMEs) was investigated by V. M. Garcia-
Valenzuela, C. A. Jacobo-Hernandez, and J. G. Flores-Lépez [5]. Based on an
empirical study of 216 SMEs in the Mexican commercial sector — using structural
equation modelling — the authors established a positive and statistically significant
Impact of most dynamic capabilities on organizational resilience. Specifically, they
identified the significance of capabilities related to detecting changes, absorbing
external influences, coordination, and innovation. Innovation capability was found to
have the greatest impact on enterprise resilience. The results of this study underscore
the need to view information support as a tool for developing the adaptive and

innovative capabilities of enterprises.
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A distinct area of contemporary research focuses on the use of digital
communication technologies to ensure enterprise resilience. For instance, F. Ashiru,
F. Nakpodia, and J. J. You [6] examined the impact of digital communication
technologies on the ability of SMEs to withstand crises. Based on a qualitative study
of 42 entrepreneurs in Nigeria, the authors found that digital technologies foster
resilience by enhancing interaction with employees, customers, and suppliers,
promoting collaboration, diversifying business processes, and increasing supply
chain flexibility. The findings indicate that information systems should be viewed
not merely as an internal management mechanism, but also as a means of supporting
the enterprise’s communication with external stakeholders.

Important for the study of information support is also the scientific work of
L. Broccardo, A. Tenucci, R. Agarwal and S. M. Alshibani [7]. Based on a survey of
132 Italian small and medium-sized enterprises, the authors investigated the impact
of digitalization on the development of management control systems. The results
proved that digitalization contributes to the improvement of the productivity of
enterprises, the improvement of internal and external communication, as well as the
development of the maturity of management control systems. Particular attention is
paid to the factors that facilitate or hinder the digital development of management
systems. This study is important for substantiating the relationship between the level
of digitalization of information support and the quality of management processes at
small and medium-sized enterprises.

The further development of this issue is reflected in the study Enhancing
SMEs Resilience Through Digital Innovation: A Stage-Based Analysis [8], dedicated
to determining the impact of digital innovations on the organizational resilience of
small and medium-sized enterprises. The authors consider digital product, service,
and process innovations as interrelated areas of organizational capacity formation
that provide countermeasures against crisis phenomena. An important aspect of the

work is the application of a step-by-step approach to the analysis of digital
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transformation, which makes it possible to take into account various configurations
of digital innovations in the process of forming the sustainability of enterprises.
Thus, the analysis of modern scientific researches [1-8] shows increased
attention to the relationship of organizational sustainability, digital transformation,
information systems and management control. At the same time, the issue of forming
a comprehensive information support mechanism for managing the economic
stability of enterprises, which would integrate financial and economic, market,
production, personnel and risk-oriented information into a single system of support
for management decisions, remains insufficiently developed. The development of
appropriate approaches, taking into account the specifics of small and medium-sized
businesses in Ukraine, the limitations of its resource capabilities and the need to
function in conditions of prolonged economic instability, is of particular relevance.
Information support for enterprise management should be considered as an
organized set of information resources, data sources, information collection,
processing, storage and transmission technologies, analytical methods and
procedures that ensure the preparation and implementation of management decisions.
In the traditional management system, information support was mainly
focused on the display of the results of already performed business activities:
financial reporting, production volumes, costs, income, profitability and other
indicators. However, in conditions of economic instability, such a model is
insufficient, since management decisions must be made not only on the basis of
information about past results, but also taking into account current changes and
projected scenarios.
Accordingly, there is a transformation of information support from an
accounting and reporting model to an integrated information and analytical system of
strategic management of enterprise sustainability.

Information support performs several interrelated functions [1-8]:
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1. Diagnostic function — providing a comprehensive assessment of an
enterprise’s financial and economic status, its resource potential, and its vulnerability
to external threats.

2. Monitoring function — continuously tracking changes in the internal and
external environment, and identifying deviations from planned operational
parameters.

3. Forecasting function — generating projections regarding changes in demand,
costs, revenues, liquidity, resource availability, and other operational parameters.

4. Analytical function — identifying the root causes of problems, evaluating
interrelationships between factors, and modeling alternative development scenarios.

5. Coordination function — ensuring alignment of actions among structural
units, responsible personnel, and external partners.

6. Control and regulatory function — evaluating the effectiveness of
management measures and making timely adjustments to the enterprise’s operations.

An important characteristic of an effective information support system is not
so much the volume of accumulated data, but rather its quality and suitability for
making specific management decisions. Specifically, information must meet criteria
such as reliability, timeliness, completeness, relevance, accessibility, comparability,
and security.

For small and medium-sized enterprises, it is particularly important to strike a
balance between having sufficient information and the costs associated with
establishing and maintaining the relevant system. Excessive complexity in
information infrastructure can impose an additional financial and organizational
burden, while an insufficient level of information support limits the ability to
respond to threats in a timely manner.

Therefore, it is advisable to adhere to the principle of functional sufficiency,

whereby the composition and technological level of an information system are
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determined by the scale of the enterprise’s operations, the complexity of its business
processes, the nature of its risks, and the information needs of its management.

Establishing an effective information support system entails integrating
various information flows that reflect key aspects of the enterprise’s operations.
Furthermore, the information provided should not merely facilitate the isolated
assessment of individual functional areas; rather, it should enable a comprehensive
understanding of the interrelationships among financial, production, market, human
resources, and management processes.

In light of this, it is proposed to identify six core components of the
information support system for managing the economic stability of small and
medium-sized enterprises (Table 1).

The proposed structure enables the creation of a comprehensive information
framework for managing an enterprise’s resilience.

The financial-economic component serves as the foundation, as it
characterizes an enterprise’s capacity to ensure its own viability, meet financial
obligations, and build reserves. Information regarding cash flow is particularly
critical, given that even enterprises with positive financial results may face liquidity
shortages due to delayed incoming payments.

The market-competitive component provides insight into changes within the
external environment — specifically shifts in consumer demand, competitor behavior,
price trends, and opportunities to enter new market segments. Its importance is
amplified during periods of instability, when traditional sales forecasting models
may lose their accuracy.

The production-operational component focuses on ensuring the continuity of
business processes. It entails gathering information on the availability of raw
materials, supplies, equipment, transport resources, energy, and alternative supply

channels.
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Table 1

Structural components of information support for managing the stability of

small and medium-sized enterprises

Component | Content of Information Support Key Information Indicators
Financial- | Representation of the | Revenues,  expenses,  profit,
Economic | enterprise’s financial condition, | profitability, liquidity, solvency,
operational results, and resource | cash flows
capabilities
Market- | Monitoring of market | Demand volume, market share,
Competitive | conditions, demand, the | price  dynamics, number of
competitive environment, and | clients, customer retention rate
consumer behavior
Production- | Information on the status of | Capacity utilization, productivity,
Operational | business processes, production | production cost, inventory
capacities, inventories, and | turnover, order fulfillment lead
supply times
Human | Assessment of human capital | Staff turnover, labor productivity,
Resources | potential, staffing levels, and | personnel shortages,
organizational competencies qualifications, labor costs
Risk- Identification, assessment, and | Risk probability, potential losses,
Oriented | monitoring of internal and | supplier concentration levels,
external threats currency and energy dependency
Strategic- | Integration of information for | Cash flow forecasts, scenario-
Analytical | forecasting, scenario planning, | based metrics, early warning

and the evaluation of strategic

alternatives

indicators, strategic goal

achievement levels

Source: Developed by the author.
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For construction enterprises, in particular, data regarding price dynamics for
construction materials, delivery timelines, equipment utilization rates, and the
fulfillment of contractual obligations are essential. The human resources component
reflects an enterprise’s ability to retain necessary human capital, ensure the
continuity of competencies, and maintain labor productivity. In an unstable
environment, a shortage of qualified personnel can become a decisive factor in
diminishing resilience. The risk-oriented component ensures the systematic
identification of threats, the assessment of their likelihood, and their potential impact
on operational outcomes. It is crucial that the relevant information is not limited to
recording risks that have already materialized, but rather serves as a foundation for
proactive management.

The strategic-analytical component integrates data from other functional areas
and transforms it into actionable management insights. It is at this level that the
information base is established for scenario planning, the development of adaptive
strategies, and the determination of development priorities.

Thus, the proposed structure entails a shift from the fragmented use of
information to its systemic integration into the process of managing economic
resilience.

Based on the research conducted, a conceptual approach is proposed for
establishing an information support system for managing the resilience of small and
medium-sized enterprises (SMEs). This approach involves the sequential integration
of information resources, digital technologies, analytical tools, and mechanisms for
managerial decision-making.

A key feature of the proposed approach is its focus not merely on capturing
the current state of the enterprise, but also on creating the prerequisites for the early
detection of threats, the forecasting of changes, and the formulation of adaptive
management measures.

Its logic comprises six sequential stages:
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— The first stage involves defining the enterprise’s information needs. This
entails identifying key management tasks, critical business processes, and internal
and external threats, as well as determining the information required to support
managerial decision-making.

— The second stage involves establishing a system of information sources. This
involves identifying internal sources of information (accounting and management
records, financial statements, CRM, ERP, production and HR data) as well as
external sources (market statistics, competitor information, macroeconomic
indicators, regulatory changes, and data from suppliers and customers).

— The third stage involves the integration and digital processing of
information. This entails using appropriate software solutions to collect, organize,
store, verify, and process data. It is essential to establish uniform rules for generating
information, ensure it remains up-to-date, and enable the comparison of metrics
across different periods.

— The fourth stage involves an analytical assessment of economic resilience.
This includes developing a system of indicators, identifying deviations, assessing
risk levels, analyzing the enterprise’s financial and operational capabilities, and
conducting scenario-based forecasting.

— The fifth stage involves the formulation and implementation of management
decisions. Based on the results of the analytical assessment, measures are developed
to optimize costs, manage financial reserves, diversify supply chains, adjust market
strategies, modernize business processes, and ensure business continuity.

— The sixth stage involves performance monitoring and feedback. This entails
evaluating the actual outcomes of implemented management decisions, comparing
them against planned targets, and adjusting the information system to reflect the
enterprise’s evolving operating environment. The interrelationship between the

aforementioned stages is presented in Table 2.
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Table 2

Stages in the formation of an information support system for managing the

economic stability of enterprises

Stages

Core Content

Expected Management

Outcome

1. Defining

Information Needs

Identification of goals,
objectives, risks, and

information requirements

Establishment of priorities for

information support

2. Developing
Information

Sources

Collection of internal and

external data

Creation of a comprehensive

information base

3. Integration and

Digital Processing

Automation,
systematization, and

verification of data

Ensuring the accessibility and

reliability of information

4. Analytical

Assessment

Analysis of indicators,

risks, and scenarios

Identification of threats and
determination of the level of

economic resilience

5. Management

Decision-Making

Development of adaptation

and stabilization measures

Maintenance of operational

continuity and effectiveness

6. Monitoring and
Feedback

Review of outcomes and

updating of information

Continuous improvement of
the resilience management

system

Source: Developed by the author.

It is advisable to supplement the proposed approach with a system of
indicators that would allow for the assessment not only of an enterprise’s economic

status but also of the effectiveness of its information support. This conceptual
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approach integrates informational, analytical, and managerial components within a
unified system designed to support the economic stability of an enterprise.

The study findings indicate that information support is a key determinant in
establishing the economic stability of small and medium-sized enterprises (SMESs)
amidst economic instability. Its significance lies not merely in meeting the
information requirements of day-to-day management, but also in establishing an
analytical foundation for forecasting threats, assessing risks, substantiating
alternative management decisions, and ensuring the continuity of business
operations. The structural components of information support for managing the
economic stability of SMEs have been systematized; these include financial-
economic, market-competitive, production-operational, human resources, risk-
oriented, and strategic-analytical components. Their integration ensures a
comprehensive informational representation of business processes and creates the
prerequisites for a timely response to destabilizing factors. A conceptual approach is
proposed for developing an information support system for managing the
sustainability of small and medium-sized enterprises (SMEs). This approach
encompasses the identification of information needs, the establishment of
information sources, data integration and digital processing, the analytical
assessment of economic sustainability, managerial decision-making, and the
monitoring of decision outcomes. A key feature of this approach is the integration of
informational, analytical, and managerial components within a unified cycle
designed to ensure enterprise sustainability.

The practical significance of these findings lies in the potential to apply this
approach to improve management systems within small and medium-sized
enterprises across various economic sectors. Its implementation enhances the
substantiation of managerial decisions, strengthens the adaptive capabilities of
enterprises, facilitates the timely identification of potential threats, and establishes an

information foundation for maintaining economic sustainability.
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CHAPTER 3
INNOVATIVE POTENTIAL OF THE CREATIVE SECTOR AMID
STRUCTURAL ECONOMIC CHANGES

Zhygalo lvan,
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Lviv Polytechnic National University, Lviv

Contemporary structural changes in the global economy are characterized by
accelerating technological development, the digitalization of business processes, the
transformation of traditional production sectors, shifting consumption patterns, and
the growing role of intellectual resources in the creation of economic value. Under
these conditions, the competitive advantages of national economies are increasingly
determined not merely by the availability of material, financial, and natural
resources, but also by the capacity to generate new ideas, develop innovative
products, commercialize the results of intellectual activity, and ensure effective
interaction across various economic sectors.

The creative sector is one area that is gaining particular significance in the
context of these transformations. Its distinct nature lies in the combination of creative
activity, intellectual capital, technological solutions, and entrepreneurial mechanisms
for generating economic value. The creative sector encompasses a broad spectrum of
economic activities — including design, architecture, advertising, publishing,
audiovisual production, music, the arts, software development, video games, and
other fields — where creativity and intellectual activity serve as the primary drivers of
value creation.

A key feature of the creative sector is its ability to generate innovative effects

not only within its own sphere but also across other sectors of the economy. The
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application of design solutions in industry, digital technologies in the cultural sphere,
creative communications in marketing, multimedia products in education, and
innovative formats for consumer engagement all demonstrate the cross-sectoral
nature of its impact. Accordingly, it is appropriate to view the creative sector not
merely as a collection of enterprises producing cultural and creative products, but
also as a significant source of innovative renewal for the economic system.

According to UNCTAD estimates [1], the share of creative industries in the
GDP of various countries ranges from 0.5% to 7.3%, while employment in these
sectors accounts for 0.5% to 12.5% of the workforce. Furthermore, global exports of
creative services reached USD 1.4 trillion in 2022 — a 29% increase compared to
2017. These figures underscore the growing economic significance of the creative
sector and its potential to serve as a foundation for new forms of international
specialization.

Examining the innovative potential of the creative sector is particularly
relevant for Ukraine. The full-scale war has caused severe structural imbalances, the
destruction of production and cultural infrastructure, the displacement of enterprises
and human capital, a decline in investment activity, and a shift in the geography of
economic activity. Under these circumstances, the development of the creative sector
could serve as a mechanism for economic adaptation, the diversification of business
activities, job creation, the expansion of intellectual service exports, and the
strengthening of the national economy's competitiveness.

At the same time, the mere presence of significant creative, intellectual, and
technological resources does not automatically yield economic results. Realizing this
potential requires appropriate institutional conditions, access to finance, a well-
developed digital infrastructure, effective mechanisms for the commercialization of
intellectual property, and collaboration among stakeholders from the business,

scientific, educational, and public sectors. This necessitates a comprehensive study
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of the innovation potential of the creative sector and the identification of
mechanisms for its realization amidst structural economic changes.

As the transition toward a knowledge economy unfolds, the sources of
competitive advantage for enterprises and national economies are gradually shifting.
While the traditional economic model relied heavily on material resources,
production capacities, and economies of scale, the modern model increasingly
focuses on intellectual capital, technological competencies, innovation, and the
capacity to create unique products and services.

In this context, the creative sector serves as a key element in the structural
modernization of the economy. Its development fosters the emergence of new types
of economic activity and innovative business models, drives the transformation of
traditional production sectors, and strengthens interconnections across the economic
system.

According to the UNCTAD approach [1], the creative economy encompasses
activities in which creativity and intellectual capital serve as the primary resources
for the creation of goods and services. This perspective allows the creative sector to
be viewed as an economic system that integrates cultural, technological,
entrepreneurial, and intellectual processes.

At the same time, it is important to distinguish between the concepts of the

2 (13

“creative sector,” “creative industries,” and the “creative economy.” Creative
industries refer to specific areas of economic activity based on the utilization of
creativity and intellectual property. The creative sector is a structural segment of the
economy that encompasses specific types of activities and business entities. The
creative economy, in turn, characterizes a broader system of economic relations in
which creativity, knowledge, and intellectual resources are utilized to generate
economic and social value.

The innovation potential of the creative sector can be defined as a combination

of resources, competencies, organizational capabilities, and institutional conditions
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that enable creative entities to generate, develop, implement, and commercialize new
ideas, products, services, technologies, and business models for the purpose of
creating economic and social value.

Given the specific nature of creative activity, the sector's innovation potential
can be structured into five interrelated components: resource, technological,
intellectual-human capital, entrepreneurial-organizational, and institutional-network
(Table 1).

The interaction among these components gives the innovation potential its
systemic nature. Specifically, the presence of creative talent without access to
financial resources and technological infrastructure limits the practical realization of
innovative ideas. Conversely, the availability of technology — absent the necessary
intellectual capital and entrepreneurial competencies — does not guarantee the
creation of competitive products.

Human capital holds a central place within this system. It is precisely creative
abilities, professional knowledge, interdisciplinary training, and the capacity to
generate unconventional solutions that drive the initial formation of innovative ideas.
In the current landscape, however, these traditional creative competencies are
complemented by digital skills, analytical thinking, data proficiency, technological
literacy, and the ability to utilize artificial intelligence tools.

Importantly, the innovation potential of the creative sector extends beyond
mere technological advancements. It also encompasses innovations in products,
processes, marketing, organizational structures, and business models. For instance,
the creation of an interactive digital product constitutes a product innovation; the use
of automated content-production tools represents a process innovation; the adoption
of novel methods for promoting creative products qualifies as a marketing
innovation; and the establishment of a partnership platform for independent creators

serves as an organizational innovation.
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Table 1

Structural components of the creative sector's innovation potential

Components

Content Characteristics

Key Manifestations of
Implementation

Resource

The aggregate of material,
financial, informational, and
intangible resources required

for innovation activities

Funding for creative projects,
access to investment,
utilization of intellectual
property, availability of
creative infrastructure

Technological

The capacity to employ modern
technologies for the creation,
production, and dissemination

of creative products

Artificial intelligence, digital
platforms, virtual and
augmented reality, 3D

modeling, cloud services

Intellectual and
Human Capital

The aggregate of creative
abilities, professional
competencies, knowledge, and
experience embodied in human
capital

Creative thinking, digital
skills, interdisciplinary
competencies, entrepreneurial
knowledge

Entrepreneurial
and
Organizational

The capacity of sector entities
to transform creative ideas into
commercial products and
effective business models

Startups, project management,
agile business models,
crowdfunding,
commercialization of
Innovations

Institutional
and Network

The set of organizational and
institutional conditions that
facilitate collaboration and the
dissemination of innovations

Creative clusters, business
incubators, universities,
partnerships, government
support programs

Source: Developed by the author.
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Structural economic shifts simultaneously create new opportunities and
constraints for realizing the innovation potential of the creative sector. Their impact
manifests through the transformation of the technological environment, shifts in the
structure of demand, the emergence of new channels for value creation and
distribution, the reconfiguration of competitive relationships, and the establishment
of new requirements for workforce competencies.

Among the key transformative factors, the following are worth highlighting
[1-5]:

1. The digitalization of economic activity. Digitalization alters traditional
mechanisms for the creation, production, promotion, and consumption of creative
products. The proliferation of digital platforms, social networks, streaming services,
cloud technologies, and software tools creates new opportunities for entities within
the creative sector to enter international markets, engage audiences, and diversify
revenue streams. According to UNCTAD [1], digital technologies are significantly
transforming international trade in creative goods and services. In particular,
streaming services, digital platforms, and new methods of content distribution are
reshaping revenue structures and the competitive landscape within the audiovisual
and music industries.

An important aspect of digitalization is the lowering of market entry barriers
for small enterprises, independent creators, and startups. Thanks to digital tools, they
can produce, promote, and sell products without the need to establish large-scale
physical infrastructure. At the same time, digitalization increases dependence on
technological platforms, content distribution algorithms, and the rules governing
access to digital markets.

2. Development of Artificial Intelligence and Generative Technologies.
Artificial intelligence marks a new stage in the technological transformation of the
creative sector. Its applications encompass the generation of text, images, music,

video, and animation, as well as the automation of editing processes, the analysis of
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consumer preferences, and the personalization of digital content. UNCTAD [1]
identifies artificial intelligence as a key driver in transforming the production and
distribution of creative products. Its adoption creates opportunities to enhance the
productivity of creative labor, reduce costs associated with specific production
operations, and develop new formats for creative entrepreneurship.

At the same time, the proliferation of generative artificial intelligence brings to
the fore critical issues regarding copyright protection, the use of intellectual property
for training models, content authenticity, and the distribution of economic benefits
between creators and technology platforms. Consequently, such technological
innovations necessitate appropriate legal and institutional frameworks.

3. Shifting Models of Economic Value Creation. In traditional operational
models for creative enterprises, economic outcomes largely depended on the
production and sale of specific products or services. Modern digital business models,
by contrast, generate value through intellectual property, content access,
subscriptions, licensing, digital services, network effects, and user interaction. This
implies that the competitiveness of entities within the creative sector is increasingly
determined by their ability to manage intangible assets, cultivate long-term consumer
relationships, and develop scalable digital products.

4. Strengthening cross-industry integration. The creative industries are
increasingly interacting with information technology, manufacturing, education,
tourism, trade, and other economic sectors. Such interaction fosters the emergence of
hybrid products, new services, and innovative business models. A study published in
the International Journal of Innovation Science in 2024 [2] examines the
mechanisms through which cultural and creative industries influence regional
innovation. The authors analyze this process by looking at the interplay between
people, tools, collaboration, and intermediary mechanisms, highlighting the

importance of cross-sectoral linkages for generating innovative outcomes.
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5. Heightened requirements for economic resilience and adaptability. Global
crises, military conflicts, disruptions to logistics chains, and market instability
necessitate the search for flexible economic models. For the creative sector, this
entails a need to diversify revenue streams, develop digital distribution channels,
build partnership networks, and maintain the ability to rapidly adapt products to
shifting demand.

Thus, structural economic changes serve not merely as the external
environment in which the creative sector operates, but also as a direct driver in the
transformation of its innovation potential. They alter the nature of resources, value-
creation mechanisms, competitive advantages, and the organizational competencies
required of business entities.

These transformations are summarized in Table 2.

Given current structural shifts and the specific operational characteristics of
the national economy, realizing the innovation potential of Ukraine’s creative sector
requires the establishment of a comprehensive system of strategic priorities [5-7]:

A primary focus is the development of human capital and innovation-related
competencies. It is essential to strengthen the integration of creative, technological,
and entrepreneurial education, and to develop training programs for specialists in
fields such as digital design, multimedia technologies, intellectual property
management, artificial intelligence, and creative entrepreneurship. Another crucial
task is to create conditions that facilitate the return and professional reintegration of
Ukrainian specialists who were forced to move abroad.

A second priority is expanding financial opportunities for innovation-driven
development. This entails utilizing grant programs, co-financing instruments, venture
capital, crowdfunding, and public-private partnership mechanisms. Furthermore,
financial support should focus not only on the creation of creative products but also

on their commercialization, scaling, and entry into international markets.
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Table 2

The impact of structural economic changes on the realization of the creative
sector’s innovation potential

Directions of

Opportunities for

creative processes

Key ) Potential
Structural _ Innovative _
Transformations Constraints
Change Development
Digitalization | Transition to digital | Market expansion, Digital divide,
production and product scaling, platform
distribution reduction of dependency
channels transaction costs
Artificial Automation and Generation of new | Copyright issues,
Intelligence | intellectualization of products, ethical risks,

personalization,

technological

Transformation

productivity dependency
enhancement
Proliferation of Revenue Market

diversification,

concentration,

Cross-Industry

Strengthening

of Business platform,
Models subscription, and | commercialization of | uneven income
network-based intellectual assets distribution
models
Creation of hybrid Lack of

products and cross-

partnerships,

linkages

Integration interaction between
the creative sector | industry innovations organizational
and other industries barriers
Global Shifts in demand, Development of Financial
Economic resource constraints, | adaptive operational | instability, loss of
Crises disruption of market | models, emergence of | markets, loss of

new niches

human capital
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A third area of focus is the development of innovation and digital
infrastructure. This involves the creation of creative hubs, laboratories, incubators,
digital fabrication centers, and facilities for the shared use of technological
equipment. Such spaces should serve not merely as providers of physical
infrastructure, but also as platforms for interaction among entrepreneurs, researchers,
designers, developers, and representatives from other economic sectors.

The fourth priority is the promotion of cross-sectoral cooperation. Interaction
between the creative sector and industries such as manufacturing, IT, education,
tourism, construction, and services holds particular promise. This will enable the
utilization of creative and intellectual resources to modernize traditional industries,
enhance the consumer value of products, and create new market niches.

The fifth area of focus is strengthening the protection and commercialization
of intellectual property. It is essential to improve mechanisms for copyright
registration, licensing, the management of intangible assets, and the protection of
creators' rights within the digital environment. The regulation of generative artificial
intelligence requires special attention, as technological advancements are currently
outpacing the development of established frameworks for allocating rights and
responsibilities.

The sixth priority is the internationalization of creative entrepreneurship.
Integrating Ukrainian enterprises into international creative networks — through
participation in global exhibitions, festivals, acceleration programs, and digital
platforms — lays the groundwork for increasing the export of creative goods and
services, attracting investment, and building Ukraine’s international reputation.

The seventh area of focus is the regionalization of innovative development
within the creative sector. The formation of regional creative ecosystems must take
into account local resources, cultural heritage, territorial specialization, educational

potential, and existing entrepreneurial initiatives. This will help reduce territorial
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disparities, create new hubs of economic growth, and enhance the resilience of the
regions.

A synthesis of strategic priorities suggests that the innovative development of
Ukraine’s creative sector should shift from supporting isolated creative activities
toward the creation of a holistic innovation ecosystem. The functioning of this
ecosystem relies on the interaction between the state, the business community,
educational institutions, research organizations, civil society groups, investors, and
international partners.

This approach takes on particular significance in the context of Ukraine’s
post-war recovery. The creative sector can deliver not only economic outcomes but
also contribute to the restoration of the cultural environment, the preservation of
national identity, the shaping of a positive international image, and the fostering of
social cohesion. Consequently, its innovation potential encompasses economic,
technological, social, and cultural dimensions [7].

The study concludes that the innovation potential of the creative sector serves
as a key driver of structural economic change by facilitating the emergence of new
sources of value added, the growth of intellectual entrepreneurship, the
dissemination of technological innovations, and the diversification of economic
activity. Its impact extends well beyond the direct production of creative goods and
services, as the outputs of creative enterprises generate innovative effects across
related economic sectors.

For Ukraine, realizing the innovation potential of the creative sector is of
critical importance for structural modernization and post-war recovery. Prospects for
its development are linked to the expansion of financial support for innovative
projects, the development of digital infrastructure, the strengthening of intellectual
property protection, the formation of regional creative clusters, integration into
European innovation networks, and the promotion of exports of creative goods and

services.

42



It is appropriate to view the creative sector not merely as a distinct segment of
the economic system, but as a cross-sectoral innovation resource capable of
accelerating structural transformations, enhancing economic adaptability, and
generating new competitive advantages for the national economy. Future research
should focus on developing methodological tools for the quantitative assessment of
the creative sector’s innovation potential and determining its contribution to the

structural modernization of Ukraine’s economy.
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CHAPTER 4
HOUSEHOLD PERSONAL FINANCES IN THE SYSTEM OF
INVESTMENT SUPPORT FOR THE ECONOMY

Savonik Tetiana,

Lecturer,

Novovolynsk Educational and Research Institute of Economics and Management
Western Ukrainian National University,

Novovolynsk

A strategic priority for every state is ensuring stable economic growth, with the
investment process playing a particularly important role among its determining
factors. This process involves the multifaceted implementation of investment
projects aimed at fostering a favorable investment climate and creating appropriate
conditions for attracting capital to economic entities, specific industries, and regions,
which ultimately contributes to improving the well-being of the population. In turn,
personal finance constitutes a structured mechanism for the accumulation and
allocation of citizens’ monetary income and expenditures within the framework of
their individual budgets. Channeling personal financial resources toward investment
plays a key role in stimulating the development of both the real and financial sectors
of the economy. By ensuring the effective reallocation of capital toward the most
promising sectors, investments boost innovation, stimulate entrepreneurial initiative,
and serve as a significant driver of overall societal development.

The category of “investment” is one of the fundamental and multifaceted
concepts of economic science; it is widely applied in various spheres of financial and
economic activity and operates at both the microeconomic and macroeconomic
levels. The meaning of this concept is constantly evolving and expanding to include

new forms, such as investments in human capital, intellectual, innovative, structural,
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and information investments. For an effective theory and practice of the investment
process, it is extremely important to clearly define its role as a driving force of
economic growth both at the micro level and on the scale of the national economy as
a whole [1].

Investments directly influence increases in production volumes; however, there
Is a certain time lag between them: production growth in the current period is driven
not only by current investments but also by investments made in previous years.

Based on the forms of investment activity, certain key investment targets are
identified (Table 1).

Table 1
Classification of Investment Targets by Capital Allocation Sectors

Field of ) ) _
) The Essence and Primary Objects of Investing
Investment

Financial - _

Securities and targeted monetary deposits

Investments

) Capital in the form of new, modernized, or expanded fixed assets, as well as
Real investments ] o _ _
capital additions (working capital) across all sectors of the economy

intellectual Property rights and intellectual property rights, scientific and technical
ntellectua
] products, other property objects, as well as the organization of new goods
investments

and services production at existing capacities

Source: Compiled by the author based on [2].

The state acts as a major investor, implementing nationwide social and
economic programs that address the interests of various segments of society.

In turn, the investment process operates closely within the investment market,
where the circulation of capital is ensured. The functioning of this market is
determined by current market conditions, the balance of supply and demand, the

level of issuers’ competitiveness, price volatility, and a combination of operational
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and systemic risks, which together create the conditions for mobilizing the main
sources of investment financing (Table 2).
Table 2

Structure and Sources of Investment Resources

Group of funding sources Specific types and instruments of financial resources

] . Equity, attracted, and borrowed capital of enterprises; financial
Business entities
resources of corporate groups

Household sector Household savings accumulated by financial intermediaries

o Allocations from the state budget; development budget funds;
State and municipal o
. proceeds from the privatization of state property and the sale of state-
sector
owned shareholdings

Specialized and external | Investment fund resources; foreign investments in various forms and

institutions types

Source: Compiled by the author based on [4; 10].

Savings are a key element of the investment process. However, not every type
of savings automatically becomes an investment: if funds are not used for current
consumption, they are merely passive savings. Only those resources that are directly
or indirectly directed toward expanding reproductive processes for the purpose of
generating future income become investments.

Primary capital accumulation generates investment resources that are channeled
into reproduction as factor costs for further accumulation, ensuring the continuous
circulation of capital. Since the source of investment is exclusively that portion of
funds directed toward the creation of new accumulations and the formation of
Investment capital, it is this portion that is considered the true source of investment
resources. In this context, it is extremely important to understand the essence of

finance itself at the macro- and micro-levels (Table 3).
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Table 3

Subject Structure and Content of Financial Relations

Category of interacting _ _ )
it Content and nature of monetary and financial relations
entities

Business entities of various | Formation, distribution, and use of monetary funds in the process

forms of ownership of direct production and commercial activities

The state, enterprises, and | Relations arising in the process of paying tax assessments,
citizens mandatory payments, and receiving budget financing

Enterprises, individuals, and | Interaction during the transfer of mandatory or voluntary funds
off-budget funds and the subsequent receipt of targeted resources

Individual components of | Inter-institutional redistributive relations involving insurance

the financial system companies, pension funds, and budgets of various levels

Source: Compiled by the author based on [15; 16].

In a narrow sense, finance is equated with financial resources — the totality of
monetary funds at the disposal of the state, economic entities, financial institutions,
and households.

In contemporary Ukrainian scholarship, the Western approach to interpreting
the concept of finance is becoming increasingly widespread. Foreign researchers
view finance in a broad context, generally avoiding rigid, standardized definitions
and refining the concept depending on the specific sphere of financial relations
(Table 4).

In a post-industrial economy, the role of financial relations and the importance
of human capital are rapidly increasing. Ensuring high rates of economic growth
requires the harmonious development of the personal finance system, with a clear
balance between the interests of the state, business, and the population.

Personal finance occupies a specific place in the overall financial system and
possesses unique characteristics that distinguish it from public and corporate finance,

while remaining in a continuous interconnection and interdependence with the latter.
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Table 4
Differentiation of the financial category by sphere of relations within the

Western approach

Sphere of . _ .
. . . AkazieMi4He TPAKTYBaHHS Ta €KOHOMIYHUM 3MICT
financial relations

Public (state and | Sphere of accumulation, distribution, and use of monetary resources at
municipal) national and local levels to ensure the execution of state and local self-

finances government functions

Corporate finance | Financial relations arising in the process of forming, circulating, and
(finance of optimizing the capital of business entities across various ownership forms to

business entities) | support production and commercial activities and maximize market value

] The realm of formation, distribution, and use of monetary income of
Personal finance

(household

finance)

individuals or family units, encompassing current consumption, the
formation of savings, and their institutionalized transformation into

investment resources

Source: Compiled by the author based on [19; 21].

The historical precedence of personal finance stems from the fact that it
emerged long before public and corporate financial relations. Its development
coincided with humanity’s transition to the individual appropriation of the fruits of
labor and the emergence of the institution of private property.

The extent to which public funds are mobilized to finance state and municipal
budgets is regulated by the legal framework and determined by the level of the tax
burden. In addition, citizens’ accumulated savings are directed toward the purchase
of government securities, providing additional sources of revenue for budgets at
various levels.

Decision-making in the realm of personal finance directly affects the state of the
corporate and public sectors. This impact is realized through individuals’

participation in the creation of value added in two ways (Table 5).
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Table 5
Forms of Individual Participation in Value-Added Creation and Their Impact on

Related Sectors of the Economy

Form of o _ _ Monetary and resource
- Content and economic implementation mechanism )
participation equivalent
Provision of real sector production processes with | Wages and other labor
Labor form o ) _
the individual's own labor capital remuneration payments
Formation of personal savings and their Investment income
Investment form | institutionalized transformation into the corporate (dividends, interest,
sector as an investment resource for enterprises capital gains)

Source: Compiled by the author based on [6; 17].

In foreign academic literature, categories with similar meanings are used:

b b

“personal finances,” “household finances,” “family finances,” and “consumer
finances.”

In domestic economic literature, several related concepts are used, each of
which has its own conceptual and terminological characteristics (Table 6).

Synthesizing these approaches, personal finance can be defined as the system of
generating and allocating monetary income and expenditures of individuals within
their personal budgets in accordance with the subjective decisions they make. It is
also appropriate to highlight the general concept of “household finance,” which
occupies a full-fledged place in the state’s financial system on par with corporate
(business) and public (government) finance, serving as an equal component and

synonymous equivalent in the context of macroeconomic analysis (Figure 1).
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Table 6
Systematization of the Terminological Field of Household and Personal

Finances

Category Conceptual and terminological features and substantive characteristics

The most common category in academic literature; the aggregate of
monetary-distributional relations regarding the formation and allocation of
Household finance | financial resource funds between entities of a joint household (for
collective consumption and accumulation) and between their individual

members in the course of individual socio-economic activity

) - The concept of "family" predominantly reflects the social aspect of
Finance of families ) ) o
o relationships, whereas the category of "household™ is significantly broader
and individual ) ) ) o o
" in an economic context, as it also encompasses individuals living and
citizens
managing a domestic economy alone

] A group of terms considered substantively identical in scientific literature,
Personal finance o ) ) o o
characterizing the financial activity of an individual

The aggregate of bank deposits, cash holdings, other reserves (in national
Financial assets of | and foreign currencies), and insurance savings formed from the portion of
the population personal or family income not spent on current consumption (i.e., their

savings)

Source: Compiled by the author based on [7; 12].

In the markets for resources and finished products (goods and services),
households constantly interact with economic entities (firms). In the factor markets,
households act as suppliers of the factors of production they own (labor, human
capital, land, and entrepreneurial skills). On the other hand, firms and the
government generate demand for these factors.

As a result of the interaction between supply and demand in the factor market, a
market price is established for each factor of production. At the same time,
employers (businesses and the public sector) generate corresponding financial flows

in the form of wages and other factor incomes, which are directed to households. By
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spending their income, households generate aggregate demand for goods and
services in the consumer market, while economic entities, by selling their products,

receive gross revenue.

Personal
finance

Finance of individual
households

Finance of the
population

Figure 1. Intersection of the conceptual and terminological field of personal and

family finance [7].

However, the income received by households and firms is not entirely directed
toward the purchase of resources and goods: a certain portion of it is withdrawn in
the form of tax levies in favor of the state and is also redistributed through the
financial markets in the form of savings and investments.

The government plays an important role in redistributing funds among the
population, thereby exerting a significant influence on citizens’ economic behavior.
It provides households (as well as businesses) with public goods and services, the
financing of which requires tax revenues. The government collects taxes from
households (including personal income tax, property tax, etc.) and, at the same time,
pays them social transfers (pensions, temporary disability benefits, unemployment

benefits, etc.).
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The interrelationship between households and economic entities also
encompasses the inter-household connections among households themselves. Figure:
Thanks to their available resources and potential, households participate in the
creation of value added while performing work or providing services related to the
reproduction of the labor force [20].

Within the system of financial relations, a household receives consumer goods,
wages, various transfer payments, credit resources, and investment income. In turn,
outflows consist of consumer spending, tax payments, loan principal and interest
payments, and expenditures on the purchase of financial assets.

At the same time, the financial market opens up a wide range of opportunities
for households: it allows them both to raise additional funds through credit
instruments and to purchase various financial assets for investment or to build up
accumulated savings.

Personal finance occupies a distinct place within the broader financial and
economic system, possessing a number of fundamental characteristics that
distinguish it from public (state and municipal) and corporate finance (Table 7).

Table 7

Classification of Specific Characteristics and Factors Affecting the Functioning

of Personal Finance

Specific feature of ) o
) Content and economic characteristics
personal finance

1 2

Subjective decisions of individuals regarding human capital and
Primacy savings set the baseline parameters for the corporate and public

sectors

Factor incomes are personal; through labor contributions and savings,
Fundamental nature

private funds are transformed into business investments
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Continuation Table 7

1

2

Participation in
distribution

Formation at all stages of the distribution and redistribution of

national income (unlike public and corporate finances)

Transformational

orientation

Ensuring a continuous mechanism for converting citizens' private

savings into real investment resources of the economy

Absolute personification

Identity of the subject and object of financial activity; orientation
towards individual assessment, life cycle, personality goals, and

motivation

Macroeconomic

significance

Aggregated indicators of the household sector play a decisive role in

state and regional forecasting

Autonomy and symmetry
of income and

expenditure

Available incomes directly determine and constrain the level of
future expenditures (in contrast to the primacy of expenditures in the
budget)

Architectonics of funds

It encompasses the current consumption fund and the durable goods

acquisition fund, forming aggregate solvent demand

Freedom and

responsibility

High degree of freedom in income generation and independent flow

management with risk and responsibility assumption

Regulation by state

requirements

Presence of unified tax obligations for all individuals clearly defined

by state institutions

Legislative restrictions

Strict regulation by financial and general legislation limiting

decision-making freedom

Closed list of obligations

Clearly defined list of financial obligations (taxes, fees) and legal

liability within the framework of legislation

Sensitivity to market

conditions

Dependence of Ukrainian personal finances on the global energy

market and the export-raw material orientation of the economy

Currency component

Significant share of foreign currency in incomes, expenditures, and

savings, which generates currency risks and transaction costs

Shadow component

Presence of informal incomes ("in envelopes”, hidden business) that

are channeled differently into domestic consumption or capital flight

Income differentiation

Deep differentiation of income and wealth among the population

Source: Compiled by the author based on [7; 12].
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The functional architecture of personal finances reflects their multifaceted role
as the foundation of the entire national financial system. Within the scientific
framework of this monograph, the functions of personal finance reveal not only the
process of managing a household’s budget but also their systemic capacity to
transform into drivers of economic growth (Table 8).

Table 8

Classification and Description of the Basic Functions of Personal Finance

Functions of _
i Essence and economic content
personal finance

) Formation of financial-target benchmarks and the individual's intrinsic
Life support o ) ) o
motivation for financial activity

) Justified selection of financing sources and mobilization of necessary
Resource function ] ]
personal financial resources

o _ Implementation of temporal, functional, and subject-based allocation of
Distributive function ) ) )
available personal financial resources

Reproductive Channelling personal funds into current consumption, as well as the

function preservation and reproduction of the workforce (human capital)

) ) Development of the individual’s savings activity, optimization of the
Savings function ) ) ) )
savings rate, and selection of acceptable forms for their preservation

_ Activation of investment behavior, selection, and practical application of
Investment function | ) )
diverse investment instruments

) ) _ Enhancement of the standard and quality of living of citizens through the
Stimulating function ) _ _ o
growth of their personal financial activity

) Organization of preliminary, current, and subsequent financial self-control
Control function
over the personal budget and cash flows

) Formation of socially responsible financial behavior in accordance with
Regulatory function _ ) )
the norms and rules of the modern financial environment

Source: Compiled by the author based on [7; 12].

The main areas of personal finance include consumption, savings, insurance
premiums, foreign currency purchases, and investments. In our view, investment is
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the key driver of growth for both the real economy and the financial market as a
whole. Personal finances form the primary foundation of the overall financial
system, mediating the processes of private consumption and channeling capital into
the corporate and public sectors, which in turn finances the expansion of the banking
system, real estate markets, and securities markets, creating a solid foundation for
their steady development.

Investments serve as a fundamental element that ensures the effective
functioning of the financial and credit system of the national economy. Recognizing
that investments are viewed not merely as current expenses but as strategic
investments in the future makes it possible to organize the investment process much
more rationally. AIll investment is carried out through the implementation of
investment projects aimed at achieving the strategic goals of both the state and
economic entities [3].

The investment process is a specific activity aimed at attracting an investor to
an investment object, carried out with the goal of generating investment income.

By its very nature, the investment process exhibits all the characteristics of a
system: it necessarily includes an agent (the investor), an investment object, a
relationship between them (the process of investing for the sake of income), and the
external investment environment. In this context, it is precisely this interconnection
that serves as the system-forming factor, as it integrates all other components into a
single whole.

Full-fledged participants in the investment process include not only traditional
investors, financial intermediaries, and enterprises, but also the general public, which
acts not only as the ultimate beneficiary of the effects of investment activity but also

as a full-fledged saver and a key holder of potential investment resources (Figure 2).
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financial market institutions

_ — Financial intermediaries and

Figure 2. Structural-logical model of the investment process involving the

household sector [2]

The process of converting savings into investments generates a flow of funds
from households to the corporate sector through financial intermediaries, which is
matched by a reverse flow of payments in the form of investment income and
interest accruals on accumulated capital. These forms of savings include both direct
investments in corporate securities (stocks and bonds) and indirect bank or market
deposits, which are subsequently channeled toward the implementation of
investment projects in the real sector of the economy.

This mechanism can function fully only in a society with a high level of
socioeconomic maturity, where passive savings are clearly separated from active
investment, and real investments are distinct from financial ones. In this structure,
the business sector acts as the direct user (recipient) of investment resources, the
household sector serves as the primary holder of capital, and financial intermediaries
constitute the financial market infrastructure, ensuring the effective transformation of
private savings into investment resources.

Since households face significant barriers and risks when accessing the
financial market directly to invest their savings on their own, professional
intermediaries take on this role. In turn, the real sector channels the funds raised
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toward the purchase of modern equipment, technological modernization, and the
expansion of production capacity, while the population serves as the end consumer
of the manufactured goods. Since citizens generally do not enter into direct bilateral
agreements with manufacturing enterprises, their interaction should be viewed as an
indirect system of relationships. As a result, the effects of investment activity are
complex and multifaceted: employment levels rise at modernized or newly
established enterprises, citizens’ labor income increases, and, as a natural
consequence, the volume of consumer demand expands [12].

It is precisely the combination of these economic shifts that serves as the
material foundation for shaping and improving the quality of life in society. After all,
the standard of living of the population is a complex category that encompasses the
material, socio-spatial, and cultural-spiritual conditions of individuals’ lives within a
specific territory (a state, region, or local community). In this context, although every
economic actor seeks to maximize its own benefits, the effectiveness of investments
cannot be measured solely in terms of commercial profit, as is customary for
businesses or financial intermediaries. By analogy with the effects of large-scale
government investments, the effectiveness of the investment process for the
population is manifested not only in monetary terms but also in substantial social
dividends: a direct improvement in the quality and duration of life, as well as
expanded opportunities for personal development and professional growth. At the
same time, financial security reflects not only the level of individual material well-
being but also encapsulates the overall effectiveness of the entire national economic
system over time.

A system of key statistical indicators is used to quantitatively measure this
efficiency and assess its macroeconomic underpinnings. Gross domestic product
(GDP) occupies a special place among these statistical indicators as a fundamental
benchmark for macroeconomic dynamics. It is the volume and qualitative

characteristics of GDP that determine the limits of national income formation and the
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size of the resource base available to meet the needs of the population. GDP’s impact
on the standard of living is realized through a cumulative effect: an increase in gross
output stimulates business activity and wage growth, creating the material foundation
for personal savings and investment in human capital. Accordingly, stable, positive
GDP growth rates are a necessary prerequisite not only for the monetary enrichment
of citizens but also for a general improvement in the quality and duration of their
lives (Table 9).

Table 9
Trends in Ukraine’s Gross Domestic Product, 2021-2025
(million UAH)
Period Nominal GDP Real GDP Difference
(at current prices) (at previous year’s prices) (real minus nominal)
2021 5459574 4363582 -1095992 | -20,1%
2022 5191028 3865780 -1325248 | -25,5%
2023 6537825 5518062 -1019763 | -15,6%
2024 7658659 6821088 -837571 -10,9%
2025 8931194 7801948 -1129246 | -12,6%

Source: Compiled by the author based on [11].

An analysis of the statistical data presented indicates a significant gap between
the nominal value indicators of national production and its real physical volume,
which directly affects the population’s well-being and quality of life.

Thus, the largest gap between real and nominal GDP was recorded in 2022,
when the deviation stood at 25.5. This reflects the full-scale devastating impact of
the military-economic shock, which was accompanied by the disruption of
production and logistics chains and high inflationary pressure.

During 2023-2024, a narrowing of the relative gap between the indicators under

study was observed. This indicates a partial adaptation by economic entities, a
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revival of domestic demand, and the containment of inflationary expectations, which
had a positive effect on the stabilization of household purchasing power.

In 2025, the absolute gap between real and nominal GDP figures widened again
to -1,129,246 million UAH, equivalent to -12.6%. This trend confirms the decisive
influence of inflation (the price factor) on the formation of nominal economic
aggregates.

Table 10

Trends in Ukraine’s Nominal Gross Domestic Product per Capita, 2021-2026
(U.S. dollars)

period Nominal GDP per Change compared to | Growth rate compared
capita the previous year to the previous year

2021 4775,9 - -

2022 4199,7 -576,2 -12,1%

2023 5139,6 939,9 22,4%

2024 5389,5 249,9 4,9%

2025 5865,9 476,4 8,8%

Source: Compiled by the author based on [11].

The trend in Ukraine’s nominal gross domestic product per capita for 2021-
2025 reflects the high sensitivity of the population’s material well-being to
geopolitical and macroeconomic shocks. The rapid growth of this indicator in 2021
to $4,775.9 was followed by a 12.1% decline in 2022 (to $4,199.7), which was a
direct consequence of the full-scale military invasion and the destruction of
economic potential.

At the same time, the period from 2023 to 2025 is characterized by a high
degree of adaptability on the part of domestic economic entities. As early as 2023,
there was a compensatory growth in nominal GDP per capita of 22.4% (to $5,139.6),

which showed signs of moderate stabilization in 2024 and 2025, ultimately reaching
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$5,865.9. This positive trend indicates a gradual recovery in purchasing power and
the potential for savings formation in the personal finance sector.

From the perspective of personal finances and the individual well-being of
citizens, the trends in macroeconomic indicators outlined above point to the
following practical conclusions:

- The growth in per capita nominal GDP indicates a gradual recovery in the
financial situation of the average citizen following the severe shock of the first year
of full-scale war;

- The transition from crisis to stabilizing growth in 2024-2025 shows that
households once again had a reserve of resources not only to cover their current
living expenses but also to build private savings;

- The increase in income equivalent in foreign currency expands individuals’
opportunities to diversify their savings (in particular through bank deposits, the
purchase of government bonds, or other financial instruments);

- Households should take into account that the nominal increase in dollar terms
is partially offset by domestic inflation and the cost of living, which requires a more
prudent approach to managing their family budgets.

In this context, rationalizing household budget decisions is closely linked to the
ability not only to preserve but also to effectively invest their savings.

Channeling household savings into the economic cycle and their subsequent
transformation into investment capital require the creation of appropriate institutional
conditions and the provision of effective financial instruments to help private
investors achieve their goals. In this context, the conversion of citizens’ savings into
real investments occurs through their acquisition of a wide range of financial,
tangible, and intangible assets.

The investment and borrowing processes are in constant interaction, with
household savings serving as a key element of macroeconomic reproduction. The

mechanism of this transformation is based on the temporary alienation of a portion of
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the owner’s monetary income, governed by the principles of reversibility, fixed
terms, and remuneration. This defines the credit nature of savings and ensures the
capitalization of income by channeling it into the system of credit and financial
relations (with the exception of direct investment in one’s own business or real
estate). Subsequently, the accumulated resources are channeled under similar terms
to economic entities to ensure their effective use, which requires that savings be
withdrawn from their non-bank cash form [18].

A significant portion of household savings — which constitutes a substantial
resource potential for the economy — exists in an unorganized form and remains
isolated from macroeconomic reproduction processes. A substantial portion of these
savings is hoarded in the form of cash in national and foreign currencies, while the
remainder is accumulated through traditional banking instruments.

At the same time, the role of modern financial market instruments in this
process remains minimal. Taken together, these factors result in low efficiency in
transforming the population’s accumulated monetary funds into the investment
resources necessary for the country’s socioeconomic modernization.

Within the framework of academic classification, forms of household
investment are conventionally divided into assets with direct ownership rights
(foreign currency in cash; bank-held precious metals in bullion, investment coins,
jewelry, antiques, and works of art; real estate; stock market instruments: initial
public offerings by operating companies, stocks and bonds on an organized
secondary market, and the establishment of new enterprises with the issuance of
corporate rights at par value) and investments without direct ownership rights (non-
state pension funds, endowment life insurance, mutual funds, bank deposits, and
checking accounts).

At the same time, this study excludes passive (unorganized) savings — namely,
the hoarding of precious metals, hryvnia and foreign currency cash in the form of

“household” savings, as well as the purchase of real estate, antiques, or other
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tangible assets — from its direct analysis. These forms of hoarding do not constitute
full-fledged investments and do not participate in the macroeconomic reproduction
cycle; moreover, given the opportunity cost and the withdrawal of resources from
circulation, they even have a restraining effect on the development of the national
economy.

Among the institutions listed, bank deposits remain the most common form of
raising capital from the public. Banks serve as the most familiar and accessible
financial intermediaries for citizens to place their temporarily available funds. They
are characterized by a high level of transparency and regularly conduct
comprehensive and understandable marketing campaigns. Access to banking
infrastructure is available in virtually every region thanks to the extensive branch
networks of major national banks, which allow customers to conduct personal
financial transactions [12].

Traditionally, the banking sector is viewed as a reliable sector that provides a
stable income. In today’s environment, an additional factor contributing to its
stability is a well-developed deposit insurance system for individuals, which
guarantees the unconditional return of deposited funds to depositors even during
times of crisis in the national economy.

Bank deposits are one of the most transparent and widely publicized forms of
investment. Specialized online services (deposit calculators and aggregators) are
available on the official websites of banking institutions, allowing potential
depositors to quickly select the best investment terms. In addition, banks are
classified as financial intermediaries required by law to regularly publish their
complete set of financial statements for public access.

The deposit service process itself is characterized by the lowest transaction
costs compared to other investment instruments. For example, transactions in the

securities market require the payment of commissions to professional participants
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(brokers, depositories), and the purchase of savings-based insurance products often
entails additional costs for the services of financial advisors or insurance agents.
Accordingly, bank deposits remain the simplest way to invest temporarily
available liquidity to generate passive income. A study of the population’s savings
behavior and the structure of the banking sector’s funding base in 2026 confirms the
continued positive trend in the accumulation of household deposit capital, with a

pronounced dominance of the national currency (Table 11).

Table 11
Breakdown of Ukrainian Household Deposits by Currency
in 2026 (for 9 months)
(million UAH)
By currency
Period Total Other
UAH usb EUR _
currencies

January 1595996 1052850 388553 150723 3871
February 1633338 1077546 398789 153146 3857
March 1628608 1067464 402982 154450 3712
April 1667555 1096575 406628 160548 3805
May 1675752 1107211 402811 161933 3797
June 1723288 1145794 409211 164482 3801
July 1723864 1143074 409314 167670 3806
August 1733910 1146427 411610 171972 3901
September 1753158 1160877 416412 172059 3810

Source: Compiled by the author based on [13].

Thus, over the first nine months of 2026, the total volume of household deposits
in the banking system rose from 1,595,996 million UAH in January to 1,753,158
million UAH in September, representing an absolute increase of 157,162 million

UAH, or 9.85%. This indicates a gradual restoration of public confidence in the
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banking system and the continued ability of households to build financial savings
despite macroeconomic challenges.

The hryvnia component of deposits remains the foundation of the savings
portfolio: its volume increased from 1,052,850 million UAH in January to 1,160,877
million UAH in September (a 10.26% increase). The share of deposits in the national
currency remained high and stable throughout the period under review. This
predominance is driven by attractive interest rates on hryvnia deposits, which
provide partial compensation for inflation risks.

U.S. Dollar: It retains its status as the key instrument for currency savings. The
volume of dollar-denominated deposits, in hryvnia equivalent, increased from
388,553 million UAH to 416,412 million UAH (a 7.17% increase), and their share
accounts for approximately 23.7% of the total deposit portfolio.

Euro: Shows moderate but steady growth — from 150,723 million UAH in
January to 172,059 million UAH in September (a 14.16% increase), which raised the
EU currency’s share to 9.8%. This reflects the deepening of economic integration
with the EU and the diversification of households’ foreign currency savings.

Other currencies: account for a negligible share (about 0.2% or 3.8 billion
UAH) and have remained stable over the past 9 months without significant
fluctuations.

The search for more effective ways to optimize household budgets and the
desire to protect savings from inflationary and currency risks are encouraging
households to improve their financial literacy and diversify their savings portfolios.
As a result of this shift in savings behavior, retail investors’ focus is gradually
shifting from traditional banking intermediation to direct investment instruments in
the securities market [12].

In this context, the rapid growth in public demand for domestic government
bonds (OVDP) has become a logical evolutionary step in the retail investment

system. These bonds offer households an alternative — yet fully state-guaranteed —
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mechanism for investing capital, combining high liquidity, competitive returns, and
significant tax benefits.

Recently, the Ministry of Finance of Ukraine has been actively diversifying its
sources of liquidity (particularly household capital) through the issuance and initial
placement of domestic government bonds (OVDP). This financial instrument is
highly attractive to retail and institutional investors due to two main factors:

- maximum reliability: the return of invested funds is guaranteed by 100%
government guarantees. Many years of experience with OVDPs in the domestic
market confirm that there have been no instances of default on these obligations,
which establishes their risk-free status;

- competitive returns: the market yield on government bonds ensures a high
level of capital preservation and growth amid inflationary pressures. Thanks to an
optimal balance between yield and liquidity, short-term instruments (with maturities
ranging from 3 to 6 months) enjoy stable demand from both domestic residents and
foreign investors.

An analysis of statistical data indicates a rapid surge in activity in the retail
segment of the government securities market and a rapid transformation in the
savings behavior of Ukrainian households during 2022-2025 (Table 12). Domestic
government bonds have evolved from a niche instrument for institutional investors
into one of the most dynamic avenues for the public to invest their private capital
(Table 12).

An analysis of the indicators over time reveals the following key trends and
macroeconomic patterns.

1. The volume of investments by individuals in government bonds increased
from 25.0 billion UAH at the beginning of 2022 to 100.6 billion UAH as of August
18, 2025. Thus, in just under four years, the total portfolio of government bonds held

as household savings increased fourfold (an absolute increase of UAH 75.6 billion).
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Table 12
Trends in Ukrainian Household Investment
in Domestic Government Bonds, 2022-2025

Volume of individuals' investments | Volume of individuals' investments in

As of date in domestic government bonds, domestic government bonds, year-on-
UAH billion year change, %

01.01.2022 25,0 -
01.01.2023 30,0 +20,0
01.01.2024 53,0 +77,0
01.01.2025 78,0 +47,0
18.08.2025 100,6 +29,0 (for the first 7 months of 2025)

Source: Compiled by the author based on [14].

2. Growth trends by period:

- 2022: In the first year of the full-scale invasion, the portfolio held by
individuals grew to 30.0 billion UAH. This moderate growth reflected the initial
stage of market adaptation and the emergence of war bonds as an instrument for
patriotic investment;

- 2023: a period of rapid transformation, when the portfolio expanded to 53.0
billion UAH. This was driven by high interest rates on government bonds, the
simplification of digital purchase channels (particularly through banks’ mobile apps
and the government portal “Diya”), as well as the absence of taxation on income
from government securities (unlike deposits).

- 2024: The high rate of capital mobilization from households continued
(reaching 78.0 billion UAH), confirming the transition of OVDPs to the status of a
systemic savings instrument for retail investors;

- First 7 months of 2025: dynamic growth continued, reaching the psychological

milestone of 100.6 billion UAH.

66



During the period of full-scale war, the domestic government bond market
served as a fundamental factor in ensuring the country’s financial stability,
channeling resources toward financing defense and social-humanitarian needs. The
high investment appeal of domestic government bonds stems from a unique
combination of minimal investment risk, high market liquidity, and favorable tax
benefits, which sets them apart from alternative financial instruments.

Structural changes among government bond holders — in particular, an increase
in the share of investments by households and businesses — indicate growing
confidence in state institutions, the involvement of citizens in strengthening defense
capabilities, and the formation of a reliable base of domestic debt capital.

Despite the sensitivity of OVDP vyields to fluctuations in the National Bank’s
discount rate and inflationary trends, gradual macroeconomic stabilization is
facilitating the adjustment of monetary policy and reducing volatility in the
sovereign debt market. In addition to price factors, the digitization of investment
procedures, the diversification of market access channels, and the strengthening of
patriotic motivations have become significant drivers of increased demand [8].

These trends suggest that the government bond market can be viewed as a key
strategic mechanism for mobilizing the state’s domestic reserves under martial law.
To stimulate its further growth, it is necessary to strengthen the institutional
environment, improve the regulatory framework, and increase the transparency of
exchange transactions in order to attract a wider range of institutional and retail
investors. At the same time, in the context of post-war reconstruction, it would be
advisable to introduce specialized purpose-driven bonds aimed at rebuilding
destroyed infrastructure and supporting priority sectors of the national economy.

Despite the positive dynamics of the government bond market, the overall
process of channeling household capital into the real economy continues to be
hampered by a number of structural imbalances. A comprehensive solution to the

problems of savings and overcoming barriers to the transformation of household
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savings into real investments requires clearly defined systemic steps. This
necessitates the development and implementation of effective organizational and
economic mechanisms capable not only of stimulating the population’s savings
activity but also of ensuring the productive use of accumulated resources for
macroeconomic growth [12].

1. Macroeconomic instability as a fundamental barrier to investment activity.
It is impossible to stimulate the flow of household capital into the real sector of the
economy as long as systemic economic turbulence, high inflation expectations, and
destructive macroeconomic imbalances persist. Under such circumstances,
household savings inevitably take on a hoarding character or are directed toward
assets that are safe but ineffective from the perspective of social reproduction.

Priority areas for addressing imbalances and institutional reform:

- Ensuring macroeconomic stabilization and targeted growth (a fundamental
prerequisite for attracting retail investors to the financial and investment process is
the creation of a predictable macroeconomic environment and the assurance of
sustainable rates of expanded reproduction). A secure and institutional foundation for
stability reduces the subjective perception of risk and encourages the transformation
of short-term savings into long-term investment resources;

- establishing a strategic management system (there is an urgent need to
implement a conceptually new model of government regulation focused on long-
term innovation, technological, and socioeconomic development). Such a system
should define clear state investment priorities, integrate private savings into strategic
national projects, and establish transparent rules of the game for all market
participants;

- Adaptation of best international practices (leading developed countries
demonstrate a wide range of tools for achieving an optimal balance between the
economic efficiency of capital investments and their social impact). Achieving this

balance relies on a harmonious synthesis of guaranteed state institutions (insurance
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systems, institutional protection of investor rights, and tax incentives) and flexible
market mechanisms, which together ensure an increase in the inflow of private
capital into the national economy [9].

2. Information asymmetry and a lack of transparency in the operations of asset
management companies. A significant barrier to attracting household capital is the
high level of information opacity in the institutional investment market. A significant
number of asset management companies (AMCs), which pool household savings for
subsequent investment in the stock market, do not provide an adequate level of
public disclosure regarding their actual financial and economic condition. Such a
lack of transparency fosters systemic mistrust among potential investors and causes
households to refrain from participating in collective investment schemes. At the
same time, the domestic market lacks simple, reliable, and understandable
investment instruments for the average investor — such as high-rated corporate bonds
issued by leading companies that can be easily purchased through retail banking
networks or digital platforms.

Conceptually, financial information asymmetry manifests itself in the uneven
distribution of information among market participants, which prevents households
from objectively assessing the “risk-return” ratio for specific financial assets. At the
same time, this information imbalance also affects the sphere of government
regulation: the public’s insufficient awareness of the institutional opportunities
provided by tax legislation (in particular, mechanisms for applying tax credits,
preferential taxation of certain types of income, or social subsidies) limits the
potential for optimizing households’ aggregate disposable income.

A priority area for overcoming information asymmetry is the institutionalization
of independent rating systems: an urgent task is the establishment of a robust
national rating agency. Such an institution should conduct systematic monitoring,
independent oversight, and objective assessments of the quality, liquidity, and

reliability of the entire spectrum of financial instruments (including both government
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and corporate securities), thereby providing potential retail investors with reliable
benchmarks for making informed investment decisions.

A lack of institutional trust and imperfect mechanisms for insuring against
investment risks. A significant disruptive factor hindering the full-scale
transformation of household savings into productive capital investments is the low
level of trust that potential investors have in financial intermediaries [12].

3. In domestic practice, a key issue for retail investors remains the provision
of systemic guarantees for the preservation and unimpeded return of invested assets.
From a macroeconomic perspective, the concept of deposit insurance represents a
complex, multifactorial model whose functioning is closely determined by the
institutional parameters of the national environment, the level of financial stability of
the banking sector, and the effectiveness of regulatory oversight. According to
analytical estimates by the International Monetary Fund (IMF), well-developed
deposit insurance systems operate in more than 70 countries worldwide, serving as a
fundamental element in supporting the systemic stability of financial and credit
institutions and preventing panic-driven capital outflows.

In this context, comprehensively strengthening depositors’, creditors’, and retail
investors’ (primarily households’) confidence in the domestic banking system has
been identified as one of the strategic priorities for the development of the national
financial sector.

Priority areas for building confidence and improving the deposit insurance
system:

- institutionalizing and expanding deposit insurance (strengthening the
protection of savings involves not only maintaining a 100 percent guarantee on
deposits in the banking sector but also gradually extending similar guarantee
mechanisms to other non-bank savings and investment instruments);

- harmonization with IMF and EU international standards (it is necessary to

further improve the regulatory framework of the Deposit Guarantee Fund for
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Individuals, optimize early-warning systems for bank liquidity risks, and adapt
European Union directives on the protection of retail investors’ rights);

- increasing transparency and open communication (building lasting public trust
requires ensuring full transparency regarding the financial condition of institutions,
conducting systematic communication campaigns on savings protection mechanisms,
and raising households’ financial literacy).

4. Low levels and volatility of household income as a systemic constraint on
investment potential. The creation of an effective financial mechanism for
transforming savings into real investments is significantly complicated by the high
volatility of households’ real disposable income amid dynamic macroeconomic
fluctuations and persistent geopolitical turbulence. The problem of low levels of state
social guarantees, low nominal incomes, and a shortage of disposable savings creates
a vicious cycle. Although the physical volume of current household consumption has
stabilized, in terms of quality it lags significantly behind the standards of developed
economies, approaching the indicators of countries with the lowest levels of well-
being. The structure of consumer spending remains rudimentary, and a significant
proportion of households are forced to allocate virtually all of their income
exclusively to meeting basic needs [7].

As a result, the traditional forms of capital accumulation remain inefficient
channels of unorganized saving: hoarding cash (saving “under the mattress” for
large, deferred purchases), as well as investing in traditional, conservative assets —
real estate and foreign currency. These destructive trends pose a serious barrier to
Ukraine’s long-term socioeconomic development and require the implementation of
a comprehensive state strategy.

Priority areas for addressing these issues and stimulating investment activity:

- Ensuring sustainable growth in living standards and institutional conditions (a
fundamental revitalization of the investment climate requires synergy between the

general prerequisites for the development of market relations and specialized
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incentives to attract private capital). Since individual investment activity is directly
determined by income levels, a targeted improvement in citizens’ standard of living
inevitably translates into growth in macroeconomic indicators;

- developing a universal financial mechanism (creating an effective system for
transforming household savings into resources for expanded reproduction requires
ensuring stable inflows of funds). This will enable financial institutions to introduce
highly personalized financial products and significantly increase the public’s
motivation to invest;

- A differentiated approach in government socioeconomic policy (government
regulation of households’ interactions with the financial sector should become a key
tool for improving the well-being of various segments of the population, taking into
account the specific nature of their financial behavior). A multi-level strategy needs
to be developed, with strategic goals that include, on the one hand, stimulating
investment activity among middle- and high-income groups and, on the other hand,
developing a reliable system to support and protect low-income groups (through
private pension institutions, collective investment companies, etc.).

5. High inflation and inflationary expectations as a factor in the devaluation of
investment capital. In an environment of high inflation, preserving and increasing the
real value of household savings becomes an extremely difficult task. The rapid rise
in consumer prices in the domestic economy significantly erodes the value of private
Investments, since the average market return on basic financial instruments only
slightly exceeds the current inflation rate (and in certain periods is characterized by a
negative real interest rate). This reduces the public’s motivation to build long-term
savings portfolios and encourages primarily short-term, risk-averse transactions [12].

Priority areas for addressing the problem and enhancing investment stability:

- ensuring price stability and deflationary regulation (the National Bank of

Ukraine’s targeted monetary policy, aimed at keeping inflation within the target
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range and reducing inflationary expectations, is a key prerequisite for strengthening
the financial stability and reliability of all economic entities);

- creating instruments to protect against inflationary depreciation (encouraging
participation by individual investors requires expanding the range of financial
products with floating yields linked to the consumer price index or hard currency
exchange rates — in particular, indexed government bonds — which will ensure the
real preservation of the purchasing power of accumulated capital);

- Scaling up retail investment amid macroeconomic stabilization (the creation of
a predictable pricing environment lays the foundation for extending the time horizon
of household investments, promotes growth in long-term investments, and ensures a
steady inflow of private capital into the real sector of the national economy).

6. Structural inefficiency and the destructive nature of household savings. In the
domestic economy, a significant portion of the resources accumulated by households
is channeled into the real sector only to a minimal extent, indicating low productivity
in their functional use. Households’ predominant focus on speculative investment in
real estate generates a number of negative macroeconomic effects. In particular, this
has led to artificial distortions in pricing and an overvaluation of housing, as a result
of which a significant portion of citizens with low and middle incomes are deprived
of the opportunity to improve their living conditions. Furthermore, capital directed
toward the secondary real estate market is withdrawn from active economic
circulation and remains idle for extended periods [17].

At the same time, this thrifty behavior on the part of the population is a
perfectly rational adaptive response to the shortage of reliable and high-yield
alternative instruments in the domestic financial market. Under conditions of
sustained macroeconomic stability, investments in real estate and foreign currency
often yield negative real returns, confirming the advisability of directing these
resources toward domestic hryvnia-denominated financial instruments. At the same

time, the concentration of savings in a narrow range of conservative assets creates
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risks of high sensitivity to economic shocks, as a result of which households lose the
real value of their accumulated capital.

Priority areas for optimizing the structure of savings:

- Diversifying institutional alternatives for retail investors (addressing the
problem of capital stagnation requires the creation of a flexible market for financial
and credit instruments that, in terms of risk-return ratio, will outperform investments
in real estate or foreign currency);

- encouraging the flow of capital into the primary sector and the real economy
(it is necessary to develop government mechanisms that redirect private capital from
the secondary speculative real estate market toward construction financing funds,
infrastructure projects, and mortgage programs with a high multiplier effect for the
national economy);

- Mitigating the risks of an undiversified portfolio (improving the public’s
financial literacy, combined with the development of accessible digital services for
retail investing, will enable households to build balanced savings portfolios that are
protected from sudden shifts in market conditions).

7. The bank-centric nature of savings behavior and the inefficiency of the
traditional structure for allocating funds. At the current stage of development of the
domestic financial market, commercial banks hold a monopoly position as key
institutions for accumulating the population’s temporarily available resources and as
potential suppliers of long-term investment capital. Although the average return on
bank deposits often lags behind the current rate of inflation or yields only a minimal
real interest rate, time deposits and demand deposits remain the most widespread and
familiar means of investing savings for the vast majority of households. In contrast,
securities and non-bank financial products — as potential alternatives to bank deposits
— continue to be used by retail investors on an extremely limited scale due to a lack
of information, high entry barriers, and institutional barriers [5].

Priority areas for optimizing the funding structure:
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- Developing high-yield and reliable institutional alternatives (the strategic
objective is to expand the range of securities offering yields that exceed deposit
rates, while maintaining high reliability standards). Of particular importance is the
introduction of infrastructure bonds, accessible non-state pension instruments, and
accumulative life insurance products capable of serving as effective alternatives to
standard bank deposits;

- Developing a comprehensive system to promote long-term savings (ensuring
the transition from consumption-oriented to investment-oriented savings behavior
requires the creation of a holistic financial and economic mechanism). Effective
incentive measures should be introduced — in particular, tax breaks for long-term
investors, an expanded system of government guarantees for non-bank sectors of the
market, and transparent digital channels for the retail trading of investment
instruments.

8. The regional banking-centric nature of the infrastructure and the dominance
of consumer lending over savings-oriented motivations. From a regional perspective,
the banking system remains the primary institution of investment infrastructure in
Ukraine. The underdeveloped nature of institutional intermediaries in the non-bank
financial market, combined with the population’s traditionally conservative savings
behavior and low risk tolerance, creates a distorted model of household financial
participation. Fierce competition in the banking sector and the aggressive expansion
of instant lending have made consumer loans as accessible as possible to broad
segments of the population. This creates an institutional environment in which
individuals lose the motivation to save over the long term for major purchases,
preferring instead to engage in stimulated, credit-fueled consumption, which further
diverts potential investment resources from the savings pool [5].

Priority areas for addressing the problem and developing the institutional

environment;
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- Institutionalizing the channeling of resources into the real sector (further
development of the institutional environment requires the establishment of effective
financial and credit mechanisms capable of resolving the contradiction between the
national economy’s high demand for investment capital and the limited supply
thereof). Well-developed investment institutions should serve as the foundation for
accumulating savings and channeling them into highly productive sectors;

- intensifying inter-institutional competition for household capital (increasing
the mobilization of household savings requires the creation of a fully competitive
environment between commercial banks and nonbank financial institutions).
Corporate and mutual investment funds, insurance companies, private pension funds,
mortgage and construction institutions, leasing companies, and microfinance
institutions should play a significant role in this process;

- Market digitization and the introduction of online trading (the scaling up of
online trading technologies is a strategic factor in increasing the liquidity of the
securities market and expanding regional access for retail investors). Ensuring
simple, fast, and secure digital access for citizens to trading platforms via mobile
apps and web platforms is a prerequisite for transforming conservative consumers
into active participants in the stock market.

9. Low levels of financial literacy and psychological barriers to household
investment behavior. A significant obstacle to transforming private savings into an
investment resource is widespread financial illiteracy among the population, which
manifests itself in a psychological “fear” or a lack of basic understanding of how
modern financial instruments function (mutual funds, brokerage services, trust
management mechanisms, etc.), as well as a lack of understanding of the objective
necessity of purposefully building and growing savings [12].

Priority areas for addressing the problem:

- implementation of a comprehensive education policy (accelerating the process

of transforming savings into investments is impossible without a systematic
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improvement in financial literacy, which will enable consumers to clearly understand
the nature of financial services and objectively assess their impact on their quality of
life);

- a targeted and differentiated approach (programs to improve financial literacy
must be developed taking into account the psychological and gender characteristics,
as well as the income levels, of various target population groups);

- Market transparency (in addition to educational initiatives, the government
and financial intermediaries are obligated to ensure that citizens are consistently
informed about real alternatives and opportunities for safely investing their
disposable income).

An analysis of the identified negative factors indicates that the low rate of
channeling household savings into Ukraine’s real sector is driven by a combination
of institutional and behavioral factors. It is driven by macroeconomic instability,
high inflation risks, a bank-centric market, information asymmetry, and
psychological distrust of financial intermediaries. However, well-considered,
systematically grounded decisions in the realm of state macroprudential policy —
aimed at developing a transparent infrastructure, digitizing market instruments, and
strengthening the protection of retail investors’ rights — have the potential to
transform citizens’ scattered savings into a powerful domestic resource for post-war

recovery and the sustainable growth of the national economy.

77



CHAPTER 5
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The globalisation of commercial activity has fundamentally altered the
linguistic landscape of international marketing. Today, English is no longer viewed
exclusively as a foreign language to be mastered by imitating native speakers; it has
evolved into Business English as a Lingua Franca (BELF). This phenomenon serves
as a shared corporate medium used by professionals from diverse linguistic
backgrounds to achieve business objectives. In multinational corporations (MNCs)
and during cross-border marketing initiatives, BELF acts as the operational standard.
However, the implementation of BELF creates complex power dynamics and
psychological variables that extend far beyond grammar and vocabulary [4].

The traditional reliance on native-speaker norms — an ideology often termed
"native-speakerism" — has historically placed non-native English users at a
structural disadvantage. This ideological system constructs the native speaker as the
ultimate linguistic authority, leading to a phenomenon among highly qualified
foreign specialists known as "schizoglossia.” This condition manifests as a constant
psychological tension between communicative effectiveness and an internalised
sense of linguistic inferiority. In a corporate environment, language differences

frequently intersect with other sources of power, creating "shadow structures™ in
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which communication networks operate independently of the official organisational
hierarchy, based on employees' shared native language. In multinational teams,
employees who possess a high level of proficiency in the corporate language or are
native speakers often gain elevated status, whereas those lacking fluency may
experience a corresponding loss of status and influence over decision-making [5].

To navigate these power asymmetries, professionals employ strategies best
explained by Communication Accommodation Theory (CAT), developed by Howard
Giles. CAT posits that during social interactions, individuals adjust their
communicative behaviour to manage personal and social identities. In the context of
international marketing and negotiations, these adjustments fall into two primary
categories: convergence and divergence [8].

Convergence involves changing verbal and non-verbal behaviour to become
more similar to the interlocutor. Driven by the similarity-attraction principle and the
social exchange process, convergence is used to gain social approval, build trust, and
enhance communicative efficiency. For example, a marketing director pitching a
product to a foreign client might simplify their syntax, synchronise their speech rate,
or adopt shared corporate jargon to bridge cultural barriers and foster empathy.
Conversely, divergence involves emphasising linguistic differences to maintain
intergroup distinctiveness or to signal a specific social identity. During high-stakes
negotiations, a participant might consciously or subconsciously use divergence to
assert authority, remind the opponent of their relative status, or maintain professional
distance [8].

The successful implementation of BELF in marketing teams relies heavily on
a psychologically safe environment. Psychological safety is the shared belief among
team members that they can take interpersonal risks in communication without fear
of negative consequences or punishment. In linguistically diverse marketing

departments, the fear of making a grammatical error or misunderstanding a cultural
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nuance can severely inhibit participation in discussions and reduce overall
productivity [4].

High levels of psychological safety positively affect Organization-Based Self-
Esteem (OBSE) and employees' overall self-efficacy. Workers who believe their
contributions are valued regardless of linguistic perfection are more likely to engage
in the deep cognitive processing required for analysing complex markets and
developing creative campaigns. Environments that penalise linguistic shortcomings
erode self-confidence, leading to reduced bargaining power, limited innovative
potential, and a diminished global reach for the organization [12].

Fluency in BELF is merely the baseline for success in global markets; true
effectiveness requires deep cross-cultural competence. Geert Hofstede's Cultural
Dimensions Theory and Erin Meyer's "Culture Map" provide essential conceptual
frameworks for understanding how cultural backgrounds influence perception,
thought, and action in business [14]. While critics rightly warn against the
"ecological fallacy"—the assumption that cultural averages dictate every individual's
behaviour—these models remain invaluable tools for predicting and interpreting
systemic behavioural patterns during international campaigns [4].

A critical metric in cross-cultural marketing is the communication context
spectrum. In low-context cultures (e.g., the US, Germany, the Netherlands),
communication is explicit, simple, and clear. The responsibility for message
comprehension rests with the speaker: the guiding principle is "if you don't
understand, it's my fault" [7]. Marketing campaigns in these regions rely on direct
value propositions, clear instructions, and literal messaging.

In contrast, high-context cultures (e.g., Japan, China, Saudi Arabia) rely on
nuanced, layered, and implicit communication. The listener is expected to "read the
air" and decipher meaning from contextual clues, body language, status hierarchy,
and even silence. When marketers from a low-context background operate in a high-

context environment, their direct communication may be perceived as
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condescending, aggressive, or inappropriately stating the obvious. Conversely,
representatives of high-context cultures may appear secretive, indecisive, or lack
transparency to their low-context counterparts [7].

The manifestation of cultural context is highly visible in the linguistic
mechanisms used to express disagreement, provide negative feedback, and negotiate
contract terms. Linguists categorise these mechanisms into "upgraders” and
"downgraders."

Upgraders are words that intensify or strengthen the force of a message (e.g.,
absolutely, completely, totally, certainly) [6]. Direct cultures, such as Ukrainian,
Israeli, German, and French, frequently use upgraders when expressing
disagreement, leading to blunt, frank exchanges that they view as intellectually
honest and constructive acts.

Downgraders are lexical or syntactic devices used to soften or mitigate the
harshness of a message (e.g., partially, a little bit, maybe, | think) [6]. Indirect
cultures, such as Mexican, Japanese, British, and Peruvian cultures, rely heavily on
downgraders to preserve harmony and protect the interlocutor's "face" (reputation).

Misinterpreting these linguistic markers routinely causes cross-cultural
friction. If a negotiator from Peru states that they "disagree a little," a low-context
counterpart might assume the issue is minor, when in reality the Peruvian is
signalling a major deal-breaking problem but wrapping it in cultural politeness [7].

Beyond vocabulary and syntax, paraverbal language—pitch, pace, and vocal
energy—carries immense meaning. Albert Mehrabian's widely cited (though often
oversimplified) research indicates that in specific contexts regarding the expression
of feelings, tone of voice accounts for 38% of communicative impact, nonverbal
cues (body language, facial expressions) for 55%, and the words themselves for only
7% [7].
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Table 1

Linguistic Function English Cultural Potential
Modifier Examples Preference Misinterpre-
tation
Upgraders Strengthens /| Absolutely, Germany, Perceived as
Intensifies completely, Ukraine, aggressive,
meaning totally, Israel, France | hostile, or
certainly arrogant by
indirect cultures.
Lexical Softens /| A little bit, | Japan, Perceived as
Downgraders Reduces maybe, sort of, | Mexico, UK, | indecisive, weak,
harshness kind of Peru or lacking
confidence by
direct cultures.
Syntactic Distances  the | Would, could, | UK, high- | Perceived as
Downgraders speaker, might, | was | context overly formal,
expresses hoping Asian vague, or evasive.
hypotheticals cultures

For non-native English speakers, mastering English paraverbal cues is
exceptionally challenging. If a marketer's native language utilises less pitch variation
than English, their delivery may sound monotone, leading an English-speaking
audience to interpret this as a lack of enthusiasm, conviction, or interest. Pacing
regulation is equally crucial: speaking too rapidly can signal excitement, anxiety, or
Insecurity, whereas a slower pace can convey authority or facilitate international
audiences' comprehension of complex information.

Delivering marketing presentations to global audiences requires strategically
managing listeners’ mental processing capacities. Richard E. Mayer's Cognitive
Theory of Multimedia Learning (CTML) provides an empirical framework for

designing presentations that maximise attention retention and persuasion. CTML is
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based on three core assumptions: the dual-channel assumption (humans process
visual and auditory information through separate channels), the limited capacity
assumption (each channel can only process a finite amount of information
simultaneously), and the active processing assumption (learning requires purposeful
selection, organisation, and integration of information) [13].

Mayer identifies three types of cognitive load: intrinsic (the inherent
complexity of the material itself), germane (the effort required to integrate new
information into existing cognitive schemas), and extraneous (unnecessary
processing caused by poor instructional design). In high-stakes marketing pitches,
extraneous load must be ruthlessly eliminated.

Coherence Principle — irrelevant words, images, and sounds should be
entirely excluded. Background music, decorative stock photos, and tangential stories
drain working memory capacity without contributing to the persuasive goal.

Redundancy Principle — simultaneously presenting the same information
through spoken narration and on-screen text causes cognitive overload, as the visual
channel struggles to process text while the auditory channel processes speech in
parallel. Slides should contain memorable graphics, reserving text for the speaker's
vocal delivery.

Signaling Principle — visual cues (arrows, highlights, bold text) should be
used to direct the audience's attention to critical data points, reducing the mental
effort required to scan complex charts or tables.

Spatial Contiguity Principle — text and related visual elements should be
placed close to each other on the screen to maximise comprehension of their
relationship, eliminating the need to visually scan back and forth across the screen.

It is worth noting that some critics, such as Reda Sadki, argue that Mayer's
principles largely serve as "damage control" for the inherent inefficiencies of

multimedia, suggesting that text-based peer learning often yields superior cognitive
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outcomes [13]. Nevertheless, for live marketing presentations, adhering to CTML
principles prevents audience fatigue and enhances message clarity.

For non-native speakers presenting in a BELF format, cognitive load is
bidirectional: they must manage the audience's information processing while
concurrently managing their own linguistic retrieval. Strategic rehearsal is
paramount here. Rather than attempting to memorise an entire script—which results
in stiff, unnatural delivery—speakers are advised to memorise only the first 30
seconds and their closing statement verbatim. This ensures a confident opening that
establishes authority and a compelling conclusion that reinforces the core marketing
message [4].

Additionally, scripting specific transition phrases between slides reduces the
mental friction of spontaneous speech generation. Utilising strategic pauses—two to
three seconds after a key point and four to five seconds between major sections—
serves a dual purpose: it allows the audience to mentally file the preceding
information (managing germane load) and provides the speaker with a vital moment
to retrieve the necessary vocabulary for the next section. Breathing techniques, such
as the 4-7-8 method (inhale for 4 seconds, hold for 7, exhale for 8), help manage
physiological anxiety before the pitch begins.

The Q&A segment often triggers the highest anxiety for global marketers, as it
demands spontaneous linguistic generation under pressure. When faced with
aggressive, critical, or culturally abrasive questions, professionals employ the
"Acknowledge-Bridge-Control" (ABC) technique.

Acknowledge — the speaker genuinely validates the questioner's concern
without being defensive or dismissive (e.g., "You're right to raise that," or "I
understand why that data is concerning™). This immediately disarms hostility by

breaking the opponent's expectation of resistance.
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Bridge — the speaker establishes common ground, pivoting the dynamic from
confrontational to collaborative (e.g., "We both want this campaign to deliver
maximum ROI," or "Like you, I am focused on reducing supply chain risks").

Control — the speaker steers the conversation toward their key strategic
message or supporting data (e.g., "...which is why our revised strategy includes three
specific safeguards,” or "...let me share the localised market research that directly
addresses this").

Furthermore, using clarifying questions (e.g., "Just to make sure | fully
understand: are you asking about Q3 projections or the overall annual budget?")
serves as a highly professional stalling tactic that buys the speaker five to ten
seconds of cognitive time to formulate a solid, measured response.

Marketing professionals regularly negotiate contracts, agency partnerships,
and media buys. The dominant paradigm for these interactions is the Harvard
Method of Principled Negotiation, which emphasises separating the people from the
problem, focusing on interests rather than positions, inventing options for mutual
gain, and insisting on objective criteria38. This methodology, taught through
asymmetric Harvard Business School (HBS) case studies, trains professionals to
identify psychological traps, cognitive biases, and opportunities to expand the "pie"
of value [17].

Central to this methodology are two critical pre-negotiation assessments:
BATNA and ZOPA.

BATNA (Best Alternative to a Negotiated Agreement) — this is the specific
course of action a negotiator will take if current talks reach an impasse. Establishing
a strong BATNA provides leverage and psychological freedom, preventing the
"agreement trap", in which a party accepts a suboptimal deal merely to avoid failure.
Calculating a BATNA requires rigorous analysis: listing all alternatives, evaluating

their expected value (excluding sunk costs), and selecting the highest-value
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alternative. The BATNA directly informs the "reservation value" or "walk-away
point"—the least favourable deal a party is willing to accept [11].

ZOPA (Zone of Possible Agreement) — the ZOPA represents the overlapping
area between the buyer's maximum price and the seller's minimum price. For
example, if a marketing agency will not accept a fee below $150,000 (their
reservation value), and the corporate client has a maximum budget of $200,000, the
ZOPA is the positive bargaining range from $150,000 to $200,000. Identifying the
opponent's boundaries requires strategic probing, as both parties naturally conceal
their true walk-away points. The negotiation process largely consists of shaping the
interlocutor's perception of the ZOPA through high anchoring and persuasion [11].

While BATNA and ZOPA are mathematically universal concepts, the
behavioural execution of the Harvard Method is highly culture-dependent. Research
shows that the Harvard Method aligns perfectly with High-Individualism (High-
IND) cultures that value explicit communication, objective data, and rapid
transactional efficiency. However, in collectivist (Low-IND) and high-context
cultures, the core tenets of the Harvard Method often fail.

In Low-IND environments, the Harvard directive to "separate the people from
the problem™ is often infeasible, as business relationships and problems are viewed
as inextricably linked. Attempting to separate them may be perceived as deeply
dismissive or disrespectful. Moreover, the direct questioning recommended by the
Harvard framework to uncover underlying interests can be perceived as highly
intrusive rather than clarifying in cultures that prefer implicit messaging and face-
saving. In such cases, concessions are made slowly and incrementally to build trust,

rather than in large steps to expedite an agreement.
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Table 2

Negotiation Element | High-IND Cultures (e.g., US, Low-IND Cultures (e.g., China,

UK, Germany) Brazil, Japan)
Attitude Toward Separation expected; business is | People and problems are
Problem transactional. intertwined; separation is perceived
as rude.
Information Direct, clear questioning. Implicit clues, reading context,
Gathering reliance on intermediaries.

Concession Strategy | Larger, faster concessions for an | Small, gradual concessions used to

efficient deal. build trust.
Focus of Interests Priority on individual or Priority on group harmony, long-
immediate corporate ROI. term relational benefits, and
stability.

Effective cross-cultural negotiation requires mastery of specific pragmatic
English markers to protect relationships while advancing commercial interests. A
fundamental tactic is the use of conditional concessions. Instead of granting requests
unilaterally, negotiators are trained to use "If/Then" syntactic structures (e.g., "If you
commit to a two-year contract, we'd be able to offer a 10% discount™). This ensures
that every concession extracts mutual value and prevents the erosion of the
negotiator's position.

Furthermore, face-saving discourse markers are critical. Direct refusals (a flat
"No") are highly face-threatening in almost all business contexts. Expert negotiators
utilise euphemisms and syntactic downgraders to soften the blow of rejection50.

Phrases such as "I have some reservations about that," "That might be challenging,"
or "We will need to review this carefully” serve as polite yet firm indicators of

disagreement. The strategic use of modal verbs (would, could, might) transforms
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demands into requests, accommodating the audience's interests while preserving
agreement.

When marketing strategies cross borders, the mechanism of language transfer
dictates the success or failure of the entire campaign. Standard translation prioritises
semantic accuracy, ensuring grammatical correctness and preserving the source text's
literal meaning. While this approach is vital for legal contracts (where mistranslating
"solemnidades"” in the Occidental Petroleum case cost hundreds of millions) and
medical instructions (e.g., the tragic $71M "intoxicado" error), literal translation is
catastrophic for marketing copy. Marketing copywriting relies on idiomatic nuances,
cultural references, humour, and emotional resonance that are lost in direct
translation [6].

This challenge necessitates transcreation—a hybrid of translation and creative
copywriting. Transcreation focuses on the emotional impact and intent of the
message rather than the exact phrasing. A transcreation specialist is not bound by the
source text; instead, they operate from a creative brief, deconstructing the underlying
concept and entirely reconstructing it using culturally relevant idioms and symbols
[7].

The history of international marketing is littered with disastrous, multimillion-
dollar failures resulting from a reliance on literal translation rather than strategic
transcreation.

All these failures share a common root cause: treating language as a
mechanical word-replacement exercise. In marketing, the ultimate question is
whether the message retains its resonance, not merely its vocabulary. For instance,
Dove's "Real Beauty" campaign, while having no text translation issues, failed
disastrously due to a lack of cultural adaptation in its visuals, where a Black woman

"morphed" into a white woman, triggering accusations of racism [7].
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Table 3

Brand Original Literal Translation | Consequence & Cultural
Message/Name / Region Mistake
HSBC "Assume "Do  Nothing" / For a bank, the directive to "do
Nothing" Global nothing" became a symbol of
apathy. Rebranding cost $10M.
Coca-Cola Coca-Cola "Bite  the wax | 'Mitial  phonetic transliteration
tadpole” / China yielded an absurd meaning. Later
changed to "ko-kou-ko-le"
("happiness in the mouth").
KEC "Finger-Lickin' "Eat your fingers A_Ilteral translation of a We§t?rn
Good" off" / China idiom turned an appetising
message into a horror movie plot.
Pepsi "Come Alive with | "Pepsi will bring The C(_)me allv_e metaphor was
the Pepsi | your ancestors back taken literally in a culture that
Generation” from the dead” / deeply reveres ancestors.
China
Puffs Brand Puffs | Puff (Whorehouse) / The brand f_alled to _check the_ local
(Tissues) Germany slang meanings of its name in the
German market.
Clairol "Mist Stick” | Mist (Manure) A literal translatlor_1 of "mist" into
(Curling Iron) Germany German means "animal waste".

Because transcreation deviates significantly from the source text, traditional
translation quality metrics (such as BLEU scores for machine translation) are
inadequate. Instead, marketing departments use back-translation—translating the
localised text back into the original language — to evaluate the intent and conceptual

accuracy of the new message [9].
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Furthermore, advanced metrics such as Time to Edit (TTE) are used to
measure the cognitive effort required of linguists to elevate a baseline machine
translation into an emotionally resonant brand manifesto. High TTE scores indicate
the necessity for deep creative localisation. On a macro level, transcreation success is
measured by market penetration velocity, comparing the speed at which a brand
enters a new demographic with that of competitors relying on standard translation.
Translation platforms employ Al-powered technologies like T-Rank to match
copywriting specialists best suited to a brand's transcreation needs.

The advent of Generative Al is currently reconstructing the architecture of
global marketing and transcreation. Large Language Models (LLMs), such as GPT-
4, are not merely translation tools; they represent a fundamental shift in how brand
meaning is generated, negotiated, and consumed.

Generative Al offers unprecedented speed in generating multiple creative
iterations of marketing copy. However, research points to a nuanced reality regarding
Al's current transcreation capabilities. An empirical study in Iran evaluating the
transcreation of Persian brand slogans into English using GPT-3 demonstrated that,
initially, professional human translators significantly outperformed students relying
on standard Al outputs, as Al failed to capture brand-specific emotional resonance
[9].

Yet, the study revealed that following targeted training in advanced prompt
engineering, students were able to leverage GPT-3 to surpass the baseline
performance of professional translators. This highlights a critical paradigm: GenAl
does not replace the transcreator; rather, the transcreator's role evolves into that of an
orchestrator. Value shifts from generating the initial text to applying expert human
judgment, crafting complex prompts, and selecting the optimal output from an array
of Al-generated variations [2].

At a strategic level, GenAl is altering the fundamental nature of consumer

targeting. Marketing is no longer merely about persuading the individual consumer;
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it increasingly involves influencing the algorithmic systems that mediate between the
consumer and the brand. As consumers increasingly rely on GenAl assistants to filter
information, summarise product features, and suggest purchases, consumers become
a "human-Al pairing".

Consequently, global marketing teams must optimise their content not only for
human cultural resonance but also for "model localisation"—ensuring that the
brand's value proposition is easily parsed and favourably weighted by the specific
LLMs dominating target markets. This requires navigating issues of Al sovereignty
and mitigating biases inherent in models trained predominantly on Western, Anglo-
centric datasets [9].

To equip marketing professionals with this complex blend of linguistic,
cultural, and technological skills, corporate training providers have developed highly
specialised curricula. Global platforms offer intensive solutions: for example, a
specialised course on Preply involves 13 hours of study over 7 weeks with certified
tutors, focusing on terminology, persuasive writing, and presentation skills [2].
Coursera offers a "Business English: Marketing and Sales™ specialisation featuring 6
modules (product, promotion, pitching) with interactive feedback from an
international community [3]. EC English provides an intensive 8-week "Principles of
Marketing" course that combines English study (B1-C1 levels) with 10 ECTS credits
and a CMBS professional certificate. EF English Live delivers 96 general, 28
business, and 17 industry-specific modules for comprehensive corporate training [1].
Modern Al-powered platforms like Kylian Al provide hyper-personalised learning,
explaining business concepts in the user's native language and simulating real-world
role-plays without the fear of judgment. Podcasts such as Business English Pod offer
detailed transcripts for analysing market research (episodes 423-425) and
procurement negotiations (episodes 348, 358), equipping marketers with authentic

audio content [2].
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Curricula also heavily rely on structured academic resources such as
Cambridge English for Marketing (by Nick Robinson), which immerses students in
authentic tasks, including preparing design briefs and conducting SWOT, PESTEL,
and Porter's Five Forces analyses [16]. The Oxford Express Series: English for
Marketing and Advertising (by Sylee Gore) is also widely utilised, focusing on the
AIDA model, agency relations, branding, trade show socialisation, and relationship
management [14].

The intersection of English linguistics, cultural psychology, and marketing
strategy constitutes one of the most complex domains in modern international
commerce. As evidenced by the catastrophic financial consequences of literal
translation in campaigns by HSBC, Pepsi, and Coca-Cola, linguistic precision is far
less important than cultural resonance and emotional intelligence when operating in
global markets.

The evolution of English into a Business Lingua Franca (BELF) necessitates a
fundamental shift in how professionals are trained and how organisations
communicate. The pursuit of native-speaker perfection must be discarded in favour
of strategic competence—the ability to leverage Communication Accommodation
Theory (CAT) to converge with clients, manage cognitive load via Mayer's
principles during high-stakes pitches, and deploy syntactic downgraders for
sophisticated, face-saving hardball negotiations. Furthermore, as Generative Al
fundamentally restructures both the production of marketing copy through
transcreation and the consumption patterns of human-Al pairings, professionals must
evolve into orchestrators of both cultural and algorithmic meaning. Ultimately,
global marketing success hinges on mastering these interconnected disciplines,
transforming English from a mere medium of exchange into an active, strategic

instrument for generating international brand equity.
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PO3JILTI 6
MIKHAPOJHA IIPAKTHKA 3ACTOCYBAHHS MEJIAIIT V
BUPIIEHHI EKOJIOTTYHAX KOH®JIIKTIB SIK IHCTPYMEHT
3ABE3IEYEHHS CTAJIOTO PO3BUTKY
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Beryn. MikHapoiHUN TOCBIJ CBIIUUTH PO (GOPMYBaHHS JIEKUTBKOX MOJEIeH
BUKOPUCTaHHS Menialii y chepl NpupoJoOXOpPOHHUX BITHOCHH, K1 BIIPI3ZHSIOTHCA
IHCTUTYIIMHUM  3a0€3MeYeHHSIM,  XapaKTepoM  IPaBOBOTO  PETYJIIOBAaHHA,
NPOIECYAIbHUM CTaTyCOM YYaCHHMKIB Ta IOPUAMYHUMU HACTIAKAMHU JOCATHYTHX
noMmoBJieHocTe. OcoONMBUIT HAYKOBHI 1HTEpEC CTAaHOBIATH NMPABOBI CUCTEMH, Yy
SKUX Meiallisg IHTerpoBaHa B JISUIbHICTH CIHEIIaTi30BaHUX EKOJIOTIYHUX CYIIB, a
TaKO)X  MDKHAPOJHI  I03aCy/lOBi  MEXaHI3MH  PO3TIANY  KOH(IIIKTIB MK
TpaHCHAIIOHAJILBHUMU TINPUEMCTBAMHU Ta MICIICBUMH TPOMaJIaMHU.

VYcknagHeHHsT €KOJOTTYHUX MPAaBOBIIHOCHH, 3pOCTaHHS KUTBKOCT1 KOH(IIKTIB,
MOB’SI3aHMUX 13 MIPUPOJOKOPUCTYBAHHSIM, Ta HEOOXITHICTh 3a0€3MEUCHHS HAJICKHOTO
3aXUCTy €KOJOTIYHUX MPaB 3yMOBHJIN PO3BUTOK CIIEIiai3oBaHUX (GOPM 3/iHCHEHHS
npaBocyAs y Hu3Mi AepkaB. DopmyBaHHS BIAMOBIMHUX IHCTHUTYIINA TOB’s3aHE 3
OCOOJIMBOCTAMH  €KOJIOTITYHUX  CIOPiB, PpO3MJISA  AKUX  HEPIAKO TOTpedye
3aCTOCYBaHHS TPABOBUX HOPM Ta OI[IHIOBAHHS PE3yJbTATiB EKOJIOTIYHUX
JOCIIPKeHb, MPOTHO3YBAHHS HACHTIJIKIB TOCIMOAAPCHKOI MiSUTBHOCTI, BpaxyBaHHS
IHTEpECiB TEPUTOPIAUTHPHUX TPOMAJ Ta BCTAHOBIICHHS CITIBBIJHOIICHHS MIX

€KOHOMIYHUMH MNOTpedaMH CYCHUIbCTBA 1 HEOOXITHICTIO 30€pEKEHHSI MPUPOTHUX
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exocucteM. Cremiamizalis CyJOBUX OpraHiB  CTBOPIOE  TEPEAYMOBH  JJId
HAKOIMYEHHS BIANOBIJHOI MPAaBO3aCTOCOBHOI MPAaKTUKH, 3alydeHHA (axiBIIB 13
NPUPOTHUYNX HAYK Ta BUKOPUCTAHHS MPOIEAYpP, COPSIMOBAHUX HA BPETYIIOBAHHS
CYNEPEUYHOCTEH MK yYaCHHUKAMH €KOJIOTTYHUX MTPABOBITHOCHH.

OcHoBHa yacTuHa. OJHUM 13 NEPIIUX TPUKIAAIB IHCTUTYLIHHOTO PO3BUTKY
CIEeMIaI30BaHOI0 €KOJIOTTYHOTO MPaBOCYsl cTalio cTBOpeHHs B ABctpanii Cyay 3
nuTaHb 3emul Ta JoBKULIA wTaty Hosuit IliBaennuit Yenbc, sikuil po3nouan
nisuibHICTE 1 BepecHst 1980 poky BianosinHo a0 3akony npo Cyna 3 mUTaHb 3eMill Ta
noBkuwst 1979 poky [1]. KomneTeHiiis #oro oxoruiioe BU3HAYE€HI 3aKOHOJIABCTBOM
KaTteropii cmpaB, TMOB’A3aHUX 13 BHUKOPHUCTAHHSIM 3€MeJlb, MICTOOY/IBHOIO
TISTBHICTIO, OXOpPOHOI JIOBKUUISI Ta MNPUPOAHUX pecypciB.  OcoONMBICTIO
aBCTPAJIIACHKOT MOJIENl € TIOE€HAHHS CHEI[lali30BaHOTO CYJIOBOTO pPO3IIIALY 3
PI3HUMH TPOIIEAYpPaMH BPETYJIOBAaHHS CIOPIB, Cepel AKUX NependaydeHi memlalis,
NPUMHUPEHHS Ta HEUTpaJIbHE OIIHIOBaHHS. BinmoBigH1 mpoueaypy HE € TOTOKHUMHU
3a CBOIM 3MICTOM 1 NMPAaBOBMMHU HACIHIJIKaMH, MPOTE iX 3aCTOCYBAHHS CBIIYUTH PO
nparHeHHs1 3a0e3nedyuTH audepeHIiioBaHuN IMiAXil A0 BHUPIMIEHHS KOH(IIIKTIB
3QJICKHO BiJl XapaKTepy CHIPHUX ITPABOBITHOCHH.

[Toganemuii  pPO3BUTOK  CHEIIATI30BAHOTO  €KOJIOTTYHOTO  MPaBOCYIJIS
npoctexyetbes B Hosiit 3enannii, ne y 1996 pori 6yno crBopeHo Exonoriunmii cyn
[2], sixuit 3milicHIOE MOBHOBa)XKEHHS y cdepi yIpaBaiHHS MPUPOJIHUMHU pEeCypcamu,
3eMJICKOPUCTYBAHHS Ta PO3IJISIAY IHIIUX BU3HAYEHUX 3aKOHOJABCTBOM €KOJIOTTUHUX
nutaHb. Ha BiAMIHY BiJ TpaguIliifHOI MOJENTI CYJOBOrO PO3MIIBIAY, Y MEXax SKOi
OCHOBHA yBara 30Cepe/KyeThCsl Ha BUPIIICHH] CIIOPY IIJISXOM YXBAJIECHHS CYJOBOT'O
pillieHHs, HOBO3€JaHJChKa CHUCTeMa Iepeadadae MOKIIMBICTh BHKOPUCTAHHS
Memiamii 3a CHpusHHA Ccydy. Y BIANOBIAHINA Tporeaypi MOXYTh OpaTh yd4acTh
YIOBHOBR)XEHI MPEJCTABHUKHU CYIY, SKi CIPHUSIIOTH MPOBEJACHHIO TEPETOBOPIB MixkK
CTOpOHAMHM, HE MIAMIHAIOYN IXHBOTO CAMOCTIMHOTO BOJICBHSBIICHHS IMOJO 3MICTY

MOYKJIUBAX JTOMOBJIIEHOCTEM.
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[Hmy opraHizamiiiHO-PaBOBY MOJENb CIELIATI30BaHOIO  E€KOJIOTYHOIO
npaBocyaas AemMoHcTpye Inaisa, ne 18 xoBtHa 2010 poky Oyno CTBOpEHO
Harionanpuuit 3enenuii TpuOyHan [3], skuil BHpilIye BU3HAYCHI 3aKOHOJABCTBOM
KaTeropii cmpaB, TIOB’S3aHMX 13 3aXWCTOM HABKOJMIIHBOTO  IPHPOJTHOTO
cepelloBuUIIa, 30€peKEHHSIM JIICIB Ta 1HIIMX MPUPOJHUX pPECypciB, 3a0€3MEeUeHHAM
€KOJIOTTYHMX TMpaB, BIANIKOAYBAHHSM 3aMloOJIIHOI IIKOAM Ta BITHOBJICHHSIM
NOPYIIEHOI0 CTaHy AOBKULIA. OCOONMBICTIO 1HAIMCHKOI MOJENl € 3aKOHO/aBye
3aKpirIeHHs 0€3M0CePeTHROTO 3B’ 13Ky MIXK 3/IIHCHEHHSIM €KOJIOTTYHOTO TPaBOCY I
Ta KOHIIEMIIE CcTaNioro po3BuTKy. Biamorimno mo crarri 20 National Green
Tribunal Act 2010 [4], mim Yac yxBajeHHs pilieHb TpUOyHaT 3000B’s3aHUI
3aCTOCOBYBATH TMPHUHIIMII CTAjOr0 PO3BUTKY, MPHUHIIUII MEPECTOPOTH Ta MPHHIIMII
«3a0pyaHIoBaY MmIaTuTh». CTanuil pO3BUTOK Y JISJIBHOCTI LIBOIO OpPraHy BUCTYTA€
CTpaTeriYHUM OPIEHTUPOM JIEP’KaBHOI EKOJIOTIYHOI TMOJIITHKH Ta HOPMAaTHBHO
BU3HAUYEHUM TMPUHIUIIOM BHPIIICHHS €KOJOT1YHUX crmpaB. [HAIMChKUNA HOCBIA
CTAaHOBHUTH IHTEpPEC JJIA JOCHIKEHHS TMPAaBOBUX MEXaHI3MIB YpEryJIOBaHHS
€KOJIOTTYHMX KOH(QIIKTIB, Xoua [ISUIBHICTh TPUOYHAITY SK CIEIiali30BaHOTO
IOPUCIUKITIMHOTO OpraHy HEOOXiIHO BiJIMEKOBYBATH BiJl Memiallii K JOOpOBLIbHOT
IIEPErOBOPHOI IPOLIEAYPH.

[lopiBHSIHHSA  3a3HaY€HUX MOJENEH  JO3BOJSE TPOCTEKUTH  3arajbHy
TEHJICHIIIF0 JI0 BpaxyBaHHsS cCHelu@iKd eKOJOTIYHMX IPaBOBIIHOCHH IIiJI dYac
oprasizaiii mpaBoCy s, X04a MIPABOBHI CTATyC BIAMOBIAHUX YCTAHOB, OOCST IXHBOT
KOMIICTCHITIIT Ta MOXJIMBOCTI BHUKOPHUCTAHHS T03aCyJOBHX TIPOLEAYpP 1CTOTHO
BUIPIBHSIOTBCA. 3 TIO3MINI KOHIGMINI CTajJoro PO3BUTKY 3HAYCHHS TaKOi
cneriamizamnii Mmojsrae y CTBOPEHHI IHCTUTYIIHHUX TEPEAyMOB ISl PO3TISIY
KOH(JIIKTIB, Yy SKUX EKOHOMIYHI IHTEpeCH CyO’€KTIB TOCHOJAapIOBaHHS TOBUHHI
CHIBBIIHOCUTHUCS 3 €KOJOTIYHUMU MpPaBaMHU HACEJICHHS, HEOOXITHICTIO 30epeKeHHS
MPUPOAHUX PECYpCiB Ta 3a0e3MeUYeHHSIM I1HTEpeciB MalOyTHIX MOKOIiHb, IO

Y3roJIKyeThesl 13 3aBaanHsaMu L{iai ctanoro po3Butky 16 «Mup, cripaBesIuBICTh Ta
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CWJIbH1 THCTUTYTH», 10 Mepeadavae CIpUsSHHA BEPXOBEHCTBY IpaBa, 3a0€3MeUeHHS
JOCTYITY JIO TIPABOCY/I/S Ta PO3BUTOK €(DEKTHBHUX 1 MII3BITHUX IHCTUTYMIN [5].

OcoOnuBUii HAYKOBHI IHTEpEC y IbOMY KOHTEKCTI CTAaHOBUTb HE JIMILE
CTBOPEHHS CIEIaJ]i30BaHUX €KOJIOTTYHUX CYIB, @ i MOXJIMBICTh MOEHAHHS iXHBOT
JISUTBHOCTI 3 MeAlalliiHUMU TPOLEypaMH, TaK sIK BUPIIIEHHS €KOJIOTYHOTO CIOpY
IUIIXOM YXBaJ€HHS CYJIOBOTO DIIICHHS HE 3aBXIU 3a0e3leuye YCYHEHHsI BCIX
OpUYUH  KOHQJIIKTY, OCOOIMBO KOJM WOTO YYAaCHUKH TIOB’S3aHI TPUBAIUMH
BITHOCHHAMH MO0 BUKOPHCTAHHS TIEBHOI TEPUTOPii, MPUPOJHUX pecypciB abo
(YHKIIOHYBaHHS MPOMUCIOBOro o0’ekTa. Memialiss 3a TakuxX OOCTaBUH MOXKe
CTBOPIOBATH  JOJATKOBI ~ MOMJIHMBOCTI  JUIsl ~ TOTO/PKEHHS  MPaBOMIpHHUX
OPUPOJOOXOPOHHUX  3aXOJIIB, oprasizaumii  €KOJOrIYHOTO  MOHITOPHUHTY,
3a0e3nedyeHHss OOMiHY iH(opmaliero Ta (HOPMYBaHHS MEXaHI3MIB MOAANBIIOT
B3a€MOJIIi MK MIANPUEMCTBAMHU, OpraHaMu IMyOJIIYHOT BJIaAM ¥ TepUTOpPIAIbHUMHU
rpomMajiamu.

HaiiGinpm moka3oBUM ISl AOCIHIIKEHHS BIJMOBIIHOTO B3a€EMO3B’SI3KY €
nocBig Hooi 3emanaii, me memialis iHTErpoBaHa B JISJIBHICTH CIEIIa1i30BAHOTO
Exomorignoro cyay Ta 3aCTOCOBYETHCS TOPSJI 13 CYIOBUMH MIPOIIEAYPAMH 1 T03BOJISIE
JTOCHIIUTH MEiaIlif0 He SK aJlbTepHATHUBY 3JIMCHEHHIO TMPaBOCYIAsA, a K
JOJATKOBUM TMPABOBUM MEXaHI3M  ypETYIIOBaHHA €KOJOTIYHUX  KOHQJIKTIB,
BUKOPHUCTAHHS SIKOTO MOKE CIIPUSITH peati3allli 3aBAaHb CTAJIOr0 PO3BUTKY 32 YMOBH
JOTPUMAHHSA MPHUPOJOOXOPOHHOTO 3aKOHOAABCTBA Ta  HAJEKHOTO  3aXUCTY
nyomigHoro iHtepecy. llopsa 13 Memialiero  3aCcTOCOBYIOTBCS  OpraHi30BaHI
KOHCYJIbTAIII] MDDK €KCIIEpTaMH, CIIPSIMOBAHI HA YTOYHEHHS MpeaMeTa po30iKHOCTEH
Ta Y3TODKEHHS NHUTaHb, M0 TOTPEOYIOTh CIENiaJbHUX 3HAaHb. BiNMmoBimTHO 10
o(QiIifHOTO MOPIYHOTO 3BITY TONOBH CyaoBoi Biaau Hosoi 3emannii 3a 2024 pik,
3aCTOCYBaHHS Mejialii Ta OpraHi30BaHOIO Y3TOKEHHS EKCIEPTHUX IO3MIIIH
3a0e3nevyyBajio JOCSITHEHHS MOBHUX a00 YaCTKOBUX TOMOBJIEHOCTEH MK CTOpOHAMHU

Yyl 3BYXKEHHS KOJIa CHIPHUX JOKa30BUX NUTaHb npubimm3Ho y 75 % cmpas.

96



3a3HaueHUl MOKa3HUK XapaKTepU3ye CYKYITHUHN pe3yabTaT ACKUIbKOX MPOIenyp 1 He
MO’K€ OTOTOKHIOBATHCSI 3 YACTKOIO CIPaB, 3aBEPIICHUX BHUKIIOUHO MeEialliifHOO
YJroAOI0, 3HA4Y€HHS SKOTO TOJIArae B  MIATBEP/UKEHHI MPaKTUYHOI POl
KOHCEHCYaJIbHUX MEXaHI3MIB Yy JISJIBHOCTI  CIEHIaj]i30BaHOr0  E€KOJOTIYHOTO
MpaBOCYJJs, OCKUIBKM TONEPEIHE Y3TOJKEHHS MO3ULIA YYAaCHHUKIB JTO3BOJISIE
CKOpOUYyBaTH OOCAT TUTaHb, $KI TOTPeOyIOTh O€3MOCEPEAHBOTO  CYJIOBOTO
BupimeHHs [6].

BaxmuBuM € Te, 1m0 Memialii B  HOBO3CNAHICBHKIA MOAENi He
NPOTHCTABISETHCS CYJOBOMY 3aXHCTYy, a BUKOPHUCTOBYETHCS SK OJHA 3 JI€BHUX
npolenyp, 37aTHUX 3a0e3neuuTu OUIhIl €(EeKTUBHUM PO3IJISA  €KOJIOTTYHOTO
KOH(QUTIKTY, 110 CTBOPIOE YMOBH IS BPETYIIOBaHHS MMHUTaHb, MIOAO SKUX CTOPOHH
MalOTh MOXJIUBICTb JIOCSATTH IIPABOMIPHOI IOMOBJIEHOCTI, 31 30€pEKEHHIM CYI0BOT0
KOHTPOJIF0O 32 THUMH aclleKTaMH TPaBOBIIHOCHH, $Ki MOTPEOYIOTH 3aCTOCYBaHHS
IMIIEPATUBHUX HOPM.

[IpakTyHe 3HaYEHHS LBOTO MIIXOY IPOCTEKYETHCS HA IPUKIA/Il PO3TIIALY Y
2024 pori npoekTy Birpoenektpoctaniii Mt Munro komnanii Meridian Energy y
perioni Wairarapa. B odimilinomy 3BiTi cymoBoi Biaaau HoBoi 3enanmii 3a3HaucHo,
0 BIANOBIAHY 3asBY OyJio mepenaHo Oe3mocepenHpro 0 Ekosmoriunoro cymy B
oepe3Hi 2024 poky, MPOTATOM YEPBHS Ta JIMITHS IMPOBOAMIACS MEIiallis 3a CIIPUSHHS
Cyny, y cepmHi BimOyBaiucs KOHCYJbTAIlli MK €KCIepTaMu, a Y BEpPEeCHi BKe
MPOBOJMINCH  CyAoBi ciuyxaHHs [6]. HaBemeHuii BUIAJOK CTAaHOBHTH IHTEpEC Y
KOHTEKCTI peai3amii KOHIICIII CTajJoro pPO3BUTKY, OCKUIBKH JIEMOHCTPYE
MOXKJIMBICTh BUHMKHEHHS EKOJIOT1YHHX CYMEpPEYHOCTEH HaBITh MiA Yac peaizarlii
MPOEKTIB, CMPSMOBAHWX HA PO3BUTOK BITHOBIIOBAHOI €HEPreTWKH. EkomoriuHa
CIPSIMOBAHICTh TIEBHOI TOCHOMAPCHKOI JiSUTBHOCTI HE yCyBa€ HEOOXITHOCTI
BpaxyBaHHS 11 JIOKATbHUX HACIIJKIB, JOTPUMAHHS BCTAHOBJIEHUX 3aKOHOJIABCTBOM

mporeayp Ta 3abe3nmedueHHs Y4acTi 3alHTepecOBaHMX OCi0, a (akT TPOBEICHHS

97



Meniamii 'y copaBi Mt Munro He caig OTOTOXHIOBATH 3 MiATBEPIKECHHIM
OCTAaTOYHOI'0 BPETYJIIOBAaHHS KOH(IIIKTY HUISAXOM YKJIaJACHHS MeAlaliiHO1 yro/Iu.
BaxnuBe 3HadeHHS 1Sl MOPIBHSUIBHO-TIPABOBOTO JOCIIIKEHHS Ma€ JOCBIJ
ABctpanii, 30kpema aisuibHICTh Cyly 3 MUTaHb 3eMill Ta AOBKULIA wmTaty HoBuit
[liBnenHuii Yenbc, y MpakTHlll SKOro copMyBajacs CUCTEMa albTEPHATUBHUX
croco0iB  yperysatoBaHHS CIIOPiB, IO OXOIUIIOE MeAdiallilo, MPUMUPEHHS Ta
HelTpanbHe oOlliHoBaHHA. Sk 3a3Havyae b. I[lpecToH, pO3BUTOK BIAMOBITHUX
npoieayp BimOyBaBCs IUIAXOM TOCTYIOBOTO  PO3IIMPEHHS  MPOIECyaTbHUX
MOJIMBOCTEH CIEIiaTi30BaHOrO Cy1y Ta 3aKOHOJIaBUOT'0 BU3HAYEHHSI OCOOIMBOCTEN
iX 3acTOCyBaHHS JIO OKPEMHX KaTeropii crpaB. ABCTPaIidCHKHIA JOCBiJI CTAHOBUTH
OCOONMMBHUM 1HTEpPEC [JIi TEOPETUKO-TPABOBOTO PO3MEXKYBaHHS Mejiarii Ta
IPUMUPEHHS, OCKUIBKM 3a3HAauY€HI MEXaHI3MH, TOINPHU CIUIbHY CIPSMOBAaHICTh Ha
JTOCSTHCHHS ~ Y3TOJDKCHOTO  PIIICHHS, XapaKTepU3YIOThCS  BIIMIHHOCTAMH Y
IPaBOBOMY pETYJIIOBaHHI, MOBHOBXEHHSAX OCOOM, fKa CHpUSE BPETYITIOBAHHIO
CIOpY, Ta MOPSAIKY 3aKPIIUJICHHS JOCSITHYTUX JOMOBIIEHOCTEH. 30Kpema, mpolieaypa
OpUMHpeHHs, nependauena crarrero 34 Land and Environment Court Act 1979,
JIOTyCKa€ TIOCIIJIOBHE MOEHAHHS MPUMHUPEHHS 13 CYJOBHM BHPIIICHHSIM CIIOPY 3a
3rOJI0I0 CTOpPiH, IO CBIIYHUTH MPO MOXKIHUBICT (POPMYBaHHS KOMIUICKCHUX
IpoIIeCyaIbHUX KOHCTPYKINK y cdepi exosoriunoro mpasocymas. Jloceix Hoeoro
[TinenHoro VYenbcy HAeMOHCTpy€e 3HadYeHHsA AudEpeHIiHoBaHOrO IIAXOAYy 10
BpPETyJIFOBaHHS €KOJIOTTYHUX KOH(JIIIKTIB, 3a SIKOr0 3aCTOCYBAaHHS BiIIOBIIHOL
MPOLIEypU BU3HAYAETHCS TIPABOBOIO MPHUPOJOI0 CIOPY, OCOOJMBOCTAMU HOTO
npeaMeTa Ta BCTAHOBJICHUMH 3aKOHOJIABCTBOM TIPOIIECyaTbHUMH YMOBaMH [7].
[Mopsim 13 CynoBUMH MOJCISIMH OKPEMOTO JIOCHTI/DKEHHS TOTPEOYIOTh
MDKHApOJHI TMO3acyJOBl MEXaHI3MH, IO 3aCTOCOBYIOTBCS B MEXKaX iSUTBHOCTI
Opranizaliii eKOHOMIYHOTO CITIBPOOITHHUIITBA Ta PO3BUTKY. HarioHanbHI KOHTaKTHI
MyHKTA 3 TMHTaHb BIAMOBINATBHOT MIANPUEMHUIIBKOI JiSUTBHOCTI PO3TISIAIOTH

3BEpPHEHHs 11070 MOXJHBOro HemotpuMmanHs KepiBaux npunuunis OECP nns
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OaraToHaIIOHAFHUX MiAMPUEMCTB, 30KpEMa y BUIAIKaX, MOB'SI3aHUX 13 HETATUBHUM
BIJIMBOM T'OCIIOAAPCHKO1 AISUIBHOCTI HAa TOBKULISA Ta IHTEPECH MICLIEBOTO HACEJICHHS.
OcoOnuBICTIO 3a3HAYEHOIO MEXaHI3MY € MOXJIMBICTH HaJaHHS CTOPOHAM
MOCEPETHULIBKUX  TOCIYT, CIOPSIMOBAaHUX HA  JIOCSITHEHHS  JTOOPOBITBHUX
JOMOBJIEHOCTE 0e3 0O0OB'I3KOBOI0 MOMEPEIHHOTO BCTAHOBICHHS IOPUIUYHOT
BIJIMOBIIAJILHOCTI OJTHOTO 3 YYACHUKIB KOH(IIIKTY.

OnHUM i3 JOKYMEHTAJIBHO MiITBEP/HDKEHUX MPHUKIIAIIB € cripaBa Kinross Brasil
Mineragdo, mo posrisaanacs HarioHalbHUM KOHTAKTHUM IMYHKTOM bpaszwiii. ¥V
yepBHi 2013 poky mnpeacraBHUKA o0O0'€enHaHb MemKkaHuiB wmicta [lapakaty
3BEpHYJHCS 31 CKaprow HIOJA0 MISJIBHOCTI TIPHUYOJ00YBHOTO MIANPUEMCTBA, SIKE
BxoAmno g0 MbkHapoanoi rpymu  Kinross Gold Corporation. 3asBHHKH
CTBEp/DKYBalM, [0 BHUKOPHCTAaHHS BHUOYXOBHX pEYOBHMH TiJ 4Yac 3HiHCHEHHS
BUPOOHUYOT MISUIBHOCTI CHPUYMHWIO TIOMIKOJDKEHHSI JKUTJIOBUX OYAMHKIB, a
CTBOPEHHSI OKpPEMHUX 1HPPACTPYKTYPHHUX OO'€KTIB YCKIAIHWIO JOCTYN HACEJIECHHS
cinbebkoi MicueBocti Machadinho mo micta. ¥V cepmai 2013 poky HarionanabHui
KOHTaKTHUM MYHKT IPUIHSIB 3BEPHEHHS 10 MOAAJIBIIOTO PO3TIISY Ta 3alpOIIOHYBAB
CTOpPOHAM MOCEPEAHUIIBKI MOCITYTH, HA YYaCTh Y SKUX BOHU MOTOIUIHCS.

3rigHo 3 odimiitnumu Matepianamu OECP, y nepion i3 Bepechs 2015 poky 10
BepecHs 2016 poky BimOysiocs TpW MemialiiiHI 3ycTpidi, 3a pe3yJbTaTaMu SKHUX
CTOPOHU JOCSTJIM JIOMOBJICHOCTI, 1, X04a MPUYMHHHUHN 3B'SI30K MK IPOBEICHHIM
BUOYXOBHUX POOIT 1 MONIKO/KEHHAM J>KUTJIOBUX OYIWHKIB BCTAaHOBJICHUI HE OYB,
MiATPUEMCTBO BHCIOBUJIO HaMip 3[IIMCHUTU iX PEMOHT y TPhOX MICBKUX palioHaX y
MeXaxX MapTHEPCHKOTO MPOEKTY 3a ydyacTio MyHinumanitery [lapakaty Ta micueBoi
rpomagu. OcTaToyHUN BHUCHOBOK HaiioHambHOTO KOHTAaKTHOTO IIYHKTY OyIo
onpwttoaeHo 21 rpymauas 2016 poky [8].

3a3HauCHWA BUMNAJO0K CTAaHOBHUTH OCOOJIMBUN I1HTEpPEC IS JTOCIIKESHHS
MPaBOBOI TMPUPOAU MEMIaIIfHUX JOMOBIEHOCTEH. BilCyTHICTH BCTaHOBJIEHOTO

MPUYMHHOTO 3B'SI3KY MDK JISUIBHICTIO MIANPUEMCTBA Ta 3aSBJICHOI0 IIKOJOK HE
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BUKJTIOUMJIA MOXJIMBOCTI JIOOPOBUILHOTO MOTO/KEHHS MPAKTUYHUX 3aXOJiB,
CIPSIMOBAaHUX Ha BPETYJIOBAHHS KOH(QIIIKTY, a JOCSITHEHHS TaKOl JTOMOBJICHOCTI HE
MOX€ aBTOMATHUYHO PpO3TJBIIATHCS SK BHU3HAHHS MMIMPUEMCTBOM FOPUIUIHOL
BiAMOBiAAILHOCTI. Memialliss B moAIOHUX MPaBOBIIHOCHHAX CTBOPIOE MOXJIMBICTH
JUTSL TIPUAHATTS TOJATKOBUX 3000B's3aHb, SKI BUXOJATH 32 MEXi 0e3mocepeaHboro
IpeaMeTa IOPUIAUYHOTO CHOpY, MNpOTe HE TMOBUHHI NIAMIHATA BHUKOHAHHS
BCTAHOBJICHUX 3aKOHOM IPHUPOIOOXOPOHHUX 00OB'SI3KIB.

[Hmy mpoOnemy BusiBiisie crnpaBa rpomaau Aminigboko B Hirepii momo
aisutbHOCTi Shell Petroleum Development Company of Nigeria Limited. 3sepuenns
NPEICTaBHUKIB TPOMAJHM CTOCYBAJOCS 3asBICHUX IOPYIIEHb, IOB'I3aHUX i3
HaTOBUM 3a0pyJHCHHSIM, HCHAJIC)KHUM OYHUIICHHAM TEPHUTOPIi, JOCTYIOM 0
€KOJIOT1uHOi 1H(opMarllii Ta I1HIIUMU OOCTAaBUHAMHU MJISUTBHOCTI TMiANPUEMCTBA.
HarionanpHuii KOHTaKTHWH TyHKT HinepinaHaiB BH3HAB 3BEPHCHHS TaKUM, IO
notpedye MOAAIBIIOTO PO3TJSAY, Ta 3alMpolOHYyBaB CTOPOHAM IOCEPEIHMIIBKI
nocinyru. [lpencraBHUKKM TpoMmMaau MOTOJUIUCS HA YYacTh Yy HpOLENypi, MpoTe
MiATPUEMCTBO BIIMOBHWJIOCS, YHACHIZIOK 4OTO Mefialis He BimOynacs. OCTaTOUHUM
BUCHOBOK 3a pe3yJIbTaTaMH PO3IJISIAY 3BEpHEHHs Oyno ompuioaHeHo 10 yroToro
2023 poky [9]. Tlomanblumii pO3BUTOK IIi€l CIIpaBH Ma€ CaMOCTIHHE 3HAYCHHS IS
OIliHIOBaHHS €()eKTUBHOCTI IM03aCyIOBUX MEXaHI3MIB 3aXHCTY €KOJIOT1YHHUX MpaB, 1y
ciuai 2025 poky HarmioHanpHul KOHTaKTHMM NYyHKT HimepnaHiB ONPHITIOIHUB
pe3yNbTaTH  TEPEBIPKM  BUKOHAHHS  pEKOMEHJalid, cPOopMyIbOBaHHX 34
pesynbTaTamu nonepenasoro posrsiny [10]. Bumamox Aminigboko nemonctpye
3aJIeKHICTh MPAKTUYHOI peaizallii MoCcepeHUIIKUX MPOLEaYp BiJ JTOOPOBUIBHOT
y4acTi CTOPIH Ta HEOOXITHICTh 30€PEKCHHS IHITUX MTPABOBUX MEXAHI3MIB 3aXHUCTy y
BUIIAJIKaX, KOJU JOCATHEHHS JIOMOBJICHOCTI BHSIBISIETHCS HEMOXIUBHM. OcoOIuBO1
yBarm TmoTpedye mpobOiieMa (aKTHYHOI HEPIBHOCTI YYACHHUKIB EKOJIOTTYHOTO

KOH(MJIIKTY, OCKUTBKM €KOHOMIYHI Ta OpTraHi3aliiHi MOMJIMBOCTI BEJIHKOTO
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NIANPUEMCTBA 1 MICHEBOI I'pOMaJd MOXYTh ICTOTHO BIAPI3HATHUCS, BIUIMBAIOYU Ha
YMOBH MEPETOBOPIB Ta 3ATHICTh CTOPIH 3aXUILATH BIACHI IHTEPECH.

Y KOHTEKCTI CTajoro po3BUTKY THXOOKEaHCHKOTO PETiOHY 3acCiIyrOBYE Ha
yBary KOH(MJIKT 11040 peaiizaiii MigHo-3010T0100yBHOrO mpoekty Wafi-Golpu B
[lanya Hoiii I'Binei. Y mumcrtomami 2022 poky mpeAcTaBHUKA €BaHIEIIYHO-
moTepancbkoi 1iepkBu [lamya Hosoi I'Binei, Center for Environmental Law and
Community Rights Ta Jubilee Australia Research Centre 3Bepuyaucs [0
ABcCTpaniiicbkoro HauioHaJIbHOro KOHTakTHOro nyHkty OECP momo aissibHOCTI
xommaniii Newcrest Mining Ltd i Harmony Gold (Australia) Pty Ltd. IIpexmerom
3BEpHEHHS CTalM, 30KpeMa, NUTAHHA 3alUIAaHOBAHOTO PO3MIIIEHHS TipHUYHUX
BIIXO/IIB Y MOPCHKOMY CEpEIOBHIII 3aTOKM XYOH, HAJIEKHOCTI KOHCYJbTallIl 13
MICIICBUMH TpOMaJaMH Ta BPaxXyBaHHS MOJIMBUX €KOJIOTTYHUX HACHIJIKIB MPOEKTY.
VY cepnnui 2023 poky HarioHanbHMII KOHTaKTHUM IMYHKT MPHUIHSB 3BEPHEHHS 0
nofaneiioro po3msiny [11]. Bumagok 1eit xapakTepu3ye CKIAIHICTh €KOJOTTUHUX
KOH(JTIKTIB, TMOB'SI3aHMX 13 peaizalli€l0 MacIITaOHUX TMPOMHUCIOBUX TPOEKTIB Yy
perioHax, e MPUPOJHI PEeCypcH MaroTh OJHOYACHO EKOHOMIYHE, COIlladbHE Ta
KyJIbTYpHE 3HAaY€HHSA, a TEOPETHKO-TPAaBOBA I[IHHICTh  IBOTO KEHCY TOJIATae
HacaMmrmepel Yy MOXKIMBOCTI JIOCHIIKCHHS CHIBBIAHOIICHHS TOCIOAApPCHKOTO
PO3BHTKY, y4YacTi TPOMAJICBKOCTI Ta 3a0e3medyeHHs JJOCTylny A0 €KOJOTI4HOi
iHbopMarii. [IpuitHATTS 3BepHEHHS 0 PO3MISAY MPHU 1IbOMY HE € MiATBEPKECHHIM
OOTPYHTOBAHOCTI BCIX 3asBICHHX NpPETeH3id a00 (aKkTy JOCATHEHHS MeiarliitHol
Yroau.

Hapenena  MbKHapogHa  TpakTHKa  JO3BOJIS€  BH3HAYWTH  JEKUTbKa
OPUHLMIIOBUX  OCOONMBOCTEHl  3acTOCyBaHHS  Menialii B €KOJOTIYHUX
npaBoBigHocuHaX. Y Hosiit 3enmanaii Ta ABcCTpamii KOHCEHCYaldbHI MPOIEIYPH
GYHKITIOHYIOTh Yy  MeXaxX  CIeIialli3oBaHOTO  €KOJOTIYHOTO  MPaBOCYJS,
3a0e3mnedyoun MporecyaaTbHUl 3B'S30K MK JTOOPOBUTLHUM BPETYIIOBAHHSAM CIIOPY

Ta CYJOBUM 3aXHMCTOM. Y Mexax JislIbHOCTI HallloHanbHMX KOHTAKTHUX MYHKTIB
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OECP wMemiaiiss 3acTOCOBY€TbCS SIK MDKHAPOJHMM 103aCyJOBUM MeEXaHI3M
Y3rOJKEHHSI MO3UIINA YYaCHHUKIB KOH(IIKTY, pPE3yJbTaTUBHICTh SKOIO 3HAYHOIO
MIpPOIO 3aJIeKUTh BiJ iX TOTOBHOCTI J0O MEPEroBOPIB 1 BUKOHAHHS JOCSITHYTHX
JOMOBJIEHOCTeH. BIAMIHHOCTI MDK 3a3HaY€HUMH MOJCISAMH  3YMOBIIOIOTH
HEOOXITHICTh iX OKPEMOTO MPABOBOT0 OIIHIOBAHHS T4 YHEMOXKJIUBIIOIOTH MEXaHIYHE
MOPIBHSHHS CTATUCTUYHUX NTOKA3HUKIB PE3YIbTATUBHOCTI.

Busnauenns Micusg wmepiamii B cucTeMl 3a0€3MEYEHHS] CTaJOro PO3BUTKY
notpedye BpaxyBaHHs 3micTy [lopsaky aenHoro OOH y cdepi cTanoro po3BUTKy 110
2030 poky, 3aTBeppKeHOro pesosolieio I'enepanbaoi Acamonei OOH A/RES/70/1
Big 25 BepecHs 2015 poky. JJoKyMEHT 3aKpiIuTioe B3a€MO3aJIeKHICTh EKOHOMIYHOTO
PO3BUTKY, COI[IaIbHOI CHPaBEAJIMBOCTI, OXOPOHU JOBKULISA Ta (PYHKI[IOHYBaHHS
e(peKTUBHHUX CYCIUIbHUX IHCTUTYTIB [12].

3actocyBaHHs Mefiallli B €KOJIOTTYHUX KOH(MIIKTaX MOXKE CIPHUSTH peaizallii
imi 6 momo 3abe3nedeHHs JOCTYIMHOCTI Ta CTAJOrO YIPaBIiHHSA BOJHUMH
pecypcamu, Ilimi 11 momo cramoro po3BUTKYy MicT 1 rpomax, Ll 12 mromo
BIJIMOBIIAJIBHOTO CIOKMBaHHS Ta BuUpoOHHMITBA, Llimi 13 momo mpotumii 3MmiHi
kiiMary Ta [lini 15 momo 3axucty i BITHOBICHHS €KOCUCTEM CYIIII, TPOTE HAHO LTI
OesrocepeHid IHCTUTYIIMHUNA 3B'I30K EKOJIOTTYHOI Memiarii MpOCTEXYEThCS 3
Hinmo 16, sxa mepeadadae CHpPUSHHS MOOYAOBI MUPOJIIOOHOTO ¥ 1HKIHO3WBHOTO
CyCHUTBCTBA, 3a0€3MEUYCHHS JOCTYIYy JO MPaBOCYAAS Ta CTBOPEHHS €(EKTUBHHX,
MiI3BITHUX 1 3aCHOBAaHUX Ha MIMPOKiH ydacTi iHcTUTYMiH [13].

3HaueHHs MeJiallii JUIsi CTaJoro PO3BHUTKY IOJSITAE€ HE JIMIIE Yy MOMJIMBOCTI
BPETYJIIOBaHHS OKpeMoro KOHQIIKTYy, a # Yy ¢GopMyBaHHI TMpPaBOBHX Ta
OpraHizamiifHiX TEPeIyMOB MOJAJBIIOI CIIBIpAIlli MK HOTO yYaCHUKaMH. Y4acTh
MPEICTaBHUKIB TEPUTOPIATLHUX TPOMaJ, CYO'€KTIB TOCMOMAPIOBAHHS Ta IHIIUX
3alHTEpECOBAaHUX OCI0 y BHPOOJICHHI B3a€EMONPUUHATHHX PIMICHH MOXE CHPUSTH
ITIJBHUIIICHHIO JIOBIpH, MOKPAIICHHIO OOMIHY iH(pOpPMAIli€0 Ta 3a0€3IMEUYCHHIO OLIbII

BIAMOBIAJIBHOTO  CTaBJICHHS  JO  HACHIAKIB  TOCIOJAPCHKOiI  JISIIBHOCTI.
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Buxkopucranns wepiamii came co00l0 HE € JOCTaTHIM JOKa30M JIOCSATHEHHS
BiAMOBIAHUX Llinel cranoro po3BUTKY, aJiKe pe3yJbTaTUBHICTh MeJiallii MOBHHHA
OLIIHIOBATUCA 3 ypaxyBaHHSM 3MICTY JOCSTHYTHUX JOMOBJIEHOCTEH, MPaBOMIPHOCTI
NPUIHATUX 3000B'13aHb, (PAKTUYHOTO BUKOHAHHS MOTOJKEHUX 3aXOIB 1 iX BIUIMBY
Ha cTaH KOH(IIKTHUX BimHOCcHH. DopMayibHE 3aBEpIICHHS Mpoueaypu 06e3
HAJIC)KHOTO BUKOHAHHS JIOMOBJICHOCTEH HE MOXKE PO3IJISJATUCA SK CAMOCTIMHHI
MOKa3HUK €(PEKTUBHOCTI MPABOBOI'0 MEXAHI3MY.

s Ykpainu DOCHiKeHHs MIXXHAPOHOT'O JIOCBITY 3aCTOCYBaHHS Meaiallii B
CKOJIOTIYHMX KOH(JIKTaX Ma€ 3HA4YCHHS B KOHTEKCTI PO3BUTKY IIPABOBUX
MEXaHI3MIB 3aXHCTy EKOJIOT1YHUX TpaB, 3a0e3MedyeHHs y4acTi IPpOMaJChKOCTI Ta
BJOCKOHAJIGHHA B3a€MOAIl MDK oOpraHamMu nyOmiyHoi Biagu, cyO'ekTamu
rOCIOZIaPIOBaHHsI W TepuTopiaibHUMHU rpomaaamMu. Koucrturtyiis Ykpainu [14],
3akoH VYkpainu «[Ipo wmemiamito» [15], 3akon VYkpainu «[Ipo oxopony
HAaBKOJIMIITHBOTO TMPUPOJHOTO cepenoBuina» [16], 3akon Ykpainu «IIpo oIiHKy
BIUIMBY Ha AOBKULIsA» [17] Ta iHIII HOPMAaTHBHO-IIPABOBI aKTH (GOPMYIOTH CHCTEMY
rapaHTiii, sKi TIOBUHHI BpaxOBYBaTHUCS IIJI Yac 3aCTOCYBaHHSA OyIb-SKHX
aTbTEPHATUBHUX MPOIIEAYP BPETYIIOBAHHS €KOJIOTTYHUX KOH(IIIKTIB.

3akoH Ykpainu «IIpo meniaitito» [15] cTBOproe 3arajibHy HOPMATHBHY OCHOBY
JUIS. 3aCTOCYBaHHS MEMialliIiHUX TPOLEAYp, OJHAK OCOOJMBOCTI €KOJOTIYHUX
IIPaBOBIIHOCUH 3yMOBJIIOIOTh HEOOXIAHICTH OKPEMOTO BH3HAUCHHS KpHUTEPIiB
JIOTTyCTUMOCT1 ~ BIJIMOBIMHUX  JIOMOBJIGHOCTEH.  Bmumaerbcs  oOrpyHTOBaHUM
PO3TIIAIaTH €KOJIOTIUHY MEMiallilo SK MpOIenypy, IO MOXE 3aCTOCOBYBATHUCS 3a
HAsBHOCTI MPaBOMIPHOTO TIpeIMeTa IMEpPEroBOPiB, HAICKHUX MOBHOBAKCHB
VYaCHHKIB, MOXJIMBOCTI BHWKOHAHHS TMOTO/PKCHUX 3000B'i3aHh Ta TapaHTIH
JOTPUMAHHS MpaB TPETiX 0ci0 1 MyOIIYHOTO IHTEPECY.

BaxxnmBuM HanmpsiMOM TOAANBIIOTO PO3BUTKY BIATIOBIIHOTO TPABOBOTO
HCTUTYTY € (QOpMyBaHHS MIAXOIB JO YYacTi MPEJACTaBHUKIB TEPUTOPIaTbHUX
rpoMaja y Mefiaiii, BU3HAUYCHHS MOPSAKY 3ally4eHHS HE3aJeKHUX EKOJOTTYHUX
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€KCIIepTIB Ta 3a0€3MeUEHHs HAJIEKHOro 1H()OpMyBaHHS 0Ci0, paBa i IHTEPECH SKUX
MOXYTh OyTH MOB'SI3aH1 3 pe3yiabTraramu npoueaypu. Okpemoi yBaru mnoTpedye
MUTAHHS CIIBBIIHOIIEHHS MeEJIallifHUX JOMOBJICHOCTEH 13 PINICHHSMH OpraHiB
myOIigHOT BIIa Iy, OCKUTPKA BUKOPUCTAHHS KOHCEHCYAIBbHUX IMPOIEIYp HE MOBHHHO
CTBOPIOBATH MOJJIMBOCTEH i OOXOQy BCTAHOBJIICHOTO 3aKOHOM TOPSIKY
3MIHCHEHHSI BJIaIHUX TTIOBHOBAKCHbD.

JIOLILTBHO 3aMpOMOHYBAaTH TEOPETUKO-TIPABOBY MOJIENb €KOJIOTIYHOT Meiallii,
AKa TPYHTYEThCS Ha MO€AHAHHI JOOPOBUIBHOCTI YYacTl CTOPiH, MPaBOMIPHOCTI
npeaMeTa  JOMOBJICHOCTEHW, — 3a0e3ledeHHsT  HaJe)KHOTO  MPEACTABHUIITBA
3alHTEpEeCOBAaHUX OCi0, AOTpUMaHHS 1HQOpPMAUIHUX TMpaB TPOMAJCHKOCTI Ta
30€pEKEHHS JICp)KABHUX TapaHTId OXOPOHM JOBKLUISA. 3ampornoHOBaHA MOJACIh
J03BOJISIE  PO3TIISIIATH  MEMiaIlilo  sSK  JIOJaTKOBUH MEXaHi3M  y3TO/UKCHHS
NIPABOMIPHHX IHTEPECIB y MEKaX YHHHOTO IMPABOIOPSJIKY.

[Toganbimuii po3BUTOK €KOJIOTTYHOT Meiallii B YKpaiHi JOIIJIbHO MOB'SI3yBaTH
3 ¢GOpMyBaHHSAM CHEIIATBHUX TEOPETHUKO-TIPABOBUX MIAXOAIB 110 ii 3aCTOCYBaHHS B
KOH(JIIKTaX 3a y4acTIO TEPUTOPIATBbHUX TPOMaJ, CYO'€KTIB TOCIOJAPIOBAHHS Ta
opraHiB TyOJIIYHOI BJIaJHM, a BUKOPHCTAHHS BIJAIMOBIIHOTO MEXaHi3My B CHCTEMI
3a0€3IMeUeHHs] CTAJIOT0 PO3BUTKY MOBUHHO I'PYHTYBATHCS HA MOETHAHHI aBTOHOMIi
BOJII CTOpIH, NPHUHIIMITY BEPXOBEHCTBA IIpaBa, €KOJIOT1YHOI CIPaBEIJIMBOCTI Ta

HAJICKHOTO 3aXUCTY MyOJIIYHOTO THTEPECY.
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PO3JL 7
TEOPETUYHI 3ACAJI BAKOPUCTAHHS BEPBAJIBHUX
METOJIB Y TEXHOJIOTTYHIN OCBITI

Kyainenko Jliniss bopuciBna

TOKTOp Pinocochkux HayK, mpodecop

npodecop kadeapu TEXHOJIOTTYHOT OCBITH Ta IPUPOJHUYUX HAYK,
[3MainbChKHil epKaBHUN T'YMaHITaApHUN YHIBEPCUTET

M. [3main,

VYCHinmHICT, OCBITHBOTO MPOIECY B 3aKiIajax 3arajbHOl CEPEeIHBOI OCBITH
3HAYHOI0 MIpPOIO 3aJIEKUTh BiJl TMPABUIBHOTO BHUOOPY METOMAIB HABYaHHS, AKI
BUCTYIIAIOTh TOJIOBHUM 1HCTPYMEHTOM TNEJaroriyHoi JiSAbHOCTL. Y JAWAAKTHII
METOJ, HaBYAHHS PO3TJISAIAETHCS SK MEBHUM CIIOCIO IUIECTIpsIMOBAHOI peasrizarii
npollecy  HaBYaHHS, JOCSITHEHHS  TOCTAaBJIEHOI MeTH, 1Mo  3abe3meuye
B3a€EMOIIOB'SI3aHY JIISUIBHICTh Tiemarora W yuHiB. lle BmopsakoBaHi crocoou
B3a€EMOTIOB'S13aHO1, IUIECTIPSIMOBAHOI JISTILHOCTI Tejarora W y4HiB, CIIpsSMOBaH1 Ha
e(heKTUBHE PO3B'sI3aHHS HABYAIHbHO-BUXOBHHX 3aBJaHb.

Metoau peani3yroThcs 4epe3 CUCTeMY NMPUMOMIB - KOHKPETHUX i meaarora
W y4HIB, SKI BUKOPHUCTOBYIOTBHCS JJIA AaKTHBI3AIlli CHOPHUHATTS HAaBYaJIBbHOTO
Marepiary, HoriaubOIeHHs 3HaHb, CTUMYJTIOBaHHS Mi3HABAIBHOI JISTBHOCTI.

[Ipobnema kiracudikailii METOIiB HABUYAHHS 3aJTUIIAETHCS OJIHIEI0 3 HAMOUIBII
JTUCKYCIMHUX y CydYacHId TNeAaroriyHid Hayii. Y JUAAKTHIN BiIOMi JECATKH
kiacudikaiii, po3pobrenux nposinaumu neaaroramu: 1. Jlepuepom, M. CraTkiamm,
M. JlanunoBum, b. Nocunosum, 0. BabGauncekum, A. Anekciok, I. Bamenko Ta
IHIITUMU.

Koxna 3 xmacudikamiii mae CBOi TmepeBard Ta HEAOJIKH, OCKUIbKH

IPYHTYETbCSI Ha PI3HUX O3HAKaX: JOKepedl mnepenadi iHpopmarllli, Xapakrtepi
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MI3HABAJIBHOI MISUIbHOCTI Y4YHIB, JUJAKTHUYHIN MeETi, PIBHI CaMOCTIMHOCTI YYHIB
TOILIO.

VYV IupaakTvll OJHIE 3 HAWyCTaJeHIUX 1 HAW3PYYHIIUX )1 IMIOJEHHOT
poOoTH BumMTeNs € Kiacu@ikallisi crnocoOiB HaBYaHHS, 10 Oepe 3a OCHOBY CIOCOOHU
nepeaayl 3HaHb Ta iX cCOpUUHATTS yuHsMu (aBropu - C. IlerpoBchkuii, €. I'onanr).
3riiHO 3 HEO0, BCl METOJM MOJAUISIOTHCS Ha TPU BEJIMKI KaTEropii: CIOBECHI, HAOUYHI
ta mpaktuyHi. [lompu Te, mo 1 cucrema ckianmacs M€ B CepeuHI MHHYJIOTO
CTOJIITTSI, BOHA W JOCI 3QJIMINAETHCS 3aTPeOYBaHOIO, OCKUIBKM YITKO OIUCYE
30BHIIIHIA 01K HABYAJILHOTO MPOLIECY Ta BKA3ye Ha JKEPENo, A€ YUHI OTPUMYIOTh
iHpopMallito.

[IpoBigHa poJIb CIOBECHUX METOMIB y OCBITHBOMY TIPOIECI € MLIKOM
3aKOHOMIPHOIO, /K€ JKUBE CJIIOBO BYMTENS - II€ OCHOBa OYAb-SKOTO HaBUYaHHSI.
[cropuuHo came ycHa MoBa OyJia TOJJOBHUM IHCTPYMEHTOM TPAHCISIIT TOCBITY MIX
nokomiHHAMH. Taki kopudei mnemaroriku, sk Sn Amoc Komencpkuit Ta K.
VYIIMHCHKUINA, 3acTepiraiu Bijl MepeoIiHKA 3HAYSHHsI CJIOBA, ajie MPHU [[bOMY IMOCTIHHO
MiAKPECIIOBAIN, 0 €()EeKTUBHICTh HaBUYAHHS JOCSTAETHCS JIUIIE TOMl, KOJIU CIOBO
fijie TopsiT 3 HAOYHICTIO Ta aKTUBHUMHM JIISIMHU. 3a JIOTIOMOT'OI0 BepOaTbHUX METOJIIB
IeJaror MOKe IIBHUIKO JIOHECTH 3HAYHUKA OOCIT Marepiany, OKPECIMTH MpoOJeMHI
MUTAHHS Ta aKTUBI3YBAaTH €MOI[IHY Ta PO3yMOBY JISUTBHICTD ayUTOPIi.

['onoBHUMHU  CKJIAMHUKAMH TPYIOU  CIOBECHUX METOMIB  BHUCTYMAIOTh:
pPO3MOBiAb, TOSCHEHHs, mianmor (Oecima), HIKUIbHA JEKIlis, HaBYajbHA IUCKYCIS,
THCTPYKTaX, a TAKOX CaMOCTIITHE OTMpaIlfoBaHHs IpyKOBaHUX xepen. Koxen 13 mux
IHCTPYMEHTIB Ma€ BJIACHY cHenu(iKy 3aCTOCYBAaHHS, SKa 3aJ€XKHUTh BiJl BIKOBOI
KaTeropii MKoJsApiB, CKIATHOCTI TEMH Ta IIJICH 1010 KOHKPETHOTO YPOKY.

PosnoBias - 11e cnocid BuKIaIy, M0 Ma€ OMUCOBUI a00 CIOKETHHH XapakTep,
MeTa SKOro - cOpMyBaTH B YUHIB SICKpaBUW 00pa3 4M YSBICHHS MPO TMOJII0 YU
006'ekt. Moro gacTo MOPIBHIOIOTH 13 ">KMBOIMUCOM cJioBaMU". 3aJIe)KHO BIJ MICIS B

ypOIIi, PO3MOBIb MOKE OyTH BCTYITHOIO, OCHOBHOIO 200 MiJICYMKOBOIO. Y CITIX I[HOTO

106



METO/y 3aJIeKUTh BiJl MAHCTEPHOCTI Menarora JAOHOCUTH 1H(OpMalilo eMOUiiHO,
BUKOPUCTOBYBAaTH JOpPEYHI NpPHUKIaAM Ta OyAyBaTH JIOTIYHY KaHBY pO3MOBIAIL
Haii6inbiioi Barm BiH HaOyBae y MOJOAIIMX KiacaX, /1€ AWTSIYa ysBa MPaLIOE
AKTUBHIIIE HI)K a0CTPaKTHE MUCIICHHS.

[losicHeHHs1 - 1€l METOJ CHPSIMOBAaHUM HA PO3KPUTTS BHYTPIIIHIX 3B'A3KIB,
NPUYMH SBULL a00 CyTl 3aKOHIB. SIKIIO OMOBiAb OUIbLIE BIUIMBAE Ha YSABY, TO
MOSICHEHHS amfelioe 10 JIOTIKH: BYMTENb TIYMAauuTh (PAKTH, COUPAIOYUCH Ha BKE
HasBHI 3HaHHSA Y4YHIB. ['OJIOBHI BUMOTH JO HBOTO - 4YITKC BU3HAYCHHS 3aBjaHb,
NOCTiZIOBHE JIOBEJICHHS TNPUYMHHO-HACIIAKOBUX JIAHIIOKKIB Ta Oe3qoraHHa
aprymeHTarlisi. Xo4a IMOSCHCHHS BUKOPHUCTOBYIOTh Ha BCIX eTalax HaBYaHHS, HOTO
3HA4YeHHsI 3pOCTa€ B Mipy YCKIIQTHEHHsSI HaBYAIBHOTO KYpCy, OCOOJIMBO B CTapIIiid
TITKOJTI.

becina - ne gianoriunmii crmocid poOoTH, KU mependadae akKTUBHY y4acTh
00ox ctopiH. Ilemaror 3a JOMOMOro0 HU3KH 3a3[ajieriib MPOJyMaHUX 3alHUTaHb
Be/le YYHIB JIO BIAKPUTTSA HOBUX ICTUH a00 KOHTPOJIOE PIBEHb 3aCBOEHHS
npoiaeHoro. BUToku 11boro MeToay csAraioTh aHTHYHOCTI Ta iMeH1 CokpaTa, TOMY
foro yacTto Ha3MBaKwTh 'COokpaTHMuHOK Oecimow". 3a  (QyHKI[IOHATBHUM
IPU3HAYCHHIM PO3PI3HAIOTH OECiIU BCTYIHI, SKI TOTYIOTh 10 POOOTH; €BPUCTHUYHI,
SKI TIJBOJATH JO CAMOCTIMHHUX BHCHOBKIB; Ta IIJICYMKOBI, $KI 3aKpIIUIIOIOTH
BUBUCHE. EBprcTMyHa Oecima 0COONMBO I[iIHHA THUM, M0 TEPETBOPIOE YYHSA 3
MACMBHOTO CIyXaya Ha aKTUBHOTO JOCTITHUKA.

Jlexiris - MOHOJIOTIYHHMM BHKJIAJ BEJIHMKOTO 3a OOCSATOM TEOPETHYHOTO
Matepiany, XapaKTepHUH MEePEeBaXKHO JJIs CTAPIIOKIACHUKIB Ta CTYNIEHTIB. Jluckycis,
CBOEIO YEeProro, MPOIMOHYE BUIbHUI OOMIH JyMKamu, BAUTH 00CTOIOBATH CBOIO TOUKY
30py Ta KpUTUYHO MUCTHTH. OKPEMO BapTO BUIUIUTH POOOTY 3 MIAPYIHUKOM - I1€
MeTOJ, O (opMye KIIOYOBI HaBUYKH CAMOOCBITH: BMIiHHS 3HAXOJHUTH TOJIOBHE,

aHaTI3yBaTH TEKCT, CUCTEMATH3yBaTH Ta 3allaM'aTOBYBaTH MOTPiOHY iH(pOpMAIIito.

107



BepbanbHi MeTOIM HAaBYAHHS BUKOHYIOTh HM3KY BAXKIMBHX (YHKLIIH Yy
negaroriyHoMy mnpoieci. OcBiTHS (QYHKIlISI MOJISITa€ B Mepeiadi CUCTEMATU30BaHUX
3HaHb, ()OPMYBAHHI HAYKOBOI'O CBITOIJIALY. BUXOBHA (yHKIIA peani3yeTbcs depes
Oprasi3allio NpaBUJIbHUX B3a€EMOBIIHOCHH MK YYUTEJIEM Ta YUHSIMHU, (POpPMYBaHHS
HAIOJIETJIUBOCTI, BIAMOBIAATBLHOCTI, CyMJIIHHOCTI. Po3BHBatoua PpyHkIis 3a0e3neuye
PO3BUTOK MUCIICHHS, TTaM'sIT1, yBaru, MOBJICHHEBUX 3/1I0HOCTeN yuHiB. MoTuBalliitHa
¢yHkuis nependayae GopMyBaHHS CHOHYKAJIbHUX CHJI HaBYaHHS, MIATPUMAHHS Ta
YKPITUIEHHS Mi3HABAJIBHOTO 1HTEepecy. KOHTpoJIbHO-KOpEKIiiHa (YHKIIS 03BOISE
311MCHIOBATH MOHITOPUHT HaBYAJIBHUX JOCSTHEHb Ta BHOCUTH HEOOXITHI KOPEKTUBHU
B OCBITHI TIpolIec.

EdexTuBHICTh BepOanbHUX METOAIB HaBUYaHHS 3HAYHOKO MIPOIO 3aJIeKUTh Bij
MOBJICHHEBO1 KYJbTYpH BUYHTENS, HOTO KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI. MoBa
BUKJIaJja4ya € BU3HAYAIbHUM YHHHMKOM HOTO KOMYHIKATHBHOI IMOBEIIHKH, ITiJT KOO
PO3YMIIOTh HE TUIBKM TPOIEC TOBOPIHHS, ajie W TaKy OpraHi3allil0 MOBJICHHS, sKa
BIUIMBA€ Ha CTBOPEHHS EMOIIHO-TICUXOJIOTTYHOI aTMOC(epH  CIUIKYBaHHS.
OcHoBHMMHM (YHKIIIIMH MOBHM BHKJIadada € iH(opwmariiiiHa, 1HTepaKTHBHA,
aeKTUBHA, CAaMOTIPE3EeHTAaTUBHA Ta COIliabHO-TIepIenThBHA [2, ¢.357].

Jlo ymMOB e(deKTHBHOCTI MOBHM BHKJIaJada HaJeXaTh: JOTPUMAaHHs 3aKOHIB
PUTOPUKHU; YCBIAOMJICHHS II€IaroriyHoi MeTH MOBJICHHEBOTO CILIKYBaHHS,
ABTOPUTETHICTh BUKJIaJlaua; XapaKTep B3a€EMHUH 3 YUYHSIMH, €MOIlIHE 3a0apBiCHHS
CUTyallil, TIEPEeKOHAHICTh 1 AapryMEHTOBAHICTh, HOBHU3HA 1l€¥; BUPA3HICTH
(o6pa3HicTh, EMOIIHHICTD); 3arajibHa MOBHA KYyJbTypa (HOPMaTHBHE BUKOPUCTAHHS
CJIiB, HOpMaTHBHA TOOYJ0Ba MOBH); TOH MOBJICHHS; XapakTep MIMIKHA Ta >KECTiB.
BaxxnmBrMH KOMIIOHEHTaMH MOBIIGHHEBHX 3/1I0HOCTEH memarora € TakoxX ao0pa
BepOagpbHa TaM'aTh, 0araTCTBO JICKCHKH, NPaBWIBHHUMA Bigbip MOBHHX 3ac00iB,
JoriyHa MOOyIOBa BHUCJIOBIIOBaHHS, BMIHHA OpIEHTYBaTH MOBJIEHHS Ha
CIiBPO3MOBHUKA, BHCOKHH piBeHb aHTHIMMAIT (Tepen0avyeHHs] BIUIMBY MOBH Ha

CJIyXayiB), BMIHHS CITyXaTH.
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VYrpaBiiHHS yBaroro y4HIB I yac BepOajbHOI KOMYHIKAI[li TOCATAEThCS 3a
JOTIOMOTOF0 TAKUX 3aC001B, K BIAMOBIAHICTH 3MICTY MOBJIEHHS IHTEpecaM CIIyXayiB,
HasBHICTh MPOOJIEMHOI CHUTYyallii, IHTOHAI[IHE MIAKPECICHHS OKPEMUX MOMEHTIB,
MOBTOPEHHS HAWOUIbII Ba)XJMBUX JTyMOK, JIMHAMIYHICTh MOBIEHHS, SCKpaBa
aprymMeHTallisi, HasBHICTb 30pOBOrO  KOHTAaKTy, BHUKOPHCTAHHS MPUIOMIB
BIJTHOBJICHHS yBaru (maysu, )Ke€CTH, pUTOPUYHI TUTAHHS, TYMOD).

VY mnpoueci HaBYaHHS MOBa BHUCTYMae 1 3acO00M BHUKJIAAaHHS, 1 3aco00M
HaB4yaHHS. /[ y4HIB MOBa BUKOHYE JBI (yHKLIi - SK 3aci0 3aCBOEHHS HOBOI
iHpopmarllii 1 K IpeIMeT OCBOEHHS JYyXOBHOI KyJIbTypu. Y MPOMOBI BHUKJIaJad
MOBHICTIO BUpaxae cebe: CBIM IHTENIEKT, €MOIlii, BOJII0, XapaKTep, CTaBJICHHS 10
YUYHIB 1 MpeAaMeTa. Y4H1 BJIOBIIOIOTH Y MOBI BUUTENsS HacaMIiiepes, CTaBJICHHS 0
cebe, eMollii, TOMY Meaaror, sKui JIOUTh 1 BMi€ eMOI[IHHO Ta 3MICTOBHO TOBOPHTH,
CTIOHYKa€ YyYHIB CBOIM MPHUKIAJOM O OBOJIOJIHHS MOBIECHHEBUMH 3acobaMu
CITKYBaHHS.

Orxe, BepOasbHI METOAM HaBUaHHA € (PYHIAMEHTAJIbHOIO CKJIaJI0BOIO
IUAAKTUYHOI CUCTeMH, sika 3ale3mnedye repefady 3HaHb, PO3BUTOK MUCIICHHS,
dbopMyBaHHS KOMYHIKATUBHHX KOMIIETEGHTHOCTEH y4yHIB. PO3yMiHHS CYTHOCTI HHX
METOMIB, iX Knacudikaiii, GyHKIiA Ta BUMOT 10 MOBJICHHEBOI JTISJIBHOCTI BUUTEISA
CTBOPIOE TEOPETHYHE MIAIPYHTS IS €PEeKTHBHOIO BUKOPUCTAHHS BepOaTbHUX
METOIB Ha 3aHATTAX 3 TEXHOJOTIH, 10 Oye pO3TIsSHYTO B HACTYIHHUX IMIIPO3/iIax
KypcoBOi poOOTH.

VY cTpyKTypi 3arajbHOi cepelHbOi OCBITH TEXHOJOTIYHIA Tamy3i BiJBeJICHO
0COONMMBY pOJIb, AK€ BOHA HE IPOCTO Ja€ 3HAHHI, a OE3MOCepeaHbO TOTYyE
IIKOJISIPIB 10 JIOPOCJIOTO JKUTTS, O30pOIOI0YM i1X TMPAKTHYHUMH BMIHHSIMH,
HEOOXITHUMHU K y MOOYTi, Tak 1 jia MarOyTHHOI TpodeciitHoi isabHOCTI. SK
3a3Ha4yeHo B JlepkaBHOMY cTaHIapTi 0a30BOT1 CEpeaHBOI OCBITH, TOJIOBHE 3aBIAaHHS
Ii€T Tamy3l - PO3KPUTH TBOPUYHUH MOTEHITIAN AUTUHU, CHOPMYBATH B HEi TEXHIYHE Ta
KPUTUYHE MUCJIEHHS, BUXOBATH 3/IaTHICTh BIANOBIAAJIBHO 3MIHIOBAaTH AOBKULISA 3a
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JOTIOMOT'O0 CYYaCHUX TEXHOJIOT1H, HE 3aB/lal0un OMY LIKOJIH. Vnerses Takox po
PO3BUTOK MIJANPUEMHULBKUX SAKOCTEW, IHHOBALIIMHOIO MiJIXO/ly, BMIHHS MPaLOBaTH
B KOMaHJl Ta BHKOPHUCTOBYBATH TEXHIKY JJsi BJIacHUX MOTpeO 1 HAIIOHAIBHO-
KyJBTYPHOTO CAMOBHPa)KCHHSI.

[loHsaTTss BUpPOOHMUTBA Yy TJI00aJBHOMY CEHCI OXOIUIIOE PI3HOMAHITHY
CyCHUIBHY JISTBHICTD - BiJl CTBOPEHHSI MaTepiajJbHUX OJiar 0 OCBITU UM MHUCTEIITBA.
OpHak y KJIacCMYHOMY pO3YMIHHI TiJi BHUPOOHHUILTBOM MAalOTh Ha YyBa3l came
MarepiaabHy cdepy, TOOTO MpoIEeC CTBOPEHHS MPOIYKTIB 1 IIHHOCTEH, 0e3 SIKuX
HEMOXJIMBHIA PO3BUTOK CycHiibcTBAa. OCHOBOIO IIHOTO TMPOIECY 3aBXKIN Oyna
JIOAChKA TIpallsd, M0 MOEJHYe Oe3MOCepeHbO TPYIOBY MisIBHICT, 3HAPALAS Ta
NpeIMETH, Ha SKi BOHA CITPSIMOBaHa.

CboroiHi TEXHOJIOTIYHA OCBiTa TIEPEKWBAE HOBHIA €Tam PO3BUTKY, TICHO
noB's3aHuil 13 pedopmoro HoBOi yKpaiHCHKOI IIKOIM Ta BIPOBAKEHHSIM
KOMITETEHTHICHOTO Mmiaxoay. Y JlepaBHOMY CTaHIAapTi BU3HAYEHO KiTbKa OCBITHIX
rajy3eid, 1 KOXHAa 3 HHUX Mae€ CHOpUsITH (HOpMYBaHHIO B YYHIB KIIOYOBUX
KOMITETEHTHOCTEH 1 HACKPI3HUX YMiHb. TeXHOJIOr1YHa rajay3b BIIMOBIAA€E 3a Te, M00
HABUMUTHU JITEH TPOEKTYBATH, BUHAXOIUTHU, CBIJOMO KOPHUCTYBATHUCS TEXHIKOIO B
MOBCSAKIACHHOMY KUTTI. Y MeXax II€l Tay3i MIKOIsIpi ONMaHOBYIOTh IIPOEKTYBAHHS,
OCHOBM TrpadiyHOi TPaMOTHOCTI, TEXHOJOTii O0OpOoOKM MarepiajiB, BYATHCS
NPE3EHTYBATH PE3YJIbTaTH CBOET pOOOTH, 3HAHOMIIATHCS 3 JEKOPATUBHO-YKUTKOBUM
MHUCTEIITBOM Ta CYYaCHHUMH TEXHIYHUMH JIOCATHEHHSMHU, a TaKOX HaOyBarOTh
HAaBUYOK CaMO03apagHOCTi y ToOyTi. OUiKyeThCs, 110 OTpUMAaH1 3HAHHS JTO3BOJISIThH iM
BTUTIOBATH BJACHI 1ei B TOTOBUM NPOJYKT, TBOPYO IOETHYBATH TPATUIIHHI Ta
HOBITHI TEXHOJIOT1l, BIAMOBIMAILHO CTAaBUTUCSA IO BUKOPUCTaHHS pecypciB i
JOBKIJUTSI, @ TAKOXK AOATH PO CBiil MOOYT 1 MOTPeOU OTOUYIOUHX.

CydacHa TEXHOJOTIYHA OCBITa JeAami OUIbIIIE OPIEHTYETHCS Ha TMPOEKTHY
TisbHICTE. Y Jlep’KaBHOMY CTaHIApTI cepell KIOYOBUX PE3yJbTAaTiB HABYAHHS

YIIbHE MICIIE TOCiga€ BMIHHSA BTLUIIOBATH BJIACHHM 3aAyM y TOTOBUM MPOIYKT,
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JOTPUMYIOUUCH AITOPUTMY MPOEKTHO-TEXHOJIOT14HO1 pobotu. Ile mependauae, mio
IIKOJISIPI MArOTh HABUUTHCS TPOEKTYBATH BHPOOW, SKi € 3HAUYNIUMHU SK JUISI HUX
ocoOUCTO, Tak 1 JJIsl CycHulbcTBa. BaxunBo, 1m0 B TMpoileci HaBYaHHS BOHU
MOCTYIIOBO OINAHOBYIOTh 3JaTHICTh TE€HEpyBaTH 1Aei, oOupaTu o0O0'€ekT s
MPOEKTYBAHHSI, YITKO (OPMYJIIOBATH METY CBO€El ISTIBHOCTI, BIEBHEHO YHUTATH
KpECJIeHHsI Ta CXEMH, a TaKOX CBIIOMO MIAXOAUTH 10 BHOOpY MaTepialis,
BpPaxoOBYIOUM IXHIO KUIBKICTh 1 BapTicTb. KpiM TOro, y4uHi MaloTh yMITH BU3HAyaTH
NOCIIJOBHICTh ~ TEXHOJOTIYHUX  oOmepauniid, HeOoOXITHUX  JUJIi  CTBOPEHHS
3aMpPOEKTOBAHOTO BHUpPOOYy, MPUUYOMY Jielalli  OUIbIle CaMOCTIHHO, Xoya Ha
MOYaTKOBMX €Tamax iM MOXYTh JOMOMAaraTH BYHUTENb abo0 IHII y4YaCHUKHU
OCBITHBOT'O TPOIIECY.

OmiHro0YM pe3yJbTaTH TaKOro HABYaHHS, NEJaroryd 3BEpTAOTh yBary Ha Te,
HACKUTbKM B Y4YHIB C()OpPMOBaH1 HE JIMIIE MPAaKTUYHI HABUYKH, a ¥ 3JATHICTH [0
pediekcii Ta komyHikallli. 30kpeMa, BaxJIMBO, 100 ITH MOTJIU CITUTHHO 3 YYUTEIeM
a00 OJHOJIITKAMU OOTrOBOPIOBATH CYCHUIBHI Ta OCOOHMCTI MOTpeOH, SKI MOXKHA
3aJI0BOJIBHUTH 4Yepe3 CTBOPEHHS HOBUX BHPOOIB, CHHPAIOYMCH MpPH I[HOMY Ha
BJACHUM JOCBiA 1 MipKyBaHHA. BOHM MarOTh HaBYMTHCSA IUTAaHYBaTH OCHOBHI
3aBJaHHA Ta OYIKyBaHI pPe3yJbTaTH, KPUTUYHO OIIIHIOBATH CBOi MOXJIMBOCTI,
30KpeMa Tij Jac poOOTH B TPymMi, a TaKOX IepeadadaTd MOXKIMBI TPYIHOII Ta
PU3UKHM Ha MUISAXY Bif i€l 10 rotoBoro mpoaykty. Okpema yBara NpUILTSETHCS
BMIHHIO JIOPEYHO BUKOPHUCTOBYBATH LU(POBI MPHUCTPOi HA PI3HUX eTamax poOoTH,
3MIMCHIOBATH TIOIIYK MOJIeJIeli-aHaJIoTiB, aHaJIi3yBaTH iX 1 HA OCHOBI I[LOTO aHaJI3Yy,
B32€MO/IIIOYH 3 IHIIUMH, CTBOPIOBATH BIACHY OPUTTHAIBHY MOJIEIb.

Taxkmii migxig SCKpaBO JIEMOHCTPYE, IO BepOanmbHI METOAW HaBYAHHS
BIJIIrPAfOTh KJIIOYOBY POJb HA YpPOKax TexHOJIOTiM. OOroBOpeHHS, IUTAHYBAaHHSI,
apryMeHTaIlisl, ONHWC, MPE3CHTAllis - 11 €JEeMEHTH MPOHU3YIOTh YCIO TMPOEKTHO-
TEXHOJIOTIYHY MISUTbHICTh. YUHI HE MPOCTO BUKOHYIOTh MPAKTUYHE 3aBJIAaHHS, BOHU

MOCTIMHO B3a€EMOJAIIOTH: JOBOASATH IPABUIBHICTH CBOrO BHOOPY, pamgaThCs 3
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OJTHOKJIACHUKAMHM, Yy3TO/UKYIOTh IOCHIZIOBHICTh i 1, 3pemTor, MyOJidHO
MPEJICTaBISIOTh PE3yJIbTaTH CBOET mpartli. be3 akTHBHOTrO 3acTOoCyBaHHS clioBa, Oe3
KOMYHIKalii 11eil mporiec OyB OM HEMOXKIIUBHUM.

KpiM cyTO TEXHOJIOTTYHHX KOMIIETEHLIH, 3aHATTS 3 TEXHOJOT BUKOHYIOTh
e OJIHY HaJ[3BUYAHO BXKJIMBY MICiIO - BOHU 3HAHOMIISITH YUHIB 13 OaraTOMaHiTHUM
cBiToM npodeciid. [aeTbecss mpo Tak 3BaHy MPONENEBTUKY MPOQECciiHOi OpieHTaIll],
TOOTO IUIECTIPIMOBaHy poOOTYy menarora, ska (popMye B JIT€H JAOCTYyHHI IXHbOMY
BIKY YSIBJICHHS MPO Mpalio JOPOCIUX, MPO Pi3HI (axoBi HAMPSIMH Ta OCOOJIMBOCTI
BUpOOHUIITBA. MeTa 1iei poOOTH - NIArOTYBaTH ILIKOJSAPIB 10 MalOyTHBOTO
cBigoMoro BHOOpY mnpodeciiiHoro nuiaxy. Cama X mnpodeciiiHa oOpieHTalis B
MIMPOKOMY PO3YMIHHI € HAayKOBO OOIPYHTOBAHOIO CHCTEMOIO, sKa 00'eqHye
COITIATbHO-€KOHOMIYH1, TMCHXOJOT0-TIe/IaroriuHi, BUPOOHUYO-TEXHIYHI Ta MEIUYHI
3aX0/M, TOKJIMKaHI HaJaTd MOJOJINA JIIOJAWHI JIEBY JOMOMOTY Yy MpodeciiHOMY
caMoBM3HaueHHI. Taka jormoMora Mae BpaxOBYBaTH il IHAWBIAyaJibHI CXUJIBHOCTI,
3110HOCT1, BHYTPIITHE TTOKJIUKAHHSA, a TAKOXK MOTpeOu cycniibeTBa. CTPYKTYPHO ISt
cucTteMa BKiIouae mpodeciiiny iHdopMallito, ska 3HAWOMUTH 13 PI3HUMH BHJIAMU
TSTBHOCTI, TTpodeciitHy KOHCYNIBTAITII0, 110 JOTIOMarae 30pieHTyBaTUCs Y BUOOPI, Ta
npodeciiHuii BinOip, SKUM BU3HAYA€E MPUIATHICTD JIOJWHM JI0 Ti€l 4M 1HIIOI cepu
parti.

Opranizamisi OCBITHBOT'O TMPOIECY HAa 3aHATTAX 3 TEXHOJIOTiH Mae CBOIO
cnenudiky, 3yMOBJIEHY NMPAKTUKO-OPIEHTOBAHUM XapaKTepoMm mpeamery. Ha Binminy
Bifl OUIBIIIOCTI HABYAJBHHMX JHUCIMIUIIH, 1€ TEPEBAXKA€ TEOPETUYHE 3aCBOEHHS
Matepiany, ypoKd TeXHOJOT1H nmepeadavyaroTh aKTUBHY NMPAKTUYHY AISUTBHICTH YUHIB.
Ile Bumarae ocoOnuBOiI  oOpraHizamii  OCBITHBOTO  TPOCTOPY, HASIBHOCTI
Creliali3oBaHUX MakcTepeHb abo KaOiHeTiB, 3a0e3medeHHs HEOOXITHUMH
Martepiaramu, IHCTpyMEHTaMH Ta 00JIaTHAHHSIM.

ba3oBuii HaBUaIbHMIA TUTAH OKPECTIOE KUTBKICHI MEXIi TOJAWH, BIIBSACHUX Ha

BHBYCHHS T€XHOJIOTTYHOT OCBITHBOI rajys3i.
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BaxxnmBoro 0coOMMBICTIO Cy4aCHOTO YPOKY TEXHOJIOT1H € TaK0K HEOOX1THICTh
JOTpUMaHHs npaBuil Oe3neku npaui. Ha BigMiHy BiJ IHIIMX HaBYAJIbHUX MPEIMETIB,
7€ pU3MK TPaBMAaTU3MY MIHIMAJIbHUNA, HAa ypOKax TEXHOJIOTIH Yy4YHI HpPaliolTh 3
PLKYYUMH, KOJIOUYMMHU IHCTPYMEHTaMU, €JIEKTPUUYHUM OOJaJHAHHSIM, 10 MOTpedye
PETENIBHOI0 IHCTPYKTAXy Ta MOCTIMHOIO KOHTPOJIIO 3 OOKY BUMTeNs. [HCTpyKTaX, K
cneuudiyHui BepOabHUN MeTO/1, Ha0yBa€e TyT OCOOJMBOTO 3HAYEHHS, OCKUIBKHU BiJT
HOro SIKOCTI 3aJIeKUTh Oe3MeKa KUTTS Ta 3J0pOB'S YUHIB.

CydacHa OCBITHS mNapaaurMa B YKpaiHi 3a3Ha€ (QyHIaMEHTaJIbHUX 3MiH,
NOB'A3aHUX 13 BIPOBAKEHHSM KOMIIETEHTHICHOTO MiAXOMy B paMKax pedhopmu
HoBoi ykpaincbkoi mikonu. Sk 3a3Havae JlepxaBHa ciy»k0a SIKOCTI OCBITH, POJIb
IIKOJIM ChOTOJHI TOJISITA€E B TMIATOTOBIN JITEH 1O JKUTTS, HaBYAHHI iX KPUTHUYHO
MUCJIUTH, aHalli3yBaTH, ONpallbOBYBATH BeJIMYE3HI 00csAru iHopMmaiii Ta
3aCTOCOBYBATH 3HAHHS B PEAbHUX KHUTTEBHX cHUTyarlisix. Crapa mapaaurma OCBiTH,
OpIEHTOBaHAa HA HAKOMWYEHHS 3HAHb, IMOCTYIMAETHCA MICIIEM HOBIH, 1€ 3HAHHS
BUCTYNAlOTh HE CaMOIULII0, a 3aco00M pO3B'SI3aHHS JKUTTEBUX MPOOIIEM,
THCTPYMEHTOM OCOOMCTICHOTO PO3BUTKY Ta YCITIIIHOI coliali3alii y4HiB .

VY 11boMy KOHTEKCTi BepOasibHa B3a€EMO/IiS HA 3aHATTAX 3 TEXHOJIOT1 HaOyBae
0COOJIMBOTO 3HAYEHHS, OCKUIBKM CaMe 4Yepe3 CIJIOBO peali3yeThCs OUIBIIICTh
KOMIIETCHTHICHUX  3aBJaHb. BaXiauBO  migKpeciauTd, 10  (GopMyBaHHS
KOMIIETCHTHOCTEH HE 3arepedye HeOOXIIHOCTI 3HaHb, a mepeadadae ix JUHAMIYHE
MOETHAHHS 3 YMIHHSAMM Ta I[IHHOCTAMH. JIuIe B KOMIIIEKCI 11l KOMIIOHEHTH Jal0Th
OUIKYBaHHWM pe3yNbTaT: 3HAHHS CTalOTh 3acO00M (OpMyBaHHS yMiHb, a I[IHHICHE
CTaBJIEHHS 3a0e3Ieuye MOTUBALIIIO JI0 TX 3aCTOCYBaHHS.

JlepaBHUM CTaHAApTOM 0a30BOi CEpeIHBOI OCBITH BH3HAYEHO KIIIOYOBI
KOMIIETEHTHOCTI, SIKHX MaroTh HAOyTH y4H1 B OCBITHROMY Mporeci. Po3risneMo, siky
poiib Bimirpae BepOanbHa B3aeMoais y (GOpMyBaHHI KOKHOI 3 HUX Ha 3aHATTIX 3

TEXHOJOT1H.
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BononinHg nep)kaBHOIO MOBOIO HAJIECKHTHh 1O KIIOYOBUX, HACKPI3HUX
KOMIIETEHTHOCTEM, $KI pO3BHUBAIOTBCA B MeXaxX YCiX OCBITHIX Tainy3ed, 1
TEeXHOJOriYHA HE € BHHATKOM. MeThcsi HpO 3HaTHICTH Y4HIB  e(eKTUBHO
BUKOPHUCTOBYBATH YKPATHCHhKY MOBY SIK IHCTPYMEHT JIJISi BHPIIICHHS IMOBCSIKACHHUX
3aBJaHb, XapaKTepHUX A IiXHBOro BiKy. lle o3Hawae He JuIIe BMIHHA
CHUIKYBATHUCS, & i MOXJIMBICTh Y€pE3 MOBY BHPaKaTH BJIACHY TYXOBHICTh, KYJIBTYPY
Ta HAI[IOHAIBHY 1ICHTUYHICTh. Taka KOMIIETEHTHICTh OXOILIIOE BIIEBHEHE BOJIOJIIHHS
pi3HUMH OopMaMU MOBJIEHHEBOI JISTIBHOCTI - CIIyXaHHSM, TOBOPIHHAM, YUTAHHSIM 1
MUCHEMOM. BakInBo, 1100 MIKOJISIPI MOTJIM TPAMOTHO TIOSICHIOBATH 3HAYCHHS ITOHSTH,
JIOHOCUTH CBOi JYMKH, €MOIlii Ta MEPEKOHAHHS, a TAKOX aHaJi3yBaTH W aJleKBATHO
pearyBaty Ha 00CTaBHHM CIUIKYBaHHS, OOMpa0O4yM JOPEUHi MOBHI 3aCO0U.

MareMaTiyHa  KOMIIETEHTHICTh  TOJSTAa€ B YMIHHI  3aCTOCOBYBaTH
MaTeMaTH4H1 OOYUCIICHHS Ta MIAXO0IU 0 PealbHUX KUTTEBUX CUTYaIlli, 1 B I[bOMY
nmpoiieci BepOajdbHAa KOMYHIKAlllsl Bifirpae BU3HAYaIbHY pojib. AJKe came 3a
JIOTIOMOTOI0  CJIOBa BIAOYBA€TbCA TOYHE OKPECIHEHHS TOHSATh 1 TMPUITYIICHb,
dbopMytOBaHHS OCHOBHHMX Te€3 Ta MiA0lp MEPEeKOHJIMBUX JI0Ka3iB, PO3'ICHEHHS
NPUYMHOBO-HACIIIKOBUX  3B'A3KiB. BaXIMBO TakoXX MPaBHIBHO  BXKUBATH
YUCJTIBHUKKA B MOBJICHHI Ta MPAarHyTH O TOYHOCTI, JIOTTYHOCTI ¥ TOCIIIOBHOCTI Y
BUCIIOBIIOBAaHHAX. Ha ypokax TeXHOJIOTIH Il BMIHHS 3HAaXOISATh Oe3rocepeaHe
3aCTOCYBaHHS, KOJM Yy4YHI BHPAXOBYIOTh HEOOXiNIHY KUIBKICTh MaTepiaiis,
BU3HAYAIOTh COOIBApTICTh BHPOOY, BHUKOHYIOTh TMOOYIOBY KpeclieHb abo
OOTPYHTOBYIOTh €EKOHOMIUHY BUTO/Y CBOT'O TIPOEKTY.

KoMrmereHTHOCTI B Tanmy3i NPUPOJNHMYMX HAYK 1 TEXHOJOTIH TaKOX TICHO
MEPETUTITAIOTHCS. 3 MOBJIEHHEBOIO JTISUTHHICTIO IIKOJISAPIB. BOHM BUMararotb yMmiHHS
OTIEpAaTUBHO 3HAXOJUTH TMOTPIOHY iHGOpPMAIiI0, BUKOPUCTOBYIOUM Pi3HI TEXHIKH
YUTaHHS JJ1s 3700yTTS HOBUX 3HaHb. He MEHI BaXJTMBO BMITH 3MiCTOBHO, JIOTTYHO
W TOYHO omuCyBaTH mepedir BIacHOT poOOTH, aHANMI3yBaTH MoOaYeHE, CIIOCTEPIraTh

3a SBUIIAMU W TPamMOTHO OGOPMIIIOBATH pe3yJIbTaTH CBOIX CIOCTEPEkKEHb YU
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nociifiB. CyyacHe KOMIIETEHTHICHE HaBYaHHS OylnyeThcsl Ha MNpPOOJEMHOMY Ta
nismpHICHOMY mifgxojax. Ile o3Havae, 110 3aMiCTh 3BUYHOTO MOHOJIOTY BUMTENS Ha
ypolll CTBOPIOETHCS TMpoOJieMHAa CHUTyallid: TMeJaror CTaBUTh 3alHUTaHHS, SKeE
CIIOHYKA€ JI0 pO3[IyMiB, YUH1 BUCYBAIOTh BJIACHI T'1IOTE3H, OOTOBOPIOIOTH iX Yy TpyIii,
pa3oM IUIaHYIOTh, SIK TMEPEBIPUTH CBOi MPUNYLIEHHSA, IPOBOASATH HEOOXIIHI
JOCHIDKEHHST ¥ JIMIle Micias UbOoro (hopMyolTh MiJCYMKOBI BHUCHOBKU. Takuii
HUIAX, Xo4ya W moTpedye Oulbllle Yacy, HDK TpaJuliiHE MOSICHEHHS, BUSBIISAETHCS
Habarato pe3yJbTaTUBHILINUM, OCKUTBKH (POPMYE B YUHIB HE JIUIIE KOHKPETH1 3HaHHS
3 mpeaMera, a W KIIOYOBI KOMIETEHTHOCTI Pa3oM 13 HACKPI3HMMHM BMIHHSMH,
HEOOXITHUMU B KUTTI.

[HHOBAIIMHICT, Ta MIANPUEMIIMBICTH SK  KJIIOUOBA  KOMIIETCHTHICTh
nepenadavae 37aTHICTH TEHEPYBaTH HOB1 17€i, IHIIIIOBAaTH 3MIHH, MPE3EHTYBATH
BJIacHI mpoekTH. BepOambHa B3a€MOIsI TYT BUCTYIIA€ OCHOBHUM IHCTPYMEHTOM:
yepe3 0OrOBOPEHHsI, JUCKYCil, MO3KOBUM IITYpM Y4HI BYaThCsA (OPMYJIOBATH i7€i,
apryMeHTyBaTH iX JOULUIBHICTh, TMEPEKOHYBAaTH CIIBPO3MOBHHKIB, MPE3EHTYBATH
pe3yabTaTh CBOET NisuThbHOCTI [1, ¢.441].

JKUTTEBI HABUYKH SIBISIOTH COOOKO IICHXOCOIIaJbHI KOMIIETEHTHOCTI, SIKI
OXOILTIOIOTH TPH KITFOYOBI BUMIpH - KOTHITHBHUH, eMOLIHHMI Ta collianbHui. IxHe
IIPU3HAYCHHS - JIOTIOMOI'TH JIFOAWHI B HaBYaHHI, NpodeciiiHiil peaizaliii, po3KpPUTTI
0COOHCTOT0 TIOTEHIliay Ta CTAHOBJICHHI aKTUBHOI IpoMaAsHCBKOI mo3uiii. Bapto
JIeTANIbHIIIE 3yMTUHUTUCS HA TOMY, Ky POJib Y (popMyBaHHI IMX HABUYOK HA YPOKAX
TEXHOJIOT1! BiJlirpae BepOaibHa B3a€EMOIS.

VY mexax KOTHITUBHOTO BHUMIpY, SIKM peaii3ye MPUHIUIN "BYUTHCS 3HATH'",
CIIOBO CTa€ TOJOBHUM IHCTpyMEHTOM MucieHHs. Came uepe3 BepOanbHE
opopMIIeHHS JYMOK, OOTOBOpPEHHS IiAeil y Tpymi, aHami3 Ta Yy3arajabHEHHS
iHpOpMaIlii po3BUBAETHCS TBOPUMU TMOTEHIan y4HIB. BOHM BYaThCcsi HE MPOCTO
cnpuiiMaTh TOTOBI (hakTH, a TPOIYKYyBaTH BIACHI 3amymu, (QopMymtoBaTH iX i

JOHOCUTH 10 IHIIMX. BoJHOYac KpUTHYHE MUCIEHHS BHUXOBYETHCS 4epe3 YMIHHS
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CTaBUTH CIIYIIHI 3alIUTaHHS, PO3PI3HATH O0'€KTUBHI JaHl Ta Cy0'€KTUBHI CYIKEHHS,
OLIIHIOBAaTH HAJIMHICTh JKepen iHdopmalii Ta HpopaxoBYBaTH pi3HI cClEHapii
PO3BUTKY MOA1M. TakuM YMHOM, BepOalibHa KOMYHIKAI[Isl CTa€ TUM CEPEOBUIIEM, [I€
KOTHITUBHI 3/110HOCTI1 IIKOJIAPIB OTPUMYIOTh MOTYKHHUI IMIYJIbC ISl PO3BUTKY.
BepOaibHUI omuc, (OPMYJIOBaHHS TINOTe3, IUIAHyBaHHSA i Ta BepOaibHe
BiIOOpaXKEHHS pe3yJIbTaTiB. B 1HCTpyMEHTaTbHOMY BUMIpi, IO peanizye GopMmyy
BUUTHCS AISITH, BepOajgbHa B3aeMOisd (POpMye HaBUUKHM CHIBIpall Yepe3 KOMaHAHY
poOoTy, moBary A0 JAyMOK IHIIMX, KOHCTPYKTHBHE BHPIIIEHHS KOH(IIIKTIB,
JOCATHEHHSI KOHCEHCYCY, HaBHUYKH IIEPETOBOPIB Yepe3 YMIHHS apryMEHTYBaTH
BIIACHY TO3MIIiI0, 3HAXOJUTH KOMIIPOMICH, a TaKOX NPUHHATTA pillleHb depes
OOTOBOpPEHHSI albTEPHATHB, 3BAKYBaHHS BCIX 3a i MPOTH, KOJCKTHBHE YXBAJICHHS
pIllICHb.

B imgmBigyaspHOMY BUMIpi, 110 BiANOBigae (opMysl BYHTHCA OyTH,
BepOaIbHI METOJIU CHPUSIIOTh PO3BUTKY KOMYHIKAIlIl yepe3 MPaKTUKY Pi3HUX (opM
MOBJICHHEBOI [ISJIBHOCTI, 30araueHHs CJIOBHUKOBOTO 3amacy, BIOCKOHAJICHHS
BMIHHSI BHCJIOBJIFOBATH BJIACHI JTyMKH, CAMOPETYJISIlIl yepe3 BepOamizalliio BIacCHUX
E€MOIIMHUX CTaHIB, YCBIAOMJICHHS MOYYTTIB, @ TAKOX CTIMKOCTI Yepe3 0OTOBOPEHHS
TPYJHOIIIB 1 cTOcO0IB iX MOMOMaHHS. Y COIIaIbHOMY BUMIpI, IO BTUTIOE HOPMYITY
BUUTHCS KUTH pa3oM, BepOaibHa B3aeMoOJlis (GOpMye TOBary A0 pi3HOMaHITHOCTI
4yepe3 CHUIKYBAaHHS 3 HOCISIMH PI3HUX MOTJIANIB, KYJIbTYp, AOCBiNY, EMIIaTii0 4epe3
YMIHHS CIyXaTH, PO3YMITH TOUYYTTS I1HIINX, BEpOATbHO BUPAXKATH MIATPUMKY, a
TAaKOX Y4acTh Yepe3 aKTUBHY KOMYHIKaIlll0 B TPOMAJICBKOMY JKHTTi, 0OTOBOPEHHS
COINaJIbHO 3HAYYIIUX TUTAHb.

OcobnmuBoro 3HaveHHs BepOambHAa B3aeMoiiss HaOyBae B  KOHTEKCTI
(hOpMyBaTBbHOTO OIIHIOBAHHS, SKE € HEBIJ'E€MHOI CKJIQJOBOI KOMIICTCHTHICHOTO
HaBuaHHs B HoOBiil ykpaiHcekiii mkomni. dopMmyBalibHE OIIHIOBaHHS TMepeadadae

BepOaJbHYy OLIHKY K OLIIHIOBAJIBHE CY/KEHHS BUMTENS I10JI0 OKPEMHUX PE3YyJIbTATIB
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HaByaHHA yuHs. [Ipu 11bOMy OLIIHIOBaJbHI CYJKEHHS MarOTh OyTH cPOpMysIbOBaHI
TaKUM YHHOM, 00 HE TNPUHIKYBATH TiAHICT AWTHHH, a PO3KPHBATH CYTh
nocsrHyToro  pesynptaty [3]. 3amicTh HEIHQOPMATHUBHOTO CXBaJ€HHA YU
3ayBa)KEHHSI BApTO CKa3aTU: TU MPABWIHHO OOpaB MOCHIJOBHICTh TEXHOJIOTTUHHUX
omepailiii, BOJAHOYAC 3BEPHU YyBary Ha SAKICTb 00poOku 3'egHaHb. Take
(dopMyntoBaHHS He JuIle I1HOOPMYe Y4YHS MPO SKICTh BUKOHAaHHA, a U BKa3zye
HAnpSIMOK ~ JIJIE  TIOJAJBIIIOTO  BAOCKOHaNeHHs. (DopMyBajbHE  OIIHIOBAHHS
KapAWHAIBHO 3MIHIOE POJb YYUTENS, 3HIMAIOYHM 3 HBOTO BHUKIIOYHY (YHKIIIIO
OIIHFOBAaHHA 1 TIEpPeNarYM 1i YaCTKOBO JITAM 4Yepe3 B3a€EMOOIIHIOBAHHS Ta
caMmooIriHtoBaHHs. lle BUMTH y4HIB BIJMOBINAJIBHOCTI 32 PE3YyJbTAaT Ta KOHIEHTPYE
Ha JIOCSTHEHHI 1IJIell. YYH1 BUaThCsl CIIPaBEIJIMBO OI[IHIOBATH POOOTY 1HIIMX, HECTH
BIJIMOBIIAJIBHICTG 32 CBOIO OI[IHKY, KOMEHTYBAaTH BIIMOBIAl, BHUCJIOBIIOBATH
KOHCTPYKTHBHI 3ayBa)KCHHS.

[Icuxonmoru HaronoOMyTh, MO 15 (GOpMyBaHHS 3alliKaBIEHOCTI B HABYaHHI
JTUTHUHA TIOBHHHA MAaTH YCIIX y MiH JISJIBHOCTI Ta BiAYYBAaTH MO3WTHBHI e€MOIlii B
npoiieci. HoBa cuctema orliHroBaHHS 0a3yeThCsl Ha MIO3UTUBHIN OCHOBI, III0 320X0UYy€E
TUTUHY 10 HaBdaHHA. OJIMH 13 HAUTOJIOBHIMIMX 11 IJTIOCIB - OI[IHIOBAHHS COIIaJIbHUX
KOMITIETCHTHOCTEH JUTHHU: 3alliKaBJICHICTh TEMOIO, XapaKTep poOOTH, JOKIaJcHI
3YCWJIJIS, TIPUYMHN TPYAHOINIB. BaKiIMBOIO CKIIaI0BOIO BepOaIbHOI B3a€MOJIii Ha
ypoKax TEXHOJOTIH € PO3BUTOK B YYHIB yMIHHS CTaBUTH 3amuTaHHA. KpuTnune
MUCJICHHSI - 1€ 3JaTHICTh MOMIYaTH HEOYEBUIHI MPUIYIICHHS, YITKO PO3PIZHITH
00'ekTUBHI (aKkTH Ta CYO'€KTHBHI MIPKYBaHHS, BHUSBISATH JOMUTIMBICTH OO
MPaBIMBOCTI HABEJICHUX JOKa3iB. BOHO BuWMarae BMIHHS CTaBUTH 3MICTOBHI
3alMTaHHS, 3HAXOJUTH JDKEPEIIa, Kl JO3BOJISIIOTH MEePEBIpUTH iH(OpMaIlito, a TaKOX
YBaXHO CIyXaTH W CIHOCTepiraTd. BakIMBOIO CKIAMOBOIO € 3/IaTHICTH YSBISTH
KiTbKa UMOBIPHUX CIIEHAP1iB PO3BUTKY MOJIIN 1 PO3YMITH, 10 KOXKHA CHTYAI[is MOXKE

MaTH HE OJIMH, a I[UTy HU3KY BapiaHTIB BUPIIICHHS.
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VYce ne OesnocepenHbo (PopMyeThCs uepe3 BepOalibHI METOJIM HaBYaHHS,
30KpeMa EBpUCTHYHY Oeciiy, AUCKYCilo, npobiiemMHe HaBuaHHs. CydacHUU YpOK
TEXHOJIOT1M Jeaalli yacTiiie Ha0yBae KOYYHMHIOBOro (popMarty, /e BUMTEIb BUCTYIIA€
HE TPAHCIATOPOM 3HaHb, a (PaCHIIITATOPOM, KM CTBOPIOE YMOBH ISl CAMOCTIHHOTO
BIIKpUTTA 3HaHb Yy4HsAMU. KoyuuHroBuil minxig mnependavae e(QeKTUBHY
KOMYHIKaIlil0, aKTUBHE CIyXaHHSA, BMIHHS CTaBUTU BIJKPUTI 3alMUTAHHS, IO
CTUMYJIIOIOTh MUCJICHHS, IOBHY MPUCYTHICTh YYUTENs B J1a031 3 yuHeM [4, ¢.256].
BepOanbHa 1 HeBepOanbHa KOMYHIKAIllA CTalOTh 1HCTPYMEHTaMu po30yaA0BU
PE3YJIbTATHBHOT METOUKH BHKJIaIaHHS.

Takum uymHOM, BepOajbHAa B3aEMOJIISI HAa 3aHATTAX 3 TEXHOJOTIM Bigirpae
CHUCTEMOYTBOPIOIOUY POJIb Y (JOPMYBaHHI KIIFOUOBUX KOMIICTCHTHOCTEH y4uHiB. BoHa
3a0e3meuye PO3BUTOK MOBJICHHEBOI KYJBTYPH SK OCHOBHM KOMYHIKaTHBHOT
KOMIIETEHTHOCTI, (OPMYBaHHS KPHUTUYHOTO MHCICHHS 4Yepe3 IIOCTAHOBKY
poOJIEMHMX 3allUTaHb, aHAI3, CHHTE3, OIlIHIOBaHHS 1H(pOpMAaIlli, pO3BUTOK TBOPUUX
3mi0HOCTel Yepe3 TeHepyBaHHS 116, iX OOTOBOpEHHs Ta BTUICHHS, HaBUYKHU
CHiBMpaIll 4epe3 KOMaHAHY POOOTYy, MHUCKYCIii, B3a€MOOIIHIOBAHHS, 3JAaTHICTH 0
pediekcii uepes BepOarizallito BIaCHUX JYMOK, TOYYTTIB, pe3yJIbTATIB IISUTBHOCTI, a
TakoXK (OpMYyBaHHS I[IHHICHUX OpIEHTHUPIB Yepe3 OOrOBOPEHHS COIlIaJIbHO
3HAYYIIUX TTPOOJIEM, MOB'I3aHUX 13 TEXHOJOTISIMHU Ta 1X BINIMBOM Ha CYCHLILCTBO.

Orxe, BepOalbHI METOJM HABUaHHS Ha ypoKax TEXHOJIOTIH € He IPOCTO
cnocobom mepenavi iHdopmallii, a TOTYXHUM I1HCTPYMEHTOM (OpMYBaHHS
KOMIICTEHTHO1, TBOPYOi, KPUTHYHO MHUCIIAY0I OCOOMCTOCTI, 3AaTHOI JO YCIINIHOi
camopeari3ailii B CydacCHOMY TuHaMiyHOMY cBiTi. CaMe 4epe3 CIOBO peali3yeThes
JaJIorT MiXK YYUTENEeM Ta YIYHEM, BiOyBaeThCsi OOMIH TyMKaMU, HAPOKYIOTHCS HOBI
i1ei, hopMyIOThCs I[IHHOCTI Ta MEPEKOHAHHS, 0€3 SKUX HEMOXKIMBE CTAHOBJICHHS
IIJTICHOT 0COOMCTOCTI, TOTOBOT O BUKIIMKIB CY4aCHOTO CYCITLJIbCTRBA.

BepOanbHi MeToM HaBYaHHS € (DYHIAMEHTAIBHOIO CKIIQJIOBOIO AUAAKTHIHOI

CUCTEMH, sKa 3a0e3neuye mnepefadyy 3HaHb, PO3BUTOK MHCJIEHHS Ta (OpPMYyBaHHS
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KOMYHIKaTUBHUX KOMIIETEHTHOCTEH YYHIB. Y CyyacHIM MeJaroriyHiid Hayll METOJ
HAaBUAHHS PO3TJSNJAETHCA AK CHOCIO IUIECHPSIMOBAHOI peanizalii OCBITHHOTO
mpouecy, 1o 3a0e3neuye B3aeMOIOB'A3aHy NisUIbHICTh nefarora il yuHiB. Cepen
YHUCJIICHHUX KiacuQiKalii METOIB HaBYAHHS HAWOUIbII MOIIMPEHOIO 3aJUIIAETHCS
kjnacugikamisg 3a JpKepenoM nepeaadl iHdopmalii, SKka BHOKPEMIIIOE CJIOBECHI
(BepOanbHl), HAaOYHI Ta MPAKTHYHI BepOaJlbHI METOAM - Takli fAK pO3IMOBIIb,
NOSICHEHHSI, JlaJior, JIEKIlisl, HaBYallbHAa JHCKYCif, IHCTPYKTaX 4YHM CaMOCTIiHE
OTIpaIfOBaHHS TEKCTIB - JAIOTh 3MOTY IIBHJIKO JJOHECTH JI0 IIKOJIAPIB 3HAYHUI 00CsT
iHopMaIlii, OKpecIuTH MPoOJEMHI MUTAHHS Ta HAMITUTH IUJISAXHU iX PO3B'SI3aHHS, a
TAaKOXX aKTUBI3yBaTH IXHIO YysABY, MNam'sitb 1 emoIiidHy cdepy. Boanouac
Pe3yIbTATUBHICTH IIUX METOIB BEITMKOIO MIipOIO BU3HAYAETHCS PiIBHEM MOBIECHHEBOI
KyJbTYpH TMeJarora, MOro KOMYHIKATUBHMMH 3[I0HOCTSIMH, YMIHHSIM OyayBaTH
NPOAYKTUBHUN Jiajior, JOTPUMYBATHCS PUTOPUYHUX TPUHIIUIIB, 3aCTOCOBYBATH
OpUIOMH, 1110 JOMOMAararoTh YTPUMYBATH YBary y4HiB, 1 CTBOPIOBATH CIIPHUSTIUBY
IICUXOJIOTTYHY aTMocdepy s CITUIKyBaHHS.

OcBiTHI TpolleC HA YpPOKax TEXHOJOTiM Mae CBOIO SCKPABO BHUPAKEHY
crenudiky, sika O€3MOCepe/IHbO TMO3HAYAETHCA Ha JOOOp1 METOJIB HAaBYAHHS Ta
0COOJMBOCTAX 1X BHKOpPHCTaHHA. SIK 3a3HadeHO B JlepkaBHOMY cTaHmapTi 0a3oBOi
CepeaHbO1 OCBITH, TEXHOJIOTIUHA TaTy3h MOKIWKaHA PO3KPUBATHA TBOPYHH MOTEHIIIAI
JTUTUHHU, PO3BUBATH i KPUTHUYHE W TEXHIYHE MHCIICHHSA, (OPMYBaTH TOTOBHICTH
BIIMMOBIAJIPHO BIUIMBAaTH Ha JOBKLUIS, BHKOPHCTOBYIOYM CYYacHI TEXHOJIOTil Ta
IU3aiiH, a TaKOXX BUXOBYBaTH 3JAaTHICTh JO MiANPUEMIIUBOCTI, I1HHOBAIIIHOT
TSUTBHOCTI Ta TAPTHEPCHKOT B3a€EMOI1.

Crnemndika ypoKiB TEXHOJOTIH TONSATaE B iX NPAKTUKO-OPIEHTOBAHOMY
XapakTepi, MPOEKTHINA CIPSMOBAHOCTI, HEOOXITHOCTI CHEIIaIbHOTO MaTepiabHO-
TEXHIYHOTO 3a0e3MeUYeHHs, IOTPMMaHHI TMpaBWi OE3MEeKH Tpari, a TaKoX
npodopieHTaIiiHIA cKiIanoBiid. Jlep>kaBHUM CTaHAAPTOM BU3HAYECHO YOTHUPHU TPYIHU

CIIOPIIHEHUX PE3YJIbTATIB HABYAHHS, NIEPIIOO 3 SIKUX € BTUICHHS 33JyMy B TOTOBHIl
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MPOIYKT 3a aIrOPUTMOM MPOEKTHO-TEXHOJIOTTYHOI IsIbHOCTI. BepbanbHa ckiagoBa
MPOHU3YE BC1 €Tamu MPOEKTHO-TEXHOJIOTIYHOT MJISJIBHOCTI: OOTOBOPEHHS ifef,
IUIaHyBaHHs, BHOIp MartepiajiB, NPE3EHTALll0 pPE3yJbTaTiB, L0 MNIATBEPIKYE
BXKJIMBICTh BepOaJbHUX METO[IB HABYAHHS HA YPOKaX TEXHOJIOT1H.

BepbanbHa KOMYyHIKallii Ha YypoOKax TEXHOJOTId BIAIrpae BU3HAYAIBHY,
CHUCTEMOYTBOPIOBATbHY pOJb Yy CTAaHOBIEHHI KIIOYOBUX KOMIIETEHTHOCTEH
HIKOJIAPIB, mepeadaueHux koHuenmiero HoBoi ykpaiHChkoi mikonu. Y cydacHii
OCBITHIM MapagurMi 3HAHHS PO3TIIANAIOTHCS HE SIK KIHIIEBA MeTa, a SK J1€BHM
ITHCTPYMEHT JUIsl BUPIIICHHS J>KATTEBUX 3aBllaHb, OCOOMCTICHOTO 3pPOCTaHHS Ta
yCHIIIHOI 1HTerpaiii B cycnuibcTBo. Came uepe3 clIoBO BiAOYBA€TbCA PO3BUTOK
MOBJICHHEBOI KYJIBTYPH, IO € TIATPYHTAM KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTI.
3aBIIKH ITOCTAHOBIII MPOOJIEMHUX 3aMUTaHb, aHAJI3y Ta KPUTHYHOMY OI[iHFOBAHHIO
iHbopmartlii  GopMyeTbCs KpuUTHUHE MHcIeHHA. OOroBopeHHs iae Ta ix
T€HEepYBaHHS CTUMYJIIOIOTH TBOpYl 3A10HOCTI, a TpyrnoBa poOoTa ¥ JIHUCKYCIi
BUXOBYIOTh HaBUYKH CITiBOpalli. BepOamizallisi BIacHHX IYMOK 1 TOUYYTTIB CIpPHSE
pPO3BUTKY pediiekcii, a OOroBOpPEHHS CYCHUIBHO 3HAYYIIMX MHTAaHb JOMOMAarae
dbopMyBaTH IIHHICHI OPIEHTHPH.

OcoOnmBoro 3HaueHHs BepOanbHI METOAM HaOyBalOTh y KOHTEKCTI
(hopMyBaTBLHOTO OITIHIOBAHHS, JI€ OILIHOYHE CY/)KCHHS BUMTENS CTa€ HE BUPOKOM, a
OPIEHTUPOM ISl TOAANBIIOTO MOCTyny y4Hs. He MeHI BaXIMBOIO € IXHS POJib y
BIIPOBA/PKCHHI KOYYMHTOBOTO MIIXOMY, KOJH TIEAaror TMepeTBOPIOEThCS Ha
dacuiTatopa, SKUW HE TPAHCIIOE TOTOBI ICTUHU, a CTBOPIOE YMOBHU JUIA
CaMOCTIHOTO BIJKPUTTA 3HaHb. 3a JIOMOMOTOK e(EeKTUBHOI KOMYHIKaIIii,
AKTUBHOTO CIIYXaHHSI Ta BM1JIO IMOCTaBJICHUX BIJKPUTHX 3alMUTaHb BiH BEAC yUHIB J0
BJIACHUX YCBIJIOMJIEHUX BUCHOBKIB.

OTxe, NpPOBEACHUH TEOPETUYHUN aHaNl3 MEPEeKOHJIMBO JOBOAHUTH, IO
BepOAIbHI METONM HABYaHHS HA YpOKaX TEXHOJIOTIH BUKOHYIOTH 3HAYHO MIMPITY

dyHKII0, aHDK MpocTa mnepepada iHdopmarii. BoHM € MOTyXHUM Baxkenem IJis
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BUXOBaHHS KOMIIETEHTHOI, TBOPYOi OCOOHUCTOCTI 3 PO3BUHEHHM KPUTHYHUM
MUCJIEHHSM, 3[4aTHOI YCHIIIHO peanizyBaTu ce0e B JUHAMIYHUX YMOBAaX CYy4acCHOCTI.
[lepcriekTBH MOJANBIINX JOCTII)KEHb BOAYAIOTHCS B aHAI31 TPAKTUYHOTO JOCBITY
3aCTOCYBaHHS BepOaJbHUX METOAIB Ha 3aHATTSAX 3 TEXHOJOriH, po3pooIl
KOHKPETHUX METOJMYHUX PEKOMEHJalld Al pI3HUX eTaliB ypOKy, BUBYEHHI
IHHOBaIlIMHUX MIAXOJIB [0 TEJaroriyHoi KOMYHIKAIlli Ta eKCIEepUMEHTAJIbHIN

nepeBipill ePeKTUBHOCTI 3aMPONOHOBAHUX METOAMK.
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PO3JILI 8
MIITOTOBKA MAMBYTHIX ®AXIBIIIB [TEJATOTTYHOI COEPH
JI0 POBOTH B THKJIFO3UBHOMY OCBITHBOMY CEPEJIOBHIIII

Mapunyenko InHa
KaHJIUJAT NeAaroriyHux Hayk,

JIOIIEHT, JAOLEHT Kadeapu
TEXHOJIOT1YHOT 1 MpodeciiHOT OCBITH
['1yXiBChKOI0 HalllOHATBHOTO
NeJaroriyHoro yHiBEpCUTeTy IMEHI

Onekcannpa JloBxxeHka

OCBITHBOIO ~TOJNITHKOK YHCICHHHUX KpaiH CBITy, 30KpeMa YKpaiHw,
IHKJTIO3UBHA OCBITa BHM3HAYA€THCS OJHUM 13 TOJIOBHUX TNPIOPUTCTHUX HAIPSIMIB
OHOBJICHHSI CHCTEMH OCBITH Ha PiBHI Jep>kaBU Ta (POpMyBaHHS TOTOBHOCTI T€JJaroriB
npodeciiHOr0 HaBYaHHS J10 POOOTH B IHKIIO3MBHOMY OCBITHHOMY CEPEIOBHIIII,
yIOCKOHAJICHHSI CUCTEMH CoIliaii3allii Ta HaBYaHHS MiAPOCTAI0Y0ro MOKOIIHHS [5].

CydacHuUi PO3BUTOK CBITOBOTO CYCHUIBCTBA JUKTYE HOBI BUMOTH JI0 CUCTEMU
BHUIIOT OCBITH, 30KpeMa MOIMUPEHHS TEHACHITIT 10 HKIIF0311. 311K [IbOMY JIepKaBHI1
IHCTUTYIIIT YKpaiHU aKTUBHO CTaBJISATh BUMOTH IIOJIO 11 BIIPOBAJKCHHS B OCBITHIH
MPAKTHUII TUISIXOM 3a0€3MeUYeHHS PIBHOTO JOCTYITY JI0 SKICHOT OCBITH JJi 0OCi0, sKi
noTpeOyITh 0COOMMBUX OCBITHIX MmOTped. Came TOMy B pealisix ChOTOJICHHS
HEOOX1THA MATOTOBKA 1HKJIFO3MBHO-KOMIICTEHTHHUX TT€/IarOT1YHUX KaAPiB y 3aKiIaj1ax
BUIIOT OCBITH, SIKi 3/aTHI MpodeciiiHo BUKOHATH (YHKIII HaBYAHHS, BUXOBAHHS 1
KOPEKIIii pO3BUTKY CTYJCHTIB, BUKOPHCTOBYBAaTH METOJIOJIOTIIO 1HKIII0311 OCBITHBOTO
niporiecy [12].

ITpobmema opMyBaHHS TOTOBHOCTI IeAaroriB MpogeCciiHOro HaBYaHHS 0
poOOTH B I1HKIIO3UBHOMY OCBITHBOMY CEpEIOBHINI B 3aKiajaxX BHINOi OCBITH

VYKpaiHu € akTyaJbHOI 1 BUMAara€ IPyHTOBHOTO JOCHIIDKEHHS. AJDKE IMepeBakHa
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OUTBIIICTh MENAroriyHMX MpalIBHUKIB y BUUIMX HABYAIBHUX 3aKiajgax YKpaiHu
3a3HAIOTh 3HAUHUX TPYAHOIIIB IIPU POOOTI 3 IHKIFO3UBHOIO YACTUHOIO CTYICHTIB 1 HE
MOXYTh 33JI0BOJILHUTHU 1XH1 OCBITHI TOTpedu [13].

30kpeMa, y cuCTeMi BHILOI OCBITM YKpaiHu, sik BBaxkawTh O. Ax'ap, I.
Hemipxan, C. Otienepe, M. ®@nopec, B. [xayperi, iCHye HeJJOCTaTHLO HaJaro>KeHa
CUCTEeMa MIATOTOBKM TNeJaroriB  npodecifHoro HaB4aHHS 10 pPoOOTH B
IHKITIO3UBHOMY OCBITHBOMY cCepeoBHINl. ToMy Tmpolec BKIIOUEHHS II€1aroriB
npodeciiHOro HaBYaHHS B I1HKJIIO3UBHHMM OCBITHIM MpoOIeC BUKIUKAE O€3liu
OpoTUpPIY 1  HEMOPO3yMiHb  TEPEeBaXXHO HE  TUIBKM Bl  HEJOCTAaTHBHOT
noiH(GOPMOBAHOCTI Meaarora 3 METOJAUKOI0 HaBYaHHS 1HKIIO3UBHUX CTYJICHTIB, ajie
i HE TOTOBHICTIO TMpAIfOBAaTH 3 HHMH Ta CHPHITH PO3KPHUTTIO Ta PO3BUTKY
MOTEHINIHHUX 3410HOCTEH Ta MOXKIUBOCTEH [5].

[Mintpumyemo nymxy T. C. Il'tTakoBoi, sika NPOMOHYE KOHKPETHU3AIIIO
KOMITOHEHTIB Ta KPHUTEPiiB TOTOBHOCTI Tejarora mpogeciiHoi ocBITH 10 POOOTH B
IHKJIFO3UBHOMY OCBITHBOMY CEpEJOBHIII: IIHHICHE CTaBJICHHS A0 TmpodeciiHol
TISUTBHOCTI, 1HKIJIFO3MBHA KOMIIETEHTHICTh, CAMOBIOCKOHAJIEHHS, caMopedIiekcis Ta
caMmoBpsiyBaHHs [17].

E. Asmpamimic BBaxae, IO I1HKIIO3UBHA KOMIIETCHTHICTb MaiOyTHBOTO
negarora mpodeciiHOro HaBYaHHS 3aliMae BaxJIuMBe Micie Yy ¢GopMyBaHHI
KOHKYPEHTOCIIPOMOKHOTO  (haxiBIl 1 CKJIQJa€ CYKYIIHICTh B3a€EMO3aJICKHUX
KOMITOHEHTIB: MOTHBAIIIMHII, KOTHITUBHHM, OnlepalliiiHuii Ta pedaekcuBHuit [6].

[IpoGmema poO3BUTKY I1HKIFO3UBHOI KOMIIETCHTHOCTI MaWOYyTHIX II€Jaroris
npodeciiiHoro HaBYaHHS € Ha 4Yaci aKTyalbHOI Ta mMOTpeOye TPYHTOBHOTO
TOCITIHKeHHS. AJDKe TIepeBakHa OUTBIIICTh MEAAroTiYHUX MPAIiBHUKIB Y 3aKIagax
BUIOI OCBITH YKpaiHW BiA4yBalOTh 3HAYHI TPYAHONIl Mix dYac podoTth 3
IHKITIO3UBHOIO YACTHUHOIO CTYJICHTIB Ta HE MOXYTh 3aJ0BOJILHUTH iX OCBITHI

motpedu [11].

123



Merta AocniKeHHS — TEOpETUYHE OOIPYHTYBaHHS Ta MPAKTUYHA PO3pOOKa
CUCTEMHU METOJUYHUX 3acO0IB YJOCKOHAJEHHS MHIATOTOBKM MaiOyTHIX MEJaroris
npogdeciiiHoro HaB4aHHs 10 POOOTH B IHKIIO3UBHOMY OCBITHBOMY CEPEIOBHIILI.

Iimi:

— OOGrpyHTYBaHHS aKTYaJbHOCTI PO3POOKH CUCTEMU METOAUYHUX 3aCO01B
(opMyBaHHS FOTOBHOCTI MaOyTHIX MeNaroriB NpoQeciiHoro HaB4aHHs A0 POOOTH
B IHKJIFO3UBHOMY OCBITHBOMY CEPEIOBHILLI.

- [Momyk HUISIXiB PO3BUTKY CUCTEMHU METOJUYHHMX 3aC001B (hOpMyBaHHS
rOTOBHOCTI MalOyTHIX TmefaroriB  npodeciiHoro HaB4YaHHS [0 poOOTH B
IHKJTFO3UBHOMY OCBITHROMY CEPEIOBHIIII.

- Po3poOka cucremMu METOAMYHUX 3ac00iB (OpMyBaHHS TOTOBHOCTI
nefarorie  mpodeciiiHoro HaByaHHA J0 pOOOTH B I1HKIIO3UBHOMY OCBITHBOMY
CepeOBUIIL.

[IpoGremoro gochiKeHHsI BUCTYIIA€ TEOPETUYHE OOTPYHTYBAHHS Ta pO3poOKa
CUCTEeMH METOJUYHUX 3ac00iB ¢GOpMyBaHHS TOTOBHOCTI MaMOYyTHIX TieJaroriB
npodeciiHOro HaB4YaHHSA J10 pPOoOOTH B I1HKIIO3UBHOMY OCBITHBOMY CEPEIOBHIII
BIJIMOB1THO /0 BUMOT CUCTEMH CY4YaCHOI ITOYaTKOBOI OCBITH. BupimmeHHs okpecieHoi
npobjeMu crpusTdMe eGEeKTUBHOMY (OPMYBaHHIO KOMIUIEKCY TpodeciiHuX
KOMIIETCHTHOCTEH MalOyTHIX TemaroriB mpodeciiHoro HaBYaHHS, a TaKOX
PO3BHUTKY B HUX MPOdECiiiHO 3HAYYIHUX SAKOCTEH JJIT KOHKYPEHTOCIIPOMOKHOCTI Ha
PUHKY Tpalli Ta BHUPIMICHHS aKTyaJbHUX 3aBJaHb Ta MpoOJeM CoIlaJbHO-
€KOHOMIYHOT'O PO3BUTKY Kpainu [15].

Cy4acHuii eTan po3BUTKY IHKJIIO3UBHOI OCBITH B YKpaiHi BUMarae Bijf BUCHUX
MOIIYKY HOBHX 3aco0iB, 3MicTy, (GopM Ta METOAWK 3IIACHEHHS MiArOTOBKH
MaiOyTHIX IEJIaroriB 0 pOOOTH B iHKIFO3MBHOMY OCBITHBOMY CEPEIOBHIIIL.

Y nmenmaroriyHidi TpaKTHUIl ICHYIOTh MPOTUPIYYS WIOAO0 BIOCKOHAJICHHS
MIATOTOBKM MaWOyTHIX TemaroriB 7o poOOTH B IHKIIO3UBHOMY OCBITHBOMY
CepeIOBHIII, SIK1 BUPIMICH] Y TTPOIEC1 HAYKOBOTO JOCTIIKEHHS, a CaMe:
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— MDK ICHYIOUOI HEOOXIAHICTIO 3 OOKy Jep)KaBH PO3BUTOK I1HKIHO3UBHOT
OCBITM B OCBITHIX YCTaHOBax YKpaiHM Ta BIJACYTHICTIO (axiBI[iB, 5Kl TOTOBI
MPAIIOBATH Y IIbOMY HAIPSIMI;

— cepell CyCNUIbHUX MOTpeOd y MIAroTOBIIl MaOyTHROTO Tejarora, 3JaTHOTO
MpaIoBaTh B 1HKIIO3MBHOMY OCBITHBOMY CEPEAOBHILI Ta BIIICYTHICTIO TPYHTOBHOT
MJATOTOBKH TaKUX I1€Jaroris;

— MDK moTpebaMu y 311MCHEHHI I100anbHOI MOJEpHI3allli OCBITH Ha OCHOBI
BIPOBA>KEHHS IHKJIIO3UBHUX  TEHIECHINN B OCBITI Ta  BIJCYTHICTIO
COITIOTHKJTFO3UBHOTO 3MICTY Yy MiITOTOBII MalOyTHIX neaaroris [13].

Cy4acHHI PO3BUTOK CBITOBOTO CYCHIJIBLCTBA JUKTYE HOBI BUMOTH JO CUCTEMHU
BUIIOT OCBITH, 30KpeMa MOIIUPEHHS TEHACHIIT 10 HKIII0311. 3a/ISIKU [IbOMY JIepKaBHI1
THCTUTYIIII aKTUBHO CTaBJSATh BUMOTH IIOJIO ii BIPOBAHPKEHHS B OCBITHIM MPAKTHUIIL
HUIIXOM 3a0e3MeueHHs PIBHOTO JIOCTYNMYy J0 SKICHOI OCBITM JJsi 0ci0, siKi
noTpeOyI0Th OCOONMMBUX OCBITHIX MOTpeO. Came TOMy B pealliiX ChOTOJICHHS
HEOOXiTHA MATOTOBKA 1HKJIFO3UBHO-KOMIIETEHTHUX TEJaroTiYHUX KaJIPiB y 3aKianax
BHUIIOT OCBITH, SIKI 37aTHI MpOoQeCciifHO BUKOHATU (PYHKIIIT HAaBUYAHHS, BUXOBAHHSA 1
KOPEKIIii PO3BUTKY CTYJICHTIB, BHKOPUCTOBYBATH METOJIOJIOTIIO 1HKJII0311 OCBITHBOTO
nporecy [14].

[IpobGmema po3BUTKY IHKITIO3MBHOI KOMIIETEHTHOCTI € Ha 4aci aKTyaJbHOIO Ta
noTpedye TPYHTOBHOTO JOCIIKEHHS. AJKE MepeBakHA OUTBIIICTH IMeJaroriyHux
MPaIiBHUKIB Yy 3aKJIaJlax BHUINOI OCBITH YKpaiHM BiUyBarOTh 3HAYHI TPYAHOIII ITi[
gac poOOTH 3 IHKIIO3UBHOIO YAaCTUHOIO CTYJEHTIB Ta HE MOXYTh 33JIOBOJIBHUTH 1X
ocBiTHI rmotpedu [11].

VY cucremi BUIOT OCBITH YKpaiHU ICHY€ HE TOCTATHHO HAJIATOJKEHA CHCTEMa
MIiAroTOBKK (DaxiBIIB IEJAarorigHOi Tamy3i B IHKIFO3MBHOMY CepeloBHINI. Tomy
MPOIeC BKIIFOYCHHS I1HKIIO3WBHUX CTYJCHTIB B OCBITHIM MpOIEC BHIINOI OCBITH
BUKJIMKA€ YUCJIEHHY KUIBKICTh CYNEPEYHOCTEM Ta HEMOPO3YMIHb IEPEBAKHO HE

JIMIIIE BI1O HEJOCTAaTHHOI OOI3HAHOCTI BHUKJIAaJaya 3 METOIMKOI HaBYaHHSI
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IHKJIIO3UBHUX CTYJIEHTIB, @ W HE TOTOBHICTIO MpAaIlOBaTH 3 HUMHU Ta CHPUITH
PO3KPUTTIO 1 PO3BUTKY MOTEHIIMHUX 3110HOCTEN Ta MOKIMBOCTEM [12].

KOHECKO y noHATTS «1HKII0315» BKIAJa€ AMHAMIYHHUM IpoLec, CyTh IKOro B
MO3UTUBHOMY CTaBJEHHI JO PI3HOPIBHEBUX CTYJEHTIB Y OCBITHbOMY CEpPEIOBHIILI,
HallUICHHS  1HAMBIAYaJbHUX OCOOJMBOCTEHM PO3BUTKY OCOOMCTOCTI Ha  ii
IHAMBIAYaJIbHE 3pOCTaHHS.

[HKTI0311 TIOCTIHHO PO3BUBAETHCS K OCBITHS TeopemMa Ta 3ale3neuye
BUKOPIHEHHS JUCKPUMIHALII] cepe]] CTYIeHTChbKUI KOJIEKTUBIB.

bputancekumu BueHumMu Menom FEitnckoy Ta Toni byrom y 2006 pori
3M1MCHEHO PO3POOKY THCTPYMEHTY JJIsl MOHITOPUHTY «IHIEKCY IHKIIIO311», SIKHM B
yMOBaXxX ChOTOJICHHSI Ma€ mepekiaa Ha 34 MOBM Ta BOpPOBaKeHUH y 15 kpain cBity
[2].

T. II’srakoBa BBaxkae, IO IHKIIO3MBHA KOMIICTCHTHICTh 3aliMa€e BaXKIIMBE
Miciie y (GopMyBaHHI KOHKYPEHTOCIIPOMOKHOTO (haxiBIs Ta CKJIaJIa€ CYKYITHICTh
B3a€EMOTIOB SI3aHUX KOMITOHEHTIB: MOTHBAIlIWHUNA, KOTHITHBHUM, OMNEpaIliiHUN Ta
pednekcuBHmit [4].

Efthymiou E. ta Kington A. BBaxxaroTh, 1110 BUKJIaaa4l 3aKJIa/(iB BUIIOT OCBITH
VYkpainu He BpaxoBYIOTh IHAMBIAYyAJIbHUX MOTPEO IHKIIO3UBHUX CTY/ACHTIB Ta HE
BOJIOJIIFOTh METOJIUKOIO POOOTH 3 TAKUM KOHTHHTEHTOM [8&].

[TinTrpumyemo aymky I'. KocapeBoi, sika MponoHye KOHKPETU3AIliI0 KpUTEPIiB
TOTOBHOCTI MaiOyTHIX TmefaroriB mpodeciiHOro HaB4YaHHS JO poOOTH B
IHKITIO3UBHOMY OCBITHBOMY CEPEIIOBHUIII: I[IHHICHE CTaBJeHHS a0 mpodeciitHol
MISABHOCTI, 1HK/IIO3MBHA KOMIIETEHTHICTb, 3JaTHICTh 10 CaMOBIOCKOHAJIEHHS,
camopeduiekcii i camoympaBiiHHS [8]

3a0e3nedeHHs] HKITIO3UBHUM 3700yBayaM BHWINOi OCBITH B [ TyXiBChKOMY
HaIlIOHATBPHOMY TIeJarorivHOMy yHiBepcuTeTi imeHi Onekcanmgpa JloBxkeHka
JTOCTYITHOCT1 BHIIOI OCBITH 3aJIC)KUTh BiJl AKICHOT IMATOTOBKH (DaxiBIliB 70 poOOTH B

IHKJIFO3UBHOMY CEpEJIOBUIII Ye€pe3 BUKOPHUCTAHHS TEXHOJOT1 KOOINEepaTUBHOTO
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HaBYaHHSI.

3a0e3ne4eHHs] KOTHITUBHOTO Ta €MOLIMHOIO PO3BUTKY B IHKJIIO3UBHUX
3100yBavyiB OCBITM Yy HaBYAJIbHUX 3aKiajax Oe3MOCepPeHbO 3aJICKUTh BiJ
npodeciiiHoi  AiSUIBHOCTI  MalOyTHIX — megaroriB  mpodeciiiHoro  HaBYaHHS,
HacaMmIiepesi BiJl TOTOBHOCTI ix 10 mnpodeciiHoi ananrtanii B 1HKIIO3UBHOMY
OCBITHBOMY CEPEJOBUIII Ta 3JaTHOCTI JO colliamizaiii, IHAWBIIyami3aiii Ta
nudepeHIialii IHKJII03MBHOTO HaBYaHHS.

[1in MOHATTAM «IHKIJIIO3UBHOI OCBITH» CIIJ PO3YMITH MOXKJIMBICTH PIBHOIO
JOCTYIy TPETCHJCHTIB JI0 SKICHOTO HaBYaHHS 3 BUKOPHUCTAHHSM I1HAMBIAYaTbHUX
METOJIiB HABYaHHS 3 YpaxXyBaHHSAM I1X IHKJIFO3UBHHX OCOOJIMBOCTEH Yy HaBUYaJIbHO-
Mi3HABAIBHIA JisIbHOCTI [9].

Buenumu 3 BemuxoOputanii E. Xypano, JI. ®@onceka, [x. Konmepu ta X.
Kananera BumiieHO BU3HAYEHHS IHKJIIO3UBHOI OCBITH — 1€ CTpaTeris, 1o
PO3POOIISIEThCST Ta peai3yeThCsl YYaCHUKAMH OCBITHBOTO MPOIECY 3 MOJOJIAHHAM
Oap'epiB 10 SAKICHOT OCBITH. BueHHMMHU pO3pOo0IEHO MEXaHI3M CaMOOIIHKU «IHIEKC
IHKITI0311», SIKMW CKJIaZaBcs 3 TPhOX CKIIAIOBUX, a caMe: IHKJIIO3MBHA KYIbTYpa,
IHKJIFO3MBHA TTOJIITHKA Ta 1HKIIO3WBHA MPAKTHKA, sKa OyJia B3sATa 32 OCHOBY B pOOOTI
[7].

B mporieci excnepuMeHTaIbHOTO JOCHIKEHHS T0BEICHO, IO ISl YCIIITHOTO
BTUICHHS OCBITHBOI MOJIENI IMIJATOTOBKM MaWOyTHIX TearoriB Jo poboTtu B
IHKITIO3UBHOMY OCBITHBROMY CEpEOBHII HABYAJIbHA, COIliaibHA Ta (I3MYHA IHKITIO31s5
Mae OyTH TapMOHI30BaHOIO.

@di3uyHa 1HKIIIO31S TIONATAaE y CTBOpEHHI 0Oe3 Oap'epHOTO cepemoBuIla Ta
ajanTarii 3 ypaxyBaHHSIM OCBITHIX MOTpe0 yCiX MPETEHIICHTIB HAa OCBITY (JICTKHIA
J0CTyM A0 Oy/iBIli, pO3TallyBaHHS MeOJIiB TOIIIO).

HapuanbHa 1HKIIO3i — OCBOEHHS OCBITHIX KOMIIETCHTHOCTEH 37100yBauaMmu
OCBITH BCTAaHOBJICHMX OCBITHIMH CTaHIapTaMH y pIi3HUN cmocié 3 J0mMOMOTO0

MeTOoI1B AudepeHiiialii, koornepaTuBHE HAaBYAHHS TOIIIO.
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CoulanbpHa 1HKJIIO31 — CTBOPEHHS! CHPHUATIMBOIO 1HKIFO3UBHOTO OCBITHBOIO
cepelloBUIIa LUISIXOM 3a0€3MeYeHHs HACTYNHUX YUHHHUKIB  J0OpO3WWIMBa
aTMocdepa, TMPUHIUINK Ta MPAKTUKH, IO 3a0XOUYYIOTh HAJAroHKCHHS IPYKHIX
BIIHOCHH, TypOOTa.

[lousaTTs «mpodeciiiHa TOTOBHICTH) TIIYMAauyUMO SIK BUPIIIAIbHY KOMIIOHEHTY
IIBUJIKOT ajamTaiii rmemarora J0 yMOB Tpalll, MOJAibIIOr0 Horo mnpodeciitHoro
BJIOCKOHAJICHHS Ta MiABUIIIEHHS KBaidikari [2].

Bu3HayaeMo «TOTOBHICTH TeJarora» SK NposiB iHAMBIAYaTbHOTO IMJIXOIY 0
NPETEHACHTIB Ha OCBITY; 3I1MCHEHHS MOJICJIIOBAHHS 3aHSTh 13 IHKIIO3UBHUMU
3100yBa4yaMu OCBITH; BUKOPUCTAHHS Bap1aTUBHOCTI Yy TIPOLIECi HABYAHHS.

[TonsTTS «TmMpodeciiiHa TOTOBHICTY TIIYMauyuMO SIK BUPIIIAIBHY KOMITOHEHTY
MIBUAKOT aanTaiiii MailoyTHBOTO mejiarora npoQeciiiHoro HaBYaHHs 10 yMOB Tpaili,
MOIJIBIIIOTO HOTO Mpo(deCciitHOTO BAOCKOHATICHHS Ta MiBUINCHHS KBamidikamii [5].

[Iporec miAroToBKM MaWOyTHBOTO Iefarora 10 PoOOTH B I1HKIHO3UBHOMY
OCBITHBOMY CEPEJIOBHUII PO3YMIETHCS K CKJIATHUM Ta OaraToacleKTHUN KOMITOHEHT
y CHCTEeMI ITUTICHOT MiATOTOBKHU Teaarora, KM IMAMOPSIKOBYETbCS €IUHIN METi
HAaBUYaJbHOTO 3aKiaay, 10 3a0e3ledyuTh BHUCOKUM pPiBeHb Cc()OPMOBAHOCTI
IHKJIFO3MBHOI KOMIIETEHTHOCTI Yy TiemaroriB juisi  mpodeciiiHoi amamTarii  y
HaBYaJIbHOMY 3aKjajil.

[HauBiTyanpHA TPaEKTOPIs dbopMyBaHHS COIlIaIbHO-TIeIarOT19HOT
KOMIIETEHTHOCT] menarora mpodeciifHoro HaBYaHHS 10 POOOTH B 1HKIIO3UBHOMY
OCBITHBOMY CEPEIOBHIII PO3TIISIAETHCS YepPe3:

1) 3ampoBaKeHHS KypCiB MIABUIICHHS KBaTihiKallii IJIs IMe1aroris;

2) 3ampoBa/PKCHHS CTaXKYBaHHS Ta BHKOPUCTAHHS TMPH CTaXKyBaHHI
IHHOBAIIMHUX TEXHOJIOT1M HaBYaHHS TEAaroriB, 30KpemMa iHHOBAIIMHUX TEXHOJIOTii
HAaBYaHHS, SKI MOXHAa BUKOPHCTOBYBATH HaJajl IMix 4ac poOOTH B IHKIIO3UBHOMY
CepeIOBHIIII;

3) HayKOBO-JOCIITHUIIbKA POOOTa MEeAaroris;
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4) mpaKkTUYHA MIITOTOBKA Yy IHKIIFO3WBHUX HABYAIBHUX 3aKiaaax [6].

Jls peanizaliii OKpecIeHUX KOMIOHEHTIB TOTOBHOCTI MallOyTHIX Meaaroris J0
poOOTH B IHKIIFO3UBHOMY OCBITHBOMY CEpPEJOBHILI BU3HAYEHO MENAroriyHi yMoOBH, a
came:

1. CTBOpEHHS COIIOKYJIBTYPHOTO OCBITHBOTO CEPEIOBHUINA Yy HAaBUYAJILHOMY
3aKiail.

[To3nauena ymoBa 3a0e3neuye (popMyBaHHS SK TEOPETUYHUX, 1 MPAKTUUYHUX
YMiHb.

2. ®opMyBaHHS COLIOKYJIBTYPHOTO 3MICTY MIJITOTOBKM MailOyTHIX TeaarorisB
10 poOOTH B I1HKIIIO3UBHOMY OCBITHBOMY CEpEOBHINI, Mif0Ip TpaguliiHUX Ta
IHHOBAI[IHHUX METO/IB Ta TEXHOJIOI'1M HaBYaHHS.

3. CTBOpeHHs MPaKTUYHO MisUIBHICHOTO cepenoBuina. [lemaroriyHe ymoBa,
HalllJIeHa Ha PO3BUTOK MOTHBAIIHOT CKJIQJOBOI HEOOXIAHOI s podoTu B
IHKJIFO3UBHOMY cepeaoBuiii [9].

Taxum ymHOM, 3a0€3MeUYeHHs MiATOTOBKM MalOyTHIX IeIaroriB 10 poOOTH B
IHKITIO3UBHOMY OCBITHBOMY CEPEIOBHIII Y 3aKiIaJaxX BULIOI OCBITH YKpaiHU € OJHUM
13 BaXJIMBHUX MPHHIMIIB TyMaHi3aIii yci€ei CHCTEMH OCBITH SIK TPIOPUTETHOTO
CIIPSIMYBaHHS JICPKABHOI MOJITUKH, 0 3a0e3medye HeoOXiTHI YMOBH JUIS 3100y TTS
AKICHOT OCBITH. 3a0e3MedeHHs BHCOKOrO piBHA C(HOPMOBAHOCTI COIIAJIbHO-
NeJJaroriyHOi KOMIIETEHTHOCT1 JO3BOJUTh EaroroBi 3a0€3MeYuTH OCBITHIN TpoILiec
BCIM HOTO y4acHHKIB.3a pe3yibTaTaMH MPOBEACHOTO JOCIIHKCHHS BH3HAYEHO, 1110
3MIIACHEHHSI TICUXOJIOTITYHOTO TEPOpPY Ma€ OUIbIE MOIIUPEHHS cepela MIIITKIB HIXK
dizuune.

[Ipomec miArOoTOBKM MaiOyTHIX TemaroriB A0 poOOTH B I1HKIIO3UBHOMY
OCBITHBOMY CEpPEJIOBHIIl PO3YMIETHCS SIK CKIQTHHUM Ta OararoacleKTHUNA KOMIIOHECHT
y CHCTEeMi IUTICHOI MiITOTOBKM MaWOyTHHOTO TeJarora, KUl MiAMOPSIKOBYETHCS

€IWHIM MEeTI HaBYaJBHOTO 3aKjady, Mo 3a0e3MeuYnTb BUCOKWW  PIBEHb
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c(OPMOBAHOCTI IHKJIFO3UBHOI KOMIIETEHTHOCTI Yy TNeAaroriB st mnpogeciiHoi
ajanTalii y 3aKiajl BULIOi OCBITH.

3a pesyapTaTamu gociigxkens B. Kopanpuyk, [. Mapunuenko ta JI. I'punieHko
TOTOBHICTh TeAarora B poOOTI 1HKJIIO3MBHOI OCBITHU SBJIsi€ cO00I0 1H(pOpMAIIHHY
0013HAHICTh, TNEJAroriyHi TEXHOJIOT1i, OCHOBM IICHXOJOTii Ta KOPEKIIHHOT
nemaroriku [11].

Ha nymxy 3. M. OxwubaeBoi, H. H. HypmyxanGeroBoi miag NOHATTAM
rOTOBHICTh Tefarora J0 poOOTH B IHKIIO3UBHOMY CEPEJOBHILI BapTO PO3YyMITH
IIHHICHY OpIEHTAIII0 OCOOMUCTOCTI, iI MOTHBAIllO, HPUCYTHICTH MEJArOri4HOrO
ONTUMIi3MYy, TOJICPAHTHOCTI, JUJIAKTUYHUX 3HaHb Ta METOJAMYHUX YMiHb [10].

HNocmipkyroun HaykoBi mpari C. Tanepxeiima, y poOOTi JOBEAEHO, IO Ha
CHOTOJIHIIIHIA JCHb BIPOBAPKCHHS 1HKIIO3MBHOT OCBITH Y HAaBYAJIBHHMX 3aKjagax
VYkpainn HaOyBa€ OCOOJHMBOrO PO3IMIMPEHOTO KOHTEKCTY. B pe3ynapTaTi IIbOTO
BUJIJICHO JBa MIJIXO0/H, a came: (QYHKI[IOHATLHUN Ta OCOOUCTICHUH.

3a obomMa TiaXoJaMHu TEOPETUYHUM acCIeKT TOTOBHOCTI MalOyTHIX Teaaroris
70 poOOTH B 1HKJIFO3MBHOMY OCBITHHOMY CEPEIIOBHIII OOOB'I3KOBO aCOIIIOETHCS 3
pPE3yNbTaTOM CIIELIabHOT MIATOTOBKM TeAarora Ta € MepeayMOBOIO JOCSITHEHHS
ycHixy y #oro npodeciiHii AisabpHOCTI [4].

[TinTpuMy€eMO HayKOBO-IIEIAroriyHi JOCIIKEHHS 3 JaHoi mpobnemu [7] 1
BB)KAEMO, IO IMATOTOBKM MaMOYTHIX MeaaroriB 10 poOOTH B IHKIIO3UBHOMY
OCBITHBOMY CEPEJOBHINI — II€ IUTICHHM TPOIEC CHEIlaTi30BaHOTO HABYaHHS Yy
BUIIIA OCBIiTI, Oe3mepepBHAa OCBITa Meaarora MPOTATOM MPOQeCciiHOT AISITBLHOCTI
pe3yiabTaToM SKOi € HaOyTTS  COIIAJIBHO-TIENArorivHoi  Ta  IHKJIIO3WUBHOI
KOMITETEHTHOCT1, TBOPYHI PO3BUTOK Il POOOTH B IHKITIO3MBHOMY CEPEIOBHIII.

ImanramieB H., CaxamaroBa /., OmameBa M., Xaiipiera X., Typmam JIx.,
KapimoBa H. ta AxkicieB E. BBaxarTh, 0O B OCHOBI mpodeciiiHOi TOTOBHOCTI

JIeKUTh TpodeciiiHa MATOTOBKA, $SKa CKIAJAAETbCS 3 TM'STU KOMIIOHCHTIB:
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MOTHBALIMHOTO, OpIEHTALIHHO-TI3HABAIBHO-OI[IHOYHOTO,  E€MOI[IIIHO-BOJILOBOTO,
onepariitHo-11110BOT0, HACTAHOBHO-TIOBEAIHKOBOTO [6].

VY cTpyKkTypi TOTOBHOCTI A0 mneaaroriyHoi nismpHocTi J[. Mapmam, A.
Apuenno, [Ix. Mounremaitop, M. Jlaynep 6ayarh Taki KOMIOHEHTH TOTOBHOCTI:
MOTHUBAIIWHUN, OpIEHTAI[INHUM, TMi3HABAJIBHO-ONEPATUBHUN, €MOIIHO-BOIBOBUA,
ncuxo¢i310JI0TYHUHM, OI[IHOYHUH [9].

Ha ocHoBi ananmizy poOiT i1HO3eMHMX BueHMX [l12] BUIIJIEHO HACTYIHI
KOMIIOHEHTH TOTOBHOCTI megarora ;o mnpodeciiHoi aaanTtaimii B I1HKIO3UBHOMY
OCBITHBOMY CEPEJIOBHUILI — KOTHITUBHUH, AISUIbHICHUHN Ta pedieKCUBHUM.

[anuBinyanpHa TpaeKTOpis dbopMyBaHHS COLIIaJIbHO-TIEIarOr1YHOT
KOMITIETCHTHOCT1 MIJATOTOBKM MaHOYyTHIX TMeNaroriB 10 poOOTH B IHKIIO3UBHOMY
OCBITHBOMY CEPEIOBUIIl PO3TIISIAETHCS YEPe3:

1) 3ampoBaKeHHS KYPCiB MIJBUIICHHS KBamiQikallii 1jis MaiiOyHiX meaaroris
npodeciiHOTO HaBYaHHS;

2) 3amnpoBa/PKEHHS CTaXKYBaHHA Ta BUKOPUCTaHHS TIPU CTaXKyBaHHI
IHHOBAIIIMHUX TEXHOJIOT1M HaBYaHHsI MEAaroriB, 30KpeMa IHHOBAIIMHUX TEXHOJIOT1H
HaBYaHHsI, sIKI MOYKHAa BHKOPHCTOBYBAaTH HaJalli IiJl 4ac POOOTH B IHKIIFO3UBHOMY
CepeIOBHIII;

3) HayKOBO-JOCTiTHUITbKA POOOTA TIEaroriB;

4) nmpakTUYHa MIATOTOBKA Yy IHKIIO3MBHUX HABYAIBHHUX 3aKJIagax.

Jlns peamizarmii OKpecIeHUX KOMITIOHCHTIB IMJATOTOBKM MaWOyTHIX IeIarorisB
10 poOOTH B IHKIIO3MBHOMY OCBITHBOMY CEpEJOBHINI BH3HAYEHO IMEJaroriyHi
YMOBH, a CaMe:

1. CTBOpEHHS COIIOKYJIBTYPHOTO OCBITHBOTO CEPEOBHUINA Yy HaBUAIHLHOMY
3aKJIaal.

[To3nauena ymoBa 3a0e3nedye pOpMyBaHHS SK TEOPETHUYHUX, 1 MPAKTUYHUX

YMiHb.
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2. @opmyBaHHS COLIOKYJbTYPHOIO 3MICTy HIATOTOBKM Meaarora Jo
npodeciiiHoi aganTamii B 1HKJIIO3UBHOMY OCBITHBOMY CEPEAOBHILI, MiIOIp
TpaAuIIHHUX Ta IHHOBAI[IMHUX METO/IIB Ta TEXHOJOT1i HaBUaHHS.

3. CTBOpEHHS MPAKTUYHO JISUIbHICHOTO CEpPEeOBUIIIA.

[legaroriune yMmoBa, HalUIeHAa HA PO3BUTOK MOTHBALIMHOI CKJIAJOBOT
HEOOX1AHOT 1711 pOOOTH B IHKIIO3UBHOMY CEPEOBHIILI.

Takum yuHOM, 3a0€3MeUeHHs MiITOTOBKM MaiOyTHIX MenaroriB 10 poOOTH B
IHKJTFO3UBHOMY OCBITHBOMY CEPEIOBHIII Y BHUIIMX HABUATHHHUX 3aKJIagaxX YKpaHU €
OJIHUM 13 BaXJIMBUX MPUHLHUIIB T'yMaH13a1li yCi€l CHCTEMU OCBITH SIK PIOPUTETHOTO
CHpsIMYBaHHS JIep>KaBHOI MOJITHKY, 110 3a0e3nedye HeOOX1IHI YMOBH JUIsl 3100y TTA
SAKICHOI OCBiTH. 3a0e3mledyeHHs] BHUCOKOTO PiBHA C(OPMOBAHOCTI COIlIAIBHO-
NeJaroriyHOT KOMIIETEHTHOCT1 JO3BOJUTh NEaroroBi 3a0€3MeYuTH OCBITHIN MPOoIIeC
BCIM Horo yyacHukiB [11].

Ha croromnimniHiii AeHb 1HKIIIO31 TOYMHAE 3aliMaTH BaXXJIMBE MICIIC Y CUCTEMI
BUIIOI OCBITH YKpaiHu. 3abe3nedyeHHs CHPUSTIUBOrO 1HKIIO3UBHOTO OCBITHBHOTO
CEpelloBUIIa Y CUCTEMI BHINOI OCBITH YKpaiHU € HOBUM IUISIXOM YIOCKOHAJICHHS
OCBITHBOI Trajy3i. Y TIpoIeci BHBYEHHS JOCBITY 3apyODKHHMX YYEHHUX IIOJ0
BIIPOBA/DKEHHS 1HKJII031i B HAIIOHAIBHY CHCTEMY OCBITH MOYKHA CTBEP/KYBAaTH
HEOOXITHICTh MIATOTOBKM MalOyTHBOrO Iiemarora MpodeciiHOro HaBYaHHSA,
3[IaTHOTO aJaNTyBaTHUCS 10 HABYAHHS 1HKIIO3UBHOT MOJIO/I.

OnmHak mporiec BIPOBAKEHHS 1HKIIO3UBHOI OCBITH B 3aKJIaJlaX BUIIOI OCBITH
VYkpainu BuMarae iXHbO1 peopranizailii, sKy HEoOX1THO 3/1IiICHIOBATH Yepe3 3MIHH B
KyJbTYypl, TIOJITUIIl Ta MPAKTHYHIA MISUIBHOCTI MUISXOM CTBOPEHHS CIPHUSTIMBOTO
IHKITFO3UBHOTO OCBITHBOTO CEPEIOBHINA Ta HASBHOCTI MEArOTIYHUX KaAPiB, 3JaTHUX
MpaIoBaT B TaKOMYy cepenoBuii. [lemaror nmpodeciiiHoro HaBYaHHS, MPAIIOI0YHN B
IHKITIO3UBHOMY  OCBITHBOMY CEPENIOBHUII, TOBUHEH CIPUHAMATH IHKIIO3UBHUX
MPETCH/ICHTIB Ha OCBITY, HE BWAUIAIOYM iX CEpe] IHINWX; 3a71y4aTd J0 3arajbHUX

BHJIIB ISTTBHOCTI IUIIXOM BHUKOHAHHS PI3HOPIBHEBUX 3aBJaHb, KOJICKTUBHUX (HOPM
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HAaBYaHHS Ta T[PYNOBOTO BHPIMIEHHS 3aBJaHb — Irop, CHUIBHUX IPOEKTIB,
1a00paTOPHUX JOCTIKEHDb TOIIO [5].

OaHuM 13 HalBaXJIMBILIMX HUIAXIB (OPMYBaHHA TOTOBHOCTI MalOyTHIX
nejaroriB 10 poOOTHM B 1HKIIIO3UBHOMY OCBITHBOMY CEpPEIOBUII € peasi3alis
OKpPECJICHUX Yy MPOIEC TEOPETUYHOTO JOCIIMKEHHS KOMIIOHEHTIB iXHbO1 TOTOBHOCTI,
a came: MOTHUBAIIHHUM, KOTHITUBHUH Ta pe(IeKCUBHUI.

VY mnpoueci ¢hopmMyBaHHS TOTOBHOCTI MalOyTHIX meAaroriB g0 poOOTH B
IHKJTFO3UBHOMY OCBITHBOMY CEPEIOBUIIIl BUJILJIEHO KOMIUIEKC YMIiHb, SIKUMU OBUHHI
BOJIOAITH MallOyTHI nefaroru npoeciiHoro HaBuYaHHS:

1. MeTtoauuHi BMiHHS. IX CyTHICTH MONsrac y BHSBJIEHHI MailCTEpHOCTI
oprasizaiii Ta IJIaHyBaHHS OCBITHBOTO MPOLECY MJsi IHKIIO3UBHHUX 3700yBayiB
OCBITH, BUKOPHUCTAHHS 1HHOBAIIMHUX TEXHOJIOTIH, 370pOB'I30epiralounx METOJIiB
HaBYaHHS, TMPOBEACHHS O0i10aJCKBaTHUX 3aHATh, PO3POOKA KypUKYIyMY IS
IHKITIO3UBHUX 3/100yBauiB OCBITH, 3JaTHICTh J0 BUKOPUCTAHHS apTTEPArieBTUYHUX
METOJIUK TOIIO.

2. [IlporHocTwuHi BMIHHS — 3JaTHICTh JIO TiepeAOavYeHHs KIHIIEBOTO
pe3yibTaTy, 3IIMCHEHHS aKTWBi3aIii IM3HABAJIBLHUX  IIPOIECIB, CTBOPCHHS
KOPEKIIIHHUX yMOB BHUXOBaHHs, HaBYaHHS, PO3BUTKY Ta COIlaJbHOI ajamnTariii
IHKIJIFO3MBHUX MIPETEHICHTIB Ha OCBITY.

3. Iudopmamiitni  BmiHHA.  3a0e3neuyyroTh  3JaTHICTH O  OOpOOKHU
IHKIIFO3MBHOTO TIPETCHACHTA HAa SKOTO 3JIHCHIOETHCS BIUIMB, IHTEPIIPETAIlis
HAaBYAIBHOTO MaTepialy uisi poOOTH B 1HKIIO3MBHOMY CEpPEIOBUIIl; BUKOPUCTAHHS
CydyacHUX IH(OpMAIIfHUX TEXHOJOTIM HaBYaHHS I8 3J00yTTS BIANOBITHUX
KOMITIETEHITI CTYICHTAMH.

4. MortuBaiiifai BMiHHA. 3A1iCHEHHST (QOpMYBaHHS MO3UTUBHOI MOTHBAIIIT 710
poOOTH B IHKIIFO3UBHOMY CEPEIOBHII, MMOYYTTS YCIiXy, BICBHEHICTh B YCIIITHOMY
MalOyTHHOMY, JOOPO3UWIMBICTh, UYHHICTh, BPIBHOBAXXECHICTH, TOJEPAHTHICTS,

Oa)kaHHsI CTBOPUTHU YCITIX Y HABYAHHI.
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5. KoMyHIKaTHBHI BMIHHS NOJISATAlOTh Y PO3BUTKY MEJAroriyHOI MailCTEpHOCTI
nejarora o0 311HCHEHH CITIBIpAlll 3 IHKJIFO3UBHUMHU 37100 yBa4aMH OCBITH.

6. Ilpodinaktuyni BMiHHs. [lonepemkeHHss Ta BperysatoBaHHS KOH(IIIKTHUX
CUTYyaIli{, 1[0 BUHUKAIOTh B IHKJIIFO3UBHOMY CEPEIOBHIIL.

7. ComiasnibHO-peabiniTaniifHi BMiHHS. BMIHHS 31A1iCHIOBATH MIATPUMKY
IHKJTIO3UBHUX MPETEHACHTIB HA OCBITY IiJ Yac iX couiaiizaiii Ta IPUCTOCYBAHHS 10
HOBHUX YMOB, 3/TaTHOCTI JIO B3a€MO/Ii1 3 HABKOJIMIIIHIM CBITOM, MPOSIB €MIATII.

8. PealOuritamiitHo-aHiMaIliiiHi BMiHHs. 3a0e€3MeueHHsT YMOB, IO CHPHSIOTH
BITHOBJICHHIO CIIBPOOITHHIITBA Yy COLIyMI, SKICHIM oprasizauii 103BUIbHOL
JISUTBHOCTI, OpraHi3allii MOPChbKUX MPOTYIISIHOK, TYPIOXO/1B TOLIO.

9. KopexkIiiitHo-po3BUBatOyl BMIHHS — 1€ 3[AaTHICTh J0 OpraHi3ailii po3BUTKY
Mi3HAaBAJIbHOI c(pepy IHKIIO3UBHUX TMPETEHJEHTIB HA OCBITY; BMIHHS BUKOPHCTATH
METOJNKY, NPUHOMH, CIIOCOOM HABYAHHS, BUXOBaHHS, JIarHOCTUKH, KOPEKIIii,
NCUX0(13UIHOTO PO3BUTKY.

10. OuiHOYHO-KOpEKIiHI BMIHHS — 3JaTHICTh JO OIIHKH PO3BUTKY
KOTHITUBHO-IISUIBHICHOTO KOMITOHEHTa 1HKJIIO3UBHUX 3700yBadiB OCBITH Ta
IIPOBEICHHS BIAMOBIAHOT Kopekiii [17].

Jlns peamizaiiii 3a3Hauye€HUX KOMIIOHEHTIB TOTOBHOCTI MalOyTHIX II€Jaroris
npodeciiHOro HaBYaHHA JO POOOTH B IHKJIIO3TBHOMY OCBITHBOMY CEpPEIOBHIIII
I0/IaHO TIeIaroriYH1 YMOBH, a caMe:

1. CTBOpeHHS COIIIOKYJIBTYPHOTO OCBITHBROTO CEPEIOBHINA Y 3aKjaaji BHUIIOT
OCBITH.

2. ®opMyBaHHS COLIOKYJIBTYPHOTO 3MICTy TOTOBHOCTI MallOyTHIX IeIaroris
npodeciitHoro HaB4aHHs 10 POOOTH B IHKITIO3TBHOMY OCBITHBOMY CEPEIOBHIIII.

3. CTBOpEHHS MPAKTUYHO-IISUTBHICHOTO CePEIOBHIIIA.

IleBHI KOMIIOHEHTH TOTOBHOCTI MaHOyTHIX TeAaroriB  mpogeciiHOro
HaBYaHHS 10 pOOOTH B IHKIIO3TBHOMY OCBITHROMY CEPEIIOBHUIII Ta OpraHi3aIliitHO-

MeJaroriyHl yMOBU TIOKJaJ€HO OCHOBOIO PO3POOKHM HEOOXITHOTO METOJAUYHOTO
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THCTPYMEHTapI0, 3a SKUM 3IIMCHEHO MIarHOCTUKY I1HKIIO3MBHOI KOMIIETEHTHOCTI
negaroriB. O0csar BuOipku ctaHoBUMB 80 OCBITAH ['JyXiBCBKOIO HAalllOHAJIBLHOTO
nefaroriyHoro ysiBepcuteTy iMeHi Omnekcanzapa Jloexkenka (M. I'myxi). [o
KOHTPOJIbHOT TPYyNH 3alydeHO 38 pEeCHOHJEHTIB, a J0 EKCIepPUMEHTaIbHOI 42
PECIIOHJIEHTH, cepell AKUX 34 KiHKU Ta 46 YOJIOBIKIB.

JI71s1 mepeBipKy MOTHBAIIIITHOTO KOMIIOHEHTA TOTOBHOCT1 MaHOyTHIX MEeAaroris
npoecifHOro HaBYaHHS 10 POOOTH B I1HKIIO3TBHOMY OCBITHBOMY CEpEJOBHIII
3'iCyBaJii MOTHBAI[ll0 MaWOyTHIX TNEeAaroriB 10 OpraHizamii Ta NpOBEACHHS
HABYaJIbHOI Ta BUXOBHOT POOOTH 3 IHKIIFO3UBHUMH 37100yBa4aMu OCBITH, HasIBHICTh Y
HUX TO3UTUBHUX EMOIIMHUX CTUMYJIB 10 3AIMCHEHHS Takoi JisibHOCTI. Jljs
JIarHOCTHKH OKPECIIEHOTO KOMIIOHEHTa TOTOBHOCTI BHKOPHCTaHO METOAMKY
«/liarHocTKa OCOOMCTOCTI Ha MOTHBAID A0 YCHIXy». 3a pe3ylbTaTaMmu
MPOBEJICHOTO ONMUTYBAaHHS BU3HAYCHO, 1[0 3arajloM MOTHBAIliA TIeIaroriB nmepedyBae
B CEpeIHbOMY pPIiBHI, came BHCOKHH piBeHb — 21%, cepemuiit — 42% 1 HU3BKHUIA —
37%.

JliarHOCTMKAa KOTHITUBHOTO KOMIIOHEHTa TOTOBHOCTI Hamu 3IiHCHIOBasacs
IUISIXOM TEePeBIPKM HASBHOCTI Yy TI€JaroriB  TEOPETHUKO-METOJOJIOTIYHUX Ta
TEXHOJIOTIYHUX KOMIIETEHTHOCTEH, IO JO3BOJISIIOTH aJanTyBaTUCS 10 POOOTH B
IHKIIFO3UBHOMY  OCBITHBROMY cepenoBulli. ®dopMyBaHHS piBHS KOTHITHBHOTO
KOMITOHEHTa TOTOBHOCTI MalOyTHIX IenaroriB nmpogecifHoro HaB4aHHs 10 pOOOTH B
IHKITIO3TBHOMY OCBITHBOMY CEPEJOBUII 3M1MCHEHO 3 BUKOPHUCTAaHHSM AaHKETH,
ormutyBanbHuKa A. Peana ta tecty «Comianbuuii intenek» 3a k. ['indgopaom.

3a pe3yibTaTaMu OTPUMAHHUX JAHUX MPOBEICHOTO aHKETYBAHHS BCTAHOBIJICHO,
[0 piBEHb TOTOBHOCTI MailOyTHIX menaroriB mpodeciifHoro HaBYaHHS 10 POOOTH B
IHKJTIO3UBHOMY OCBITHHOMY CEPEIOBHIII 32 KOTHITUBHUM KOMITOHETOM 3HAXOJUTHCS
Ha HU3bKOMYy piBHI. Tak, mume 21,3% mnenaroriB i3 80 onmuTaHWX BBaXKAIOTh, IO
iXHIA piBEeHb MIATOTOBKH mepedyBac Ha BUCOKOMY piBHI; 38,3% pecrnoHAeHTIB

BBAXKAIOTh CBOIO TIATOTOBKY cepenHboio; 37,3% BBakawTh, III0 HE TOTOBI
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CHIBIPAIIOBATH 3 IHKJIIO3UBHUMHU 37100yBauamMu ocBitTH, a 3,1% He 3moriu
BU3HAYHUTH CBOIO MiAATOTOBKY.

CdopmoBaHicTh  pedIEKCUBHOIO KOMIIOHEHTAa T'OTOBHOCTI MalOyTHIX
nejaroriB  Mpo@eciiHoro HaBYaHHS JO pOOOTH B IHKIIO3UBHOMY OCBITHBOMY
CEpEIOBHUIII BU3HAYCHO 3a JIONIOMOTOI0 aHKETYBaHHs. 3a Pe3yJIbTaTaMH OTPUMaHUX
nanux 38,2% mnenaroriB mnepeOyBalOTh Ha HU3bKOMY pIBHI y TMparHeHHi o0
CaMOPO3BHUTKY, HE MalOTh YITKO CPOPMYITHOBAHUX IUICH MO0 3IHCHEHHS CBOTO
CaMOpPO3BHTKY Ta CaMOBJOCKOHAJICHHS, MAaloTh HEJAOCTATHIO IIi3HABAJbHY Ta
npodeciiiHy MOTHBAIIIIO Y IOCATHEeHH1 ycmixy Tomo. OaHak y 27,9% pecrnoHaeHTiB
CIIOCTEpIrayiocsl CTiMKe MparHeHHS CaMOPO3BUTKY, IO BHSIBJISIIOCA y TparHeHHi
3MIACHUTA  PpO3pOOKY 0coOMCTOi mporpamMu  mpodeciiiHOro  caMOpPO3BUTKY
(mpoxo/KeHHsT KypciB MIABUIIEHHS KBamidikamii Tomio). BcraHoBieHo, 110
opieHTallis Ha camopo3BUTOK 33,9% menaroriB Ha HU3bKOMY piBHI. lle memarorw,
opieHTOBaH1 IpodeciiHUI CaMOPO3BUTOK, aJie 3 BIAMOBITHOI MPOTPAMH CBOIX JIii.

Pe3ynpTaTi MiarHOCTHKKM TOTOBHOCTI MaiOyTHIX memarora mpodeciitHoro
HAaBYaHHS [0 aJjanTamii B IHKJIIO3UBHOMY OCBITHBOMY CEPEJOBHINI  3a
MOTHBAIIMHUMH, KOTHITUBHUMH Ta  pedIEKCUBHUMH  KOMIIOHCHTaMH  Ha
KOHCTaTYIHO4YOMY eTalli TOCTIIKEHHS MPeICTaBlIeH] Ha MaTIOHKY 1.

Ha <¢dopmyBanbHOMY eTami JOCHDKEHHS 3IIMCHEHO  YJOCKOHAJCHHS
TEOPETHYHOI Ta MPaKTHYHOI JiHIi (OpMyBaHHS TOTOBHOCTI MaWOyTHIX Ieaaroris
npodeciiiHoro HaBYaHHS JO aJanTailii B 1HKIIO3WBHOMY OCBITHBOMY CEpEIOBHIII
3MIACHIOBANOCA 4Yepe3 (opmyBaHHS MepIioi MEAaroriyHoi yMOBH — CTBOPECHHS
COITIOKYJIBTYPHOT'O OCBITHBOT'O CEPEIOBHINA Y 3aKJIa (i BHIIIOI OCBITH.

TeopeTnyHi 3HaHHA Ta TMPAKTUYHI BMIHHS CTAHOBJISATH MPHUHIIUI €THOCTI, a
caMme (popMyBaHHS KOTHITHBHOTO Ta AiSJIbHICHOTO KOMIIOHEHTA TOTOBHOCTI.

Peanizamisi memarorivHoi ymMoBH O€3yMOBHO Ma€ BIUIMB Ha (OpMYBaHHS
COIMaIbHUX, OCOOMCTICHMX Ta MPOQECIHHO BAXIMBUX SIKOCTEH Yy TMeIaroris,
HEOOX1IHUX JJIsl TpodeciiHOol afanTailii B IHKIIO3UBHOMY OCBITHBOMY CEPEOBUIIL,
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Pucynok 1. Pe3ynpTaTé AlarHOCTUKM TOTOBHOCTI MaiOyTHIX Tmejarora
npodeciiHOro HaBUYaHHS JI0 aJlanTailii B IHKJIIO3UBHOMY OCBITHBOMY CEpPEIOBHUIII Ha

KOHCTAaTyYBaJIbHOMY eramni

HeoOximHo 3paificHuTr 100ip MeTOAIB MpodeciiiHOl MiArOTOBKM ManWOyTHIX
nejaroriB mpodeciiHoro HaBYaHHS J0 ajanTailii B I1HKIIO3UBHOMY OCBITHBOMY
CEPEIOBHIII, 110 CIIPUSIOTH PO3BUTKY COIiaIbHO-TIEJarOT1YHOT KOMITETEHTHOCTI.

[InanyeTbes peaimizallis Apyroi mHeAaroriyHoi yMOBH TaKHMH METOJAMU:
aHaji3 HaBYAJIbHOI JOKYMEHTaIlli, BUKOPHUCTAHHSI HApaTHBHUX METOMIB (ece, MiHi
TBOPH), METOJ BKIIOUEHOTO CIIOCTEPEKECHHS, KPYIJIMH CTUI, 3aCTOCYBaHHS
CUTYaIlIHHOTO0 HAaBYaHHS, TEXHOJIOTISA TEHEPYBaHHS 1/IeH, Mpe3eHTallii, CTpyKTypHO-
JIOTIYHI CXEMH, METOJ aHaTi3y COLIAIBHO-TICAArOTiYHUX CHTYaIliii, aBTOPCHKE
aHKETYBaHHs, MPOBEACHHS O€cCil, MOSICHEHb, BHPIMICHHS COIMiaTbHO-TICArOTTYHIX
CUTYyaIIi Ta 1HIII, SKI MO)KHA BUKOPUCTOBYBATH HAIaJll IPU pOOOTI 3 IHKIFO3UBHUMH
3mo0yBadamMu ocBiTH [7].

OTtpumani JaHi 3a pe3yjbTaTaMu TECTYBaHHS JAlOTh ITIICTaBU CTBEPXKYBATH,

110 Ha BUCOKOMY piBHI onuHmiocs 32,4% pecrnoHIeHTIB, CEpEeIHbOIO PIBHS JIOCATIN
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41,2% onurtanux, i aumie 26,4% pecrnoHICHTIB 3aJUIIUINCS HAa HU3bKOMY PiBHI.

Peanizamis apyroi meparoriuHoi ymMoBH — (POPMYBaHHSI COLIIOKYJIBTYPHOTO
3MICTy (hOpMyBaHHS TOTOBHOCTI MaWOyTHIX mejaroriB npodeciiiHoro HaBYaHHS 10
ajanTamii B IHKJIIO3MBHOMY OCBITHBOMY CEpPEIOBHUIII — MOKJIWKaHA CTBOPUTHU
LUJTICHUM TIeJJaroT1YHUNA Mpoliec, OPIEHTOBaHUN Ha (OPMYBaHHS COILIIOIHKIIO3UBHOTO
3MICTy (hOpMyBaHHS TOTOBHOCTI MaWOyTHIX mejaroriB npodeciiiHoro HaBYaHHS 10
ajganTamii B  I1HKJIIO3UBHOMY OCBITHBOMY CEpPEIOBHIIl, BHUKOPUCTaHHSA Ta
IHHOBAI[IHHUX METOIB.

Peanizaiiss memaroriyHoi yMOBHM 3iMCHIOBaJlacs y MPOLECI MPOXOIKEHHS
nejaroraMu KypciB MIABUILNEHHS KBajigikalii, mijJ 4ac sSIKUX HAUMHU 3alPOIIOHOBAHO
pO3poOUTH  JEeKLiMHI  3aHATTS  (mpoOJjeMHi, MyJbTHUMEAlNHI, JeKuii-npec-
KoH(epeHIii Ta iH.), BAKOPUCTAHHS 1HHOBALIMHUX TEXHOJOT1M HaBYaHHSA (METOJ
MPOEKTIiB, MPOOJIEMHOTO Ta KOHTEKCTHOTO HAaBYAHHS Ta iH.); TIEarOTH JONYYMITHCS
70 HAyKOBO-JOCIHITHOI poOOTH (BUKOHAHHS IHAMBIAYaJbHUX 3aBAaHb, €ce Ta
pedepariB); Opanu y4acTh y KOH(DEPEHIIIX Ta CeMiHapaX, TypTKax Ta MpOoOJIeMHUX
rpynax; 3/1iCHeHHS MPAKTUYHOI MIATOTOBKU Y 1HKITIO3UBHUX HaBYAIbHUX 3aKJIaaxX;
CTBOPEHHS TelaroraMyd HaBUYaJbHO-METOJIUYHOTO 3a0e3nedyeHHs (HaBYAIbHUIM
nocioHuk «OcoOnmBOCTI amanTaiii memarora 10 IHKJIIO3MBHOTO CEPEIOBHUIIA»
TOIIIO).

3a pesynbTaTamMu peanizallii 3a3Ha4eHOi MeJaroriyHoi YMOBH Y PECIIOHACHTIB
chopMOBaHO BMIHHS 1O BUKOPHUCTAHHsS 1HHOBAIIMHUX METOJMMK, SKI JO3BOJISIOTH
pO3BUBATH Yy TIPETCHJICHTIB KOTHITMBHOI, €MOIIIHOI Ta KOHATUBHOI cdep
0COOUCTOCTI B IHKIIO3UBHIN Tpyti [13].

Otpumani JaHi CBiAYaTh, IO HA BUCOKOMY piBHI BusBuiocs 39,6%
PECIIOH/ICHTIB, Ha cepeaabomy — 44,1%, a Ha HU3BKOMY — 16,3%.

Peanmizamist TpeThoi TmemaroriyHoi yMOBH — CTBOPEHHS TPAKTUYHO-
ASUTBHICHOTO CEPeOBHILA — 311HCHIOBAIOCH Y paMKaxX MPOXO/HKEHHS CTaXXyBaHHS y

pycili 1HKJIIO3UBHOT OCBITH, POOOTH y MPOOJEMHIN TpyIi, BUKOPUCTAHO METOAUKY
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BU3HAUYEHHs  eMmmaTiiHux 3ai10HocTedt 3a  bolikom, Metomuky  «lllkana
n00po3uunuBOCTI» (3a mkanow KemnbOenna), meroquky «l{innicH1 opienTarii» (M.
Pokiu).

[legaroriune ymoBa cnpsiMOBaHE Ha 3a0e3MedYeHHs y MeJaroriB MOTHBALli 10
npodeciifHoi MISUTbHOCTI B YMOBaX I1HKJIIO3UBHOTO CEPEOBHUINA 3aKIajy BHIIOL
OCBITH.

VY mnpormeci GopMmyBaHHS TOTOBHOCTI MaWOyTHIX TenaroriB mpodgeciitHoro
HaBYaHHS [0 aJanTainii B IHKIIO3UBHOMY OCBITHBOMY CEPEIOBHINI Yy HHUX
BIIOYBA€ETHCSI PO3BUTOK Ta (popMyBaHHS MpodeciiHOi CPSIMOBAHOCTI OCOOUCTOCTI,
IO TPOSBISETHCS y TO3UTHUBHOMY CTaBJCHHI JI0 mpodecii, TparHeHHS 0
yIOCKOHAJICHHS, BMIHHS BHUKOHYBAaTH COIlaJIbHO-TICJArOriyHl 3aBJaHHsS PI3HOTO
PIBHS i1 Yac poOOTH B IHKIIFO3UBHOMY CEPEIOBHUIIIL.

3a pesynbTaTaMU aHKETYBaHHS piB€Hb C(HOPMOBAHOCTI TPEThOI MEJArOTIYHOT
YMOBH BU3Ha4Y€HO, 1110 37,9% pECnoHIEHTIB IOCSATJIM BUCOKOTO PiBHS (hOpPMYBaHHS
TOTOBHOCTI MaWOyTHIX TegaroriB mpod)ecifHOro HaBYaHHS [0 ajamnTaiii B
IHKITIO3UBHOMY OCBITHBOMY CepeioBuIIll, 46,1% onuHUIUCS HA CEPEIHbOMY PiBHI, a
pemra — 16% Ha HU3BKOMY PiBHI 3a3HAYEHOT TOTOBHOCTI.

Taxum yrHOM, pE3yJbTaTH AIarHOCTHUKH (POPMYBAHHS TOTOBHOCTI MalOyTHIX
nejarorie mpodeciiHoro HaBYaHHS J0 ajanTailii B I1HKIIO3UBHOMY OCBITHBOMY
CEepelOBHINI 3a TphOMa IEArOTIYHMMHU yMOBaMHM IIPEJACTaBIEHI Ha eTarri
JOCIIHKCHHS Ha MAJTIOHKY 2.

3a3HaveHi MeJaroriyHi yMOBU TO3HAYE€HI HaMH SIK OCHOBA IJIsi (pOpMyBaHHS
METOJUKH TOTOBHOCTI MalOYyTHIX meAaroriB mpodeciiHoro HaBYaHHS JI0 aJIanTarlii B
IHKJIFO3MBHOMY OCBITHBOMY CEPEJOBHINI B 3aKJIaJaX BHINOi OCBITH YKpaiHH,
OCKLTHKHU JIO3BOJISIFOTH IIUPIIIE BIUTUBATH HA OCOOUCTICTH MENarora, po3BUBATH HOTO

BHYTPIIIIHIO MOTHBAIIIIO Ta IHKJIFO3UBHY KOMITETEHTHICTb.
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Pucynok 2. Pe3ynbraTu 1arHOCTUKM TOTOBHOCTI MaWOYTHIX TI€Jaroris
npodeciiHOr0 HaBYaHHS JI0 aJIanTarlii B IHKJIIO3UBHOMY OCBITHBOMY CEpEIOBHUIII Ha

dbopMyBabHOMY €Tani eKCIEPUMEHTY

Ha ocHOBI OTpUMaHUX  CKCIIEPUMEHTAIBHUX  JIOCHIDKEHb  MOXHa
CTBEp/UKYyBaTH, IO B  piBHA  CcPOPMOBAHOCTI  COIlaTbHO-TIEArOT1YHOT
KOMIIETEHTHOCTI ITeJ]arora 3aJie)kKUTh HOTO 3JaTHICTh aAanTyBaTH Cy4acH] TeXHOJOTI]
HaBYaHHS JIO IHKIIFO3MBHOTO OCBITHBOTO CEpEIOBHUINA Ta HABYUTHCS IPAIIOBATH B
HHOMY. BaxJIMBUM € BMIiHHS 3aCTOCOBYBAaTH TBOPYMH MiAXiJ, SIKUI MPOSIBISIETHCS B
OpUTIHAJILHOMY BHPIIICHH] NIEJaroriyHux 3aBAaHb, IMIIPOBi3allii, eKCIIPOMTI.

Y mpomeci JOCHIIKEHHS  BHUAUICHO YOTHPU  €JIEMEHTH CTBOPEHHS
CIIPHUATIMBOIO OCBITHHOTO CEPEOBHIIA Y MPOIIEC] MAITOTOBKA MaOyTHIX I€1aroris
710 poOOTH B IHKJIIO3MBHOMY OCBITHBOMY CEPEOBHII: CTBOPEHHS CIPHUSTINBOTO
MICUXOJIOTIYHOTO KJIIMaTy; OHOBJICHHS 3MICTY OCBITM Ta TEXHOJIOTIH HaBUYaHHS,
CIPHSITINBE MPOCTOPOBE OTOYCHHSI; 3a0€3MEYCHHS MOMIUBOCTSMH JJI PO3BUTKY.
OmintoBanHsT piBHI  CHOPMOBAHOCTI  €JIEMEHTIB CTBOPEHHS  CHPHSTIUBOTO
TICUXOJIOTIYHOTO KJIIMaTy 3/iHCHIOBANACh 3a BUCOKUM (5 OaniB), cepennim (4 6amm)

Ta HU3bKUM (1-3 Ganm) piBHAMHU.
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CTBOpEeHHSI CHPUATIMBOIO ICHXOJIOIIYHOIO KIIMATy y CTYAEHTCBHKIM rpyIi
31aTHE 3a0e3MeYuTH KOM(OPTHICTh KOXXHOMY 3/100yBau€Bl OCBITH, IO BKJIIOYAE
B3a€EMUHHU MDK BUKJIQJA4eM 1 CTYIEHTOM, CTOCYHKH Y CTYA€HTCBKIH IpyIi TOILIO.

3100yBau OCBITH, IO BiIYyBa€ IMOBary Ta B3a€EMOPO3YMIHHSA 3 OOKy
KOJICKTHBY Ta OKpEMHUX HOTO YJIEHIB, a TAKOX BUKJIAJadiB Ma€ 3MOTY PO3KPHUTU CBOI
3M10HOCTI, B35TM AaKTUBHY Yy4YacThb Yy OCBITHbOMY Iiporieci. TomMy BpaxoBYyrOUH
OKpecJeHy TpoOiieMy sl JiarHOCTyBaHHS PiBHS CTBOPEHHS CIPHSTIUBUTO
NCUXOJOTTYHOrO KJIMaty BHKopuctaHo Meroauky B. B. Illnamincekoro ta E. T.
[lenect «/liarHOCTHKA MCUXOJIOTIYHOTO KJIIMATy B MaJlii BUpOOHU I rpymi» [11].

AHketra mepembayana BUSBICHHS O3HAK 3J0POBOTO 1 HE 3I0pPOBOTO
NCUXOJIOTIYHOTO KJIMary y Kkiaci. BuzHadueHo, 1o miACYMKOBI pe3yJbTaTH
JIarHOCTHKH TICUXOJIOTTYHOTO KJIIMATy 3a JaHOIO IIKAJOK0 3HAXOMATHCS B JIiarma3oHi
Bim 65 nmo 13 OGamiB. BucokomMy piBHIO IILOTO SIBUIA BiANOBIJAIOTh MOKA3HUKU B
nianaszoHni 42 — 65 6aniB; cepenabomy — 31 — 41 6air; He3HauHIKM cripusTauBocTi — 20
— 30 OaniB. KinpkicHi nmoka3Hukyd MeHII sk 20 OaniB cBiIUaTh MPO HECTIPUSTIUBUN
IICUXOJIOT1TYHUM KiiMart [16].

Pe3ynpTaTi aHKeTyBaHHS MarOTh ITJICTABH CTBEP/DKYBATH, IO HAWHMKUMM
piBeHb C(hOPMOBAHOCTI €JIEMEHTY 3/IaTHICTh JO B3aEMHOI IOBAru cepej 31100yBaviB
ocBitH (43,3%), a HaWBUINKH 3AaTHICTH 10 TAKTOBHOCTI y crijikyBaHHi (36,7 %).

JIns TOKpallleHHs] CHPHUATIMBOrO IICUXOJOTIYHOTO KJIIMaTy B OCBITHBOMY
mporieci [MyXiBChKOTO  HAIIOHAJIBHOTO  MEJAroridyHoro  YHIBEpCHUTETY IMEHi
Onexcanapa JloBxeHKa, fKi 3adydeHi JO EKCHEPUMEHTY CJiJ YIpOBaXKyBaTH B
OCBITHIH TIPOIIEC POJIBOBUX IrOp, CEMIHAPIB, TUCITYTIB, 0OTOBOPEHD IO CIPUATUME
BCTAHOBJICHHIO Y KJIacl TAaKMX CTOCYHKIB SIK TEPIUMICTh, B3a€MOJIONIOMOTa, TypOOoTa,
3IaTHICTh JO0 KOMYHIKAIIi Ta EeMOI[IHHOTO CIHUTKYBaHHS, B3a€EMOPO3YMIHHS Ta
JIOBIpH, TAKTOBHOCTI y CIUIKYBaHHI Ta B3a€EMHOI MTOBAarH.

JliarHOCTHKAa HACTYIHOTO €JIEMEHTY — OHOBJICHHA 3MICTy OCBITH Ta

TEXHOJIOT1/ HaBYaHHS 3/11MCHIOBAIACS 32 aBTOPCHKUMU aHKETaMHU.
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OHOBIIEHHSI 3MICTY OCBITH Ta T€XHOJOTIA HABYAaHHS Yy 3aKJaJl BHILOI OCBITU
Mae 3a0e3MevyyBaTh 3pPOCTAHHS KOXHOTO CTYJIEHTa, TOOTO 3allydeHHs HOro [0
aKTUBHOI JISUTBHOCTI 4Yepe3 pO3B si3aHHS HAaBUAIBHHMX 3aBIaHb Yepe3 MOCTYMOBE iX
YCKJIaIHEHHS.

Pe3ynpTaTH TPOBENEHOTO AaHKETYyBaHHS BHSABWINCH Ha HHU3BKOMY piBHI
3a0€3MeYeHICTh BUIBHOIO BHCIOBICHHS AyMoK (48,3%), BHUCOKMH pIBEHb —
BUKOPHUCTaHHS B OCBITHbOMY MPOLECI CYYaCHUX BUPOOHUUYHUX, OCBITHIX Ta IIU(PPOBUX
texnoorii (40,0%).

TakuM 4YWMHOM, TIDOBEACHHS AaHKETyBaHHSA TI0 BHU3HAYCHHIO  PIiBHS
3a0e3MeYeHHs] eJIEMEHTa CTBOPEHHS CIPHUSATIMBOTO OCBITHBOTO CEpEIOBHUINA
OHOBJICHHSI 3MICTY OCBITH Ta TE€XHOJIOT1H HaBUaHHS A0 MIJACTAaBH 3PO3yMITH, IO
JUTS BUPIMIEHHS MPOOJIEMH PEKOMEHIYEMO TIOCHJIMTH CTBOPEHHSI Y IIKOJIAaX OHJIAWH-
mw1aThopM 13 HaBYATLHUMH W METOAMYHUMU MaTepiajlaMH, KOHTEHT-010J110TeKaMu,
CMapT-KOMIUIEKCAaMH,  €JIEeKTPOHHUMH  MIAPYYHUKAMH, HOBUMH  HHPPOBUMH
TEXHOJOTIIMH, MYJIbTUMEAIMHUMU 3aco0aMy  HABYaHHS, BHUCOKOTEXHIYHUMHU
HaBYAIBHO-TIPAKTUYHUMHU IIEHTpaMU # JabopaTtopisiMu, cTapTanamu, OCBITHBO-
BUpOOHWYUMU KiacTtepamu. Ciifl 3BepHYTH yBary Ha MpOBEJECHHS MPAKTUYHUX POOIT
K OCHOBHOI ()OpMHU HABYAJIBHUX 3aHATH y 3aKjaJax BHIIOI OCBITH, 3aCTOCOBYBATHU
MOJICITFOBaHHS 11 0OTOBOPEHHS PI3HUX CUTYaITil.

HacTtynHum acmekToMm 3a SKUM TpPOBOAMIM AHKETYBAaHHS 1€ 3a0e3MedyeHHs
MOXXIIMBOCTEH i  PO3BUTKY. Jlmsi 3a0e3medeHHS MOMKIMBOCTEH PO3BUTKY
3100yBayiB BHINOi OCBITM OJHHM 3 MPIOPUTETHUX HAMPSAMIB € 3aTydeHHS iX [0
PI3HOMaHITHUX KOH(EpeHIliid, ceMiHapiB, KPyriuxX cToxiB. Takuil HampsiM Mae Ha
METI MOKPAITUTH AKICTh OCBITH, a TAaKOX BUBYCHHS Ta BIPOBAHKCHHS MEPEIOBOTO
JOCBITY 3aKJIaJliB BUIIOI OCBITH OJIMKHBOTO Ta JAITBHBOTO 3apYO1IKS .

JlocTmipKyroun acmekT MOXJIMBOCTI PO3BHUTKY MPOBEJACHO AHKETYBAaHHSA 3a
€JIEMEHTOM MOJXKJIMBOCTI PO3BUTKY Ta OOpaHMMH KpuTepisMu (ydacTh y 3axojax
(ceminapu, koH(epeHIil, BUCTABKH, MaWCTEp-KJIACH TOIIO; y4acTb y «KPYTIUX
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cTojax» e B1IOyBaeTbcs 0OMIH qymKaMmu. [IponoHyeThCs CTBOpEeHHS 3700yBayaMu
BUILIOi OCBITM BifI€O, NpPE3EHTalliil, iX meperyisi Ta OOrOBOPEHHS B KJIACHUX
KOJEKTUBaX Ha TeMy: «OcoOJHMBOCTI CTBOPEHHS CHPUATIMBOIO OCBITHBOTO
cepenopuiiay, «KibepOyminr ado arpecis B iHTepHeTi: Crocobu po3mi3HAaHHS 1
3aXUCT JUTUHU», TEPErIsi Ta 00roBopeHHs BineopoiankiB «Hik Byituny npo Oyiinr
y mkouni», «3ynuHitbes!!! Mog icTopig mpo OymiHT 1 KiOepOysiHr», MpOBEACHHS
TOJIMH CIIJIKYBaHHS B CTYJICHTCHKMX KOJICKTHMBAX 3 METOIO 3aCBOEHHS MOJIOJIIO
MOpPAJIbHO-€TUYHUX, COI[AJIbHUX Ta I[IHHICHUX OpPIEHTUPIB Ha Temy: «JlroauHa
MOYUHAETHCS 3 100pay.

PesynpTaTH aHKETyBaHHS TIOKa3ald, IO Ha HHU3BKOMY piBHI BHSIBUBCS
CJIEMCHT CHPHSTIMBOTO OCBITHBOTO CEPEJOBMINA YYacTh y MpodeciiHMX 3axojax
(ceminapu, koH(pepeHIlii, BUCTaBKH, MaicTep-kiaacu Tomo) — (41,6%), BucoOkui
PIBeHb — y4acTh Y «Kpyriiux croiax» (43,3%).

ono 3a0e3nedyeHHs] MOKIMBOCTEH PO3BUTKY CTYACHTIB y 3aKiajax BHUIIOL
OCBITH, aHANI3yIOYM pPE3yJIbTaTH AHKETYBaHHS 3 sICOBAaHO, IO 3aKjiajiaM BHUIIOI
OCBITH VYKpaiHM TOTpiIOHO OHOBIIIOBATH MaTepiaJbHO-TEXHIYHE 3a0e3NedyeHHS,
CTBOPIOBAaTH YMOBH JUIsl 3a0e€3MedYeHHs] OCOOMCTICHMX MOTpeO: TBOpYI Ta HAyKOBI
T'YPTKH, CIIOPTUBHI CEKIlii, (aKkyIbTaTUBH, OpraHi30BYBaTH CEMiHApH, KOH(EPEHIIii,
BHUCTAaBKHM, MaWCTep-KJIACH Ta 3ajydaTH J0 HHUX 3700yBauiB BHIIOi OocBiTH. Ciin
MOKpaIyBaTH CEPEIOBHINE JJISI HAaBYAHHS, a caMe JOJydaTh 37100yBadiB OCBITH JIO
BIpTyaJIbHOI ~ MOOLUIBHOCTI. HaiiGinpmr  BigmoBigHUMHU  1HPOpPMAIITHIMEI
TEXHOJIOTIIMA  3a0e3MeueHHs  BIPTyaldbHOI MOOUIBHOCTI 3a  pe3yJbTaTaMH
aHKETYBaHHS MO)XKHA BBaXKaTH JUCTAHIIMHI TEXHOJOTIi Ta TEXHOJOTii opraHizarii
Bimeo-koHbepeHIiii. HeoOXimHO cTBOproBaTH AepxaBHI iH(OpMAIliiiHI IIEHTPH 3
MUTaHb BIPTyaJIbHOI MOOUIBHOCTI.

HacTtynmHuM acmekToM CTBOPEHHS CIPHUSATIUBOTO OCBITHBOTO CEPEIOBHINA €
CIPHSTIMBE TPOCTOPOBE OTOUYEHHS. EleMeHTaMu MpPOCTOPOBOTO CEpeloBHUINA Y

3aKjajZl BUIIOT OCBITM BBAXAEThCA AHTPONOT€HHI UYMW MPUPOJIHI 00’ €KTH,
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OesnocepeHbO 3aJiIHI B OCBITHBOMY Mpolieci abo Taki, 1o Oe3nocepeHbo
BIUIMBAIOTh Ha MOro oOpraHizaiilo, a caMe: OpraHizaiii MOpPUPOJHOTO Ta
AHTPONIOTEHHOI'0 ~ OTOYEHHsI ~ OyIiBII  3aKjianxy;  3IIAMCHEHHS  opraHizamii
YHIBEPCUTETCHKO1 JUISTHKY; TU3aiiHy 1HTEp €piB NPUMIIIEHb; MeOIIl Ta 00JIaIHaHHS B
aynutopiax; odOpMIICHHS Ta JCKOPYBaHHS MPUMIIIECHb; 3a0e3MeUeHHs KJaciB
HAaBYATbHO-HAOYHMM  TPWIAIIIM;, HABUYAJIBHOI Ta HABYAJIBHO-JIOMOMIKXHOIO
JITEpaTypor0, 10 BHUKOPHUCTOBYETHCA Y OCBITHBOMY TIPOIECi; HaBYAIBHUM
THCTPYMEHTapIEM.

JliarHOCTYBaHHS PiBHS CTBOPEHHS CIPUSATIUBUTO OCBITHBOT'O CEPEIOBHINA 3a
€JIEMEHTOM IPOCTOPOBE OTOUYEHHS Ta KPUTEPISIMU (JIOCTYIHICTh 0 3aKjIagy OCBITH,
3pYYHICTh OCBITHBOTO CEpEJIOBHUIIA, HASIBHICTh PEJIAKCAIlIHUX 30H, 3a0€3MEeUeHICTh
HEOOXITHUMU pecypcaMHu JiJIsl TPOyKTUBHOI'O HaBUaHHS, O€3MEUHICTh CepeIOBUIINA).

3a pe3yjabraTaMHd aHKETYyBaHHS Ha HU3bKOMY PIiBHI €JIIEMEHT CHPUSTINBOIO
OCBITHBOT'O CEPEJOBHINA JOCTYITHICTh 0 3aKiany ocBitH (43,3%), BUCOKUI PIBEHDb —
OesneunicTh cepenopuia (33,3%).

3a pe3yiabTaTaMu JOCTIIKEHHS 33JI0BOJICHOCT] MPOCTOPOBUM OTOUYEHHSIM CIIiJT
3BEpPHYTH yBary Ha CTPYKTYpy OyHmiBIi, sSKa MiAIITOBXY€E Ieaarora 10 BiIXOMY Bil
TPaAUIIHHOT MOJACT BHKJIAJaHHS, aKTyaJbHOIO € MOJENb 3aKjagy SK COIiaIbHO-
KyJIbTYpHOTO Xaly, 16 MOXYTh BiOyBaTHCS TPEHIHTH JJis 3700yBadiB OCBITH, MPH
HOBOMY oOjamHaHHI 1 MeOnsax. Ilemarorm MawTh CTBOPUTH CEpeIOBHUINA IS
OCOOHMCTICHOTO 3pOCTaHHS 3/100yBadiB BHUINOI OCBITH B aTMocdepi KOMYHIKaIlii,
CHiBIIpaIli, TBOPUYOCTi, (OpMyBaHHs JIinepchkux skocTeil. IIpocTip mae Oyt He
TUTHKU KPACHUBHM, a W 3pYIHHM.

Opranizaiiss ayquTopiii Ma€e MATPUMYBATH TPABO 3700yBadiB BHINOi OCBITH
Ha BHUOIp MICI HaBYaHHS, TEMITy, & BYMTEIIO JIOMOMAraTi CTBOPIOBATH YMOBH JUIsI
IIBUJIKOTO pearyBaHHs Ha motpedu crynenTiB (Halunko; Pravotorova, 2020).

CryneHTr He JIO0JIATH MOraHO OCBITJICHI KyTOUKH Yy 3aKJaJi BHIIOI OCBITH,

MOPOKHI CTiHM, MajoiH(popMmaTuBHI creHAu. st 3a0e3neueHHs] CHPUSTIUBOTO
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OCBITHBOT'O CEpeIOBHINA TpeOa 3a0e3NeUUTH 3aKIaal OCBITH MOYJIbHUMU MEOJISIMH,
KWINMKaMH, mypamMu, M’sidamMmu, KpiciaMu TOIIO, 10 3aI0BOJIBHATUMYTh IPUPOIHY
noTpedy CTYIEHTIB B pyci, 3MiHI OOCTaHOBKHU. Y CTBOPEHHI CHPUSITIUBOTO
OCBITHBOT'O CE€PETOBUILA MOMXIMBO BUKOPUCTATH TEXHOJOT1I0 «CTIHU, K1 TOBOPSATH)
(opurinanbaa Ha3zBa « Talking Walls»).

Y  CTBOpEHH1 CHPUSTIMBOTO OCBITHBOTO CEpPENOBHUINA BAXKIMUBO HE
nepeHacuyyBaTd HOTO pedyaMu 1 CTBOPUTU OalaHC Y BUKOPHUCTAHHI KOJBOPIB.
3100yBaui BUILOT OCBITH MIJAAIOTHCA €MOLIHHO-00pa3HOMY BIUIMBY KOJIbOPY, SAKUUN
Mae 1cuxodi310JI0TTYHUN BIUIUB, BUCTYIIA€ 3aCO00M €CTETUUYHOT'O BUXOBAHHS.

Crnig mOCWIMTH JOCTYIMHICTh JO 3aKjiaay OCBITH CTYJEHTIB 3 OOMEKEHUMH
noTpedamu, 3a0€3MEeUNUTH y 3aKJIajl BUIOI OCBITH pellaKCcallliHUX 30H, 3a0e3MeYUTH
HEOOXITHUMHU pecypcaMu JUIsl TPOJYKTUBHOI'O HaBYaHHS, 3pPOOHMTH CEpEIOBHIIC
Oe3neyHUM 100 3a0e3MeuuTH MaKCUMalbHHM piBeHb KOMMOPTY MaiOyTHIX

IIeJIaroriB i1 4ac poOOTH B IHKJIFO3UBHOMY OCBITHHOMY CEpE/IOBHIIII.
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Modern geographical education aims to develop students’ holistic
understanding of the geographical picture of the world, their awareness of the spatial
organisation of natural and social processes, and their understanding of the
relationships between the natural environment, population and economic activity. An
Important role in achieving these objectives is played by the geographical map,
which serves not only as a visual teaching aid but also as an independent source of
information, a tool for understanding spatial patterns and a basis for developing
geospatial thinking. Cartographic materials are particularly important when teaching
the Grade 10 course «Geography: Regions and Countries», which involves studying
the natural, socio-economic, demographic, political and economic characteristics of
the world’s regions and individual countries.

Most of the concepts and processes that students explore as part of this course
are directly related to the geographical distribution of features, the characteristics of
countries’ geographical locations, the spatial organisation of population and
economic activity, and the main directions of international economic relations.
Therefore, mastering the course content requires the systematic use of general
geographical and thematic maps, atlases, schematic maps, statistical cartographic
materials and modern digital geospatial resources. At the same time, it is important
not to limit classroom activities to displaying maps, but to engage students in
finding, analysing, comparing and interpreting spatial information.

The regulatory framework for organising geographical education is provided
by the Geography Curriculum for Grades 10-11 of General Secondary Education
Institutions (Standard Level), approved by Order No. 698 of the Ministry of
Education and Science of Ukraine dated 3 August 2022 [8]. The curriculum allocates
52 hours to Geography in Grade 10 (1.5 hours per week) and 35 hours in Grade 11 (1
hour per week). The course «Geography: Regions and Countries» is aimed at
developing students’ knowledge of population and the spatial organisation of

economic activity in the world’s regions and individual countries, as well as their
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ability to analyse contemporary socio-economic, socio-political and environmental
processes.

The main objectives of the curriculum include developing geospatial thinking,
fostering cartographic literacy and culture, and equipping students with the skills to
use and analyse geographical information sources and apply the knowledge acquired
in practical activities. Consequently, map-based learning is an integral part of the
course and should be incorporated throughout all its thematic sections [8].

The Grade 10 curriculum consists of an introductory unit and six thematic
sections: «Europe», «Asia», «Oceania», «the Americas», «Africa» and «UKkraine in
the International Context». Each section involves studying geographical location,
natural resource potential, population, economic development and international
relations. This necessitates the integrated use of political, physical, climatic, natural
resource, demographic, economic and transport maps.

When teaching the introductory topic, it is advisable to use a political map of
the world and maps of geographical regionalisation. Students identify the territorial
composition of world regions, locate independent states and dependent territories,
and analyse the characteristics of national borders. Practical tasks may include
determining countries’ geographical locations, identifying the number of
neighbouring states and establishing whether they have access to seas and oceans. It
is important that students examine geographical location comprehensively, taking
into account its physical-geographical, economic-geographical, transport-
geographical and political-geographical characteristics.

In the «Europe» section, working with political, physical, natural resource,
demographic and economic maps enables students to explore the region’s territorial
differences. Students identify subregions and locate individual countries, analyse
their positions in relation to the Atlantic Ocean and surrounding seas, and investigate
the characteristics of relief, climate and the distribution of natural resources. When

studying Germany’s economy, it is advisable to compare maps of mineral resources,
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industry, population density and transport networks. This enables students to explain
the formation of industrial regions, particularly the Ruhr Basin, and identify the
influence of natural, historical, demographic and transport factors on industrial
development.

The «Asia» section involves exploring considerable territorial, natural,
demographic and economic diversity. For this purpose, students use maps showing
climate, natural vegetation zones, mineral resources, population density,
urbanisation, industry, agriculture and transport routes. For example, when studying
Japan, students compare a physical map with maps of population, industry and
transport infrastructure. Based on their analysis, they establish that the highest
concentrations of population, industrial enterprises and transport hubs are found in
the coastal areas along the Pacific coast. They then explain this pattern in terms of
natural conditions, the limited availability of land suitable for development and the
country’s maritime location.

When studying Oceania, particular importance is attached to the political map
of the region and maps of the Pacific Ocean, climate, natural resources and transport
links. Their use helps students understand the island-based nature of the region, the
geographical separation of its countries and the dependence of their economic
development on maritime transport. Students can measure distances between islands,
examine the locations of ports and explain the importance of sea routes for
international relations.

In the «America» section, it is advisable to use political, physical,
demographic, natural resource, economic and transport maps of North, Central and
South America. Comparing maps of natural resources, agriculture, industry and
population density enables students to explore the spatial organisation of the
economies of the United States, Canada, Brazil and Mexico and identify differences
between the industrial, agricultural and resource-producing regions of these

countries.
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In the «Africa» section, map-based activities should focus on identifying the
natural, demographic and socio-economic differentiation of the continent.
Comparing maps of natural resources, industry and population density helps students
explore the territorial specialisation of countries and determine the role of extractive
industries and agriculture. At the same time, it is important to guide students towards
understanding that substantial natural resource potential does not necessarily
guarantee a high level of socio-economic development.

The final section, «Ukraine in the International Context», involves the use of
political, geopolitical, economic and transport maps. Students identify Ukraine’s
position on the political map of Europe and the world, analyse its location in relation
to major economic centres, and examine international transport corridors and foreign
trade routes. Up-to-date cartographic materials make it possible to trace changes in
the geography of Ukraine’s international transport links amid wartime challenges
and the reorientation of its foreign economic activities.

Thus, the content of the Grade 10 curriculum necessitates the consistent use of
the cartographic method, from determining the geographical location of regions to
conducting a comprehensive analysis of the natural, demographic, economic and
political characteristics of individual countries. In this context, working with maps
should involve not only learning geographical names and locations but also
developing the ability to explain spatial patterns and establish relationships between
geographical phenomena.

A geographical map is a model of the Earth's surface that uses conventional
symbols, colours, lines and other means to represent the spatial distribution of
objects, phenomena and processes. In education, maps serve informational,
cognitive, analytical, research and practical purposes. It is important to develop
students’ understanding that a map is not a photographic representation of an area
but rather a generalised model whose content depends on its purpose, scale and

cartographic representation methods [1, 3, 7].
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Cartographic literacy involves the ability to read maps, use their legends,
determine the geographical location of objects, apply map scales, analyse spatial
characteristics and obtain information for completing learning tasks [2, 3].
Cartographic competence is a broader concept, as it encompasses not only basic
knowledge and skills but also the ability to apply them independently when
analysing geographical processes and addressing practical problems.

For Grade 10 students, it is important to develop the ability to recognise
different types of geographical maps, interpret conventional symbols, determine the
geographical location of objects, compare general geographical and thematic maps,
identify spatial patterns and formulate conclusions. Geospatial thinking is
particularly important. It is the ability to perceive geographical objects within a
system of spatial relationships and determine their relative positions, distances,
directions and distribution patterns. This ability enables students to explain the
concentration of population in coastal areas, the location of industrial centres, the
influence of geographical location on international relations and the territorial
specialisation of economic activity.

To develop these skills, it is advisable to combine the information-and-
explanation, analytical-comparative, problem-based inquiry, research-based, activity-
based and digital methodological approaches. The information-and-explanation
approach is used to develop students’ initial understanding of the geographical
location and territorial characteristics of different regions. Using a political map,
students identify the subregions of Europe, locate individual countries, determine
their positions in relation to seas and oceans, and explain the importance of these
geographical features for the development of trade and transport.

The analytical-comparative approach involves comparing several cartographic
sources to identify spatial patterns. For example, when studying China, students
compare maps of population density, natural resources, industry and transport

infrastructure. They identify differences between the eastern and western parts of the
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country and explain the reasons for the uneven distribution of population and
production.

The problem-based inquiry approach is based on posing questions that require
students to analyse cartographic information in order to find answers. When studying
Japan, students can be asked to investigate why the largest urban agglomerations
have developed predominantly along the Pacific coast. To do this, they analyse a
physical map and maps showing population density, industry and the transport
network, and then explain the influence of natural conditions, the limited availability
of land suitable for development and the country’s transport-geographical location.

The research-based approach involves independent or group work with
cartographic materials, the completion of mini-projects and practical assignments.
For example, when studying international transport links, students investigate the
geographical locations of major seaports, determine their positions in relation to the
main shipping routes and explain the importance of port infrastructure for
international trade. The activity-based approach is implemented through determining
coordinates, distances and directions, plotting geographical features, and creating
schematic maps and routes. The digital approach involves the use of digital maps,
geographic information systems and satellite imagery.

It is advisable to combine these approaches within a single lesson: beginning
with the presentation of a map and the identification of the geographical locations of
objects, proceeding to the comparison of thematic materials and completion of a
problem-based task, and concluding with the presentation of results in the form of a
schematic map or an analytical report. This organisation of learning activities
facilitates the transition from simply perceiving information to analysing and
interpreting it independently.

The practical application of the cartographic method involves the use of
several basic techniques. Map reading guided by a set of questions helps students

determine geographical locations, territorial boundaries, directions and distances.
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Cartographic comparison involves working simultaneously with several thematic
maps to establish relationships between natural conditions, population and economic
activity. The geographical route technique involves determining the sequence of
movement between objects, as well as directions and distances. Cartographic
reconstruction involves creating students’ own schematic maps based on atlases,
textbooks, statistical materials and digital maps. Geographical forecasting enables
students to formulate assumptions about possible changes in the spatial organisation
of territories based on the analysis of cartographic information [4].

Under modern conditions, the use of digital geospatial resources has become
an important means of improving map-based learning activities. These resources
enable interactive exploration of territories, changes in map scale, searches for
geographical features, distance measurements, route planning and the creation of
original cartographic materials. Among the available tools, Google Maps, Google
Earth and Google My Maps are particularly useful, although their functionalities are
not identical [4, 12].

Google Maps is suitable for locating geographical features, viewing territories
at different scales, analysing transport infrastructure, determining routes and
measuring distances. When studying Europe, students can locate London, Paris,
Berlin and Rome, compare their positions in relation to coastlines, rivers and
transport routes, and explain the importance of geographical location for urban
development. In the topic devoted to Japan, students can investigate the locations of
Tokyo, Yokohama, Nagoya and Osaka, identify ports and major transport routes, and
examine the patterns of urban development along the Pacific coast.

Google Earth enables students to explore territories using satellite imagery,
visualise relief in three dimensions, and measure distances and areas. These features
can be used to analyse the spatial structure of large urban agglomerations, industrial
regions, port areas and transport hubs. Google My Maps allows students to create

their own thematic maps, add points, lines and polygons, organise information layers

153



and present the results of their learning research [12]. Thus, Google Maps is best
suited to locating geographical features and analysing routes, Google Earth to the
spatial investigation of territories, and Google My Maps to creating students’ own
cartographic products.

The use of digital services should be linked to specific topics in the
curriculum. When studying international economic relations, students can be
assigned the task “The World’s Seaports and Their Geographical Locations”. They
locate the ports of Rotterdam, Hamburg, Shanghai, Singapore and New York using
Google Maps, determine their positions in relation to seas and oceans, investigate
their access to international shipping routes and compare their significance for
transport. The results can be presented in a comparative table or a thematic
schematic map.

When studying population and urbanisation, students can complete the task
«The Spatial Structure of the World’s Largest Urban Agglomerations». They select
Tokyo, Shanghai, Mumbai, New York or Sdo Paulo for analysis, view the selected
area in satellite mode, identify the main directions of urban expansion, locate
transport hubs and industrial areas, compare the spatial organisation of two
agglomerations and formulate conclusions.

As part of the final section of the course, students can undertake the task
«Ukraine in the International Transport Network». This involves investigating
Ukraine’s geographical position in relation to major international transport routes,
locating seaports, railway and road transport hubs, and border crossing points, and
analysing possible directions of transport links with European countries. The results
can be presented as a thematic digital map or a schematic map.

The use of digital cartographic resources in geography education is consistent
with research findings on the application of Google Earth to developing topographic
map-reading skills, understanding geomorphological concepts and fostering

students’ spatial thinking [5, 11, 12, 13]. At the same time, digital services should
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not completely replace paper maps and atlases. Traditional cartographic materials
help students master map scales, conventional symbols, cartographic generalisation
and the principles of thematic representation, while digital resources complement
them by providing interactivity and opportunities for independent exploration of
geographical areas.

Cartographic activities can be organised individually, in pairs or in small
groups. Their outcomes should include not only the identification of geographical
features but also the formulation of conclusions about spatial patterns. It is advisable
to use comparative tables, schematic maps, short research reports and presentations.
The gradual increase in task complexity should ensure a transition from locating
geographical features and determining their positions to comparing thematic maps,
explaining territorial differences and independently conducting small-scale
geographical investigations.

Particular attention should be paid to organising cartographic activities in
distance and blended learning environments. Google Maps, Google Earth and
Google My Maps enable students to complete practical assignments regardless of
their location. Teachers can provide links to digital maps, suggest routes, specify
features for analysis and organise collaborative work on creating thematic maps. At
the same time, it is necessary to take into account students’ unequal access to the
internet and digital devices by providing alternative assignments that involve the use
of printed atlases or static map images.

An important condition for working with digital resources is the critical
evaluation of the information obtained. Students should be aware that satellite
images may differ in terms of the dates on which they were captured, their quality
and level of detail, while data provided by digital services may vary in terms of how
up to date they are. Measurements obtained using web-based maps should be

regarded as approximate and should not be equated with professional geodetic
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measurements. Therefore, students should be taught to verify information, compare
different sources and take into account the limitations of each source [9, 10].

The assessment of cartographic activities should cover the accuracy of
identifying the geographical locations of features, the ability to interpret
conventional symbols, the precision of determining spatial characteristics, the ability
to compare cartographic sources, the logical explanation of geographical patterns and
the validity of conclusions. It is important to assess not only the final outcome but
also the sequence of task completion, students’ independence, the appropriateness of
their choice of cartographic source and their ability to present research findings.

Thus, the geographical map is one of the principal teaching tools used in the
Grade 10 course «Geography: Regions and Countries». An analysis of the
Geography Curriculum for Grades 10-11 (Standard Level) demonstrates that
cartographic activities are integrated throughout the course and contribute to the
development of geospatial thinking, cartographic literacy and research skills. In
Grade 10, map-based activities are directly related to the regional and country studies
of the world’s regions and states, while Grade 11 provides further opportunities to
deepen students’ cartographic knowledge and skills.

Combining information-and-explanation, analytical-comparative, problem-
based inquiry, research-based, activity-based and digital approaches ensures the
gradual development of students’ learning and cognitive activities, from locating
geographical features to identifying spatial patterns and formulating well-founded
conclusions. Integrating traditional cartographic materials with Google Maps,
Google Earth and Google My Maps expands opportunities to investigate the
geographical locations of countries, the spatial organisation of cities, transport
systems and economic regions, as well as to create original thematic maps.

The proposed methodological approaches and examples of assignments can be
used by geography teachers when teaching the thematic sections of the Grade 10

course and organising practical lessons, learning investigations and project-based
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activities. Further research is needed to develop a system of cartographic
assignments for each section of the course and establish assessment criteria for
determining the level of development of upper secondary school students’

cartographic competence and geospatial thinking.
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PO3JILT 10
JTEMOTPA®IYHI TPAHC®OPMAIIII TA iX BILTUB HA
CTPYKTYPHY NEPEBYJIOBY CBITOBOi EKOHOMIKH

Ocagunit Makcum JleoHigoBu4

MaricTp 31 cnemianbHoCTi «[liqnprueMHUITBO, TOPTIBIS Ta O1p>KOBA AISITBHICTHY
Opecphkuii HalllOHATBHUN €KOHOMIYHMI yHiBepcuteT, Oneca

Bepesopyacbkuii Anapiit MukoJsiaioBu4

TOKTOp imocodii 3 eKOHOMIKH,

CTapluuii BUKIIanay Kadeapu CTaTUCTUKH, aHANITUKY Ta MaTEMaTHYHOTO
MOJIETTIOBAHHSI

Opecphkuii HalllOHATBHUN €KOHOMIYHMI yHiBepcuTeT, Oneca

CydacHuil eram pO3BUTKY CBITOBOTO TOCIIOJAPCTBA XapaKTEPU3YETHCS
NOTJMOJICHHSAM  CTPYKTYpHUX  TpaHcopmariiii, sKi 3yMOBJICHI HE JIMIIE
TEXHOJIOTIYHUMHU, IHCTUTYHIMHUMU Ta TEOMOJITUYHHMH UYUHHUKAMH, a M
MacimTaOHUMH JeMorpadiyHUMH 3MiHaMu. JlMHaMika 4YHCEIbHOCTI HaCEJICHHS,
TpaHchopMallisi Horo BIKOBOI CTPYKTYpPH, 3HWKEHHSI HApO/KYBAHOCTI, 301IBIIICHHS
TPUBAJIOCTI KUTTS, I1HTEHCHU(]IKAIA MIDKHAPOJHOI Mirpamii Ta IOCHJICHHS
ypOaHi3allifHUX  TPOIECIB  IMOCTYIIOBO  3MIHIOIOTh  TPAJIMINIHHI  MPOMOPIii
(GYHKITIOHYBaHHS HAI[IOHAIBHUX EKOHOMIK 1 CBITOBOTO TOCIOJApPCTBA 3arajoM.
Jlemorpadidyanii YUHHUK HaOyBae 0COOIMBOTO 3HAYCHHS, OCKUIBKH O€3M0oCcepeIHBO
BILJIUBA€E HA TPOMO3UIIII0 POOOUYOi CUITM, MACIITA0N CIIOKUBYOTO MOIHUTY, CTPYKTYPY
3a0M1a)KeHb, 1HBECTHUI[IWHY AaKTHUBHICTh, JEpXKaBHI (PiHAHCHM Ta TEpUTOpPiaTbHE
PO3MIIIEHHS! BUPOOHUYNX TOTYKHOCTEH.

AKTYyaJIbHICTb JTOCIIIKECHHS TTOCHITIOETHCS HEPIBHOMIPHICTIO JieMorpadiqHoro
PO3BUTKY OKpPEMHX PErioHiB CBITy. SIKIIO 4YacTMHAa €BpPOMEUCHKUX Ta

CX1IHOA31MChbKUX JEPKaB CTHUKAETHCS 31 CKOPOUYCHHSIM HACEJICHHS Mpale3/1aTHOro
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BIKYy, CTapIHHAM CYCIIUIbCTBA Ta 3POCTAHHSIM HAaBAHTAKEHHS HA NEHCIHHI CUCTEMH,
TO okpemi kpainu Adpuxu Ta IliBneHHOi A31l IPOJOBKYIOTh XapaKTepHU3yBaTHCS
BUCOKHMH TEMIIAMU MPUPOIHOTO MPUPOCTY W ICTOTHUM 30UIBLIEHHSM YMCEIBHOCTI
Mosioforo HaceneHHs. Taka acumerpis (OpMye HOBI LEHTPU KOHIIEHTpALii
TPYAOBUX PECYpCIB, 3MIHIOE reorpadir0 MDKHAPOJHUX I1HBECTULIN, BIJIUBAE Ha
po3TallyBaHHs BUPOOHHUIITB 1 CTBOPIOE TMEPEAYMOBU JUISI  TEPEPO3MOALTY
€KOHOMIYHO1 aKTUBHOCT1 M)XK pErlOHAMH.

MeTol0  TOCHIIPKEHHS € BH3HAYCHHS OCHOBHHUX HAmpsMIB  BIUIUBY
nemorpadiyHux TpaHchopMmalliii Ha CTPYKTYpHY NepeOyAoBYy CBITOBOi €KOHOMIKH,
BUSIBJICHHSI B3a€MO3B’SI3KIB MK BIKOBUMHM, MIrpalliiHUMH Ta YypOaHi3alliHUMHU
nporecaMd W TpaHcopMmali€ro  00adbHOrO0 PUHKY mpalli, BHUPOOHUYOL
crerjanizamii Ta eKOHOMIYHUX MPOMOPLIi, a TaKoXX OOTPYHTYBAHHS CTPaTErTYHUX
OpIEHTHUPIB aAanTaIlii HaI[lOHATLHUX €KOHOMIK J0 HOBUX JieMorpadiuHuX yMOB.

JHlemorpadiuai Tpancdopmarliii HEOOXITHO PO3MIISIATH SIK JTOBTOCTPOKOBUM
CTPYKTYPHHIM YMHHUK €KOHOMIYHOTO PO3BUTKY, OCKUIBKU TXHIN BIUIUB BUXOJWTH 32
MEXI KUIBKICHOI 3MIHM HACEJICHHS Ta OXOIUII0E TJIMOWHHI TEepeTBOPECHHS
CYyCHUTBHOTO BiTBOpPEHHs. 3MiHA CITIBBIIHOIIECHHS MK TOKOJIIHHSMH BH3Hauya€e HE
TUIBKM TIOTEHIIMHI MacmTabu 3alHATOCTI, a W XapakTep MDKIIOKOJIHHOTO
epepo3NOAUTY JOXOAiIB, MOTPeOy B COIIaIbHUX MOCIyTraxX, 0COOJIMBOCTI CIIOKHBYOT
MOBEJ[IHKM Ta HAIPSMH BUKOPHUCTAHHS KamiTany. ¥ MbOMY KOHTEKCTi AeMorpadidHa
CTPYKTypa CTa€ OJIHUM 13 (yHJaMEHTaIbHUX TMapaMeTpiB JOBrOCTPOKOBOI
MaKpOEKOHOMIYHOI piIBHOBAary.

3rigHo 3 oriHkamu JlemapramMeHTy 3 eKOHOMIYHUX 1 corianbHuX mutanb OOH
(Tabmurs 1), uncenbHICTh HaceneHHs TuiaHeTH y 2024 porli cTaHOBUJIA MPUOIN3HO
8,2 mipa oci0, TOAl SIK TJI00aIbHA YUCENBHICTh HACEJICHHS, 32 CEPEIHIM CIICHApIEM
MIPOTHO3YBaHHsA, MOKe gocarta 0mu3bko 10,3 mupa ocid y cepenmni 2080-X pokiB.
BoaHouac o4ikyeTbcs MOCTYIOBE YIMOBUIBHEHHS TNI00ATBHOTO MPUPOCTY HACETICHHS,

a B OKpeMHX KpaiHaxX MpoIec JeNnonmysili BXe HaO0yB CTIMKOTO Xapakrepy.
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Oco0uBO BaXKJIMBO, IO MPUOJIM3HO YBEPTh HACEIICHHS CBITY MPOKHUBAE B KpaiHaX,
YHCENIbHICTh HACENIEHHS SKUX YKE TOCATIIA MMKOBOTO 3HAYCHHS.
Taomuis 1

OcHoBHI 17100aJbHI IeMorpadiuHi XapakKTEPUCTUKHU Ta MPOrHO3HI TEHACHIIIT

JlemorpadiyHuii TOKa3HUK 2024 pik [Tporuo3s / ouikyBaHa
TEHJICHIIIs

UucenpHICTh HACEJICHHS CBITY, 8,2 10,3 mapn y cepenuni 2080-

MJIpJT 0Ci0 X pp.

CyMmaphuii koediieHT 2,3 [Toganpliie 3HUKEHHS B

HApOJIPKYBAHOCTI, JIITeH Ha OJIHY 0aratboX perioHax

KIHKY

OuikyBaHa TPUBATICTH KUTTS 73,3 77,4y 2054 p.

IpY HAPOJIKEHH1, POKIB

KinpkicTh HacelleHHS BIKOM 65+, bmuseko 0,8 | 2,2 mapa Hanpukiaii 2070-x

MJIpJT OCi0 pp-

Hacenenns Bikom 80+, MiIH 0ci0 265 muH a0 cepeaunu 2030-
X pp.-

Iicepeno: cknadeno asmopamu 3a oanumu [1-3].

Hapeneni mnokasHukw cBig4aTh mnpo ¢GOpPMyBaHHS IPUHIMIIOBO HOBOI
nemorpadigHoi KOoH(pIrypailii CBITOBOTO rOCIOIaPCTBA, 3a SKOi KiJTbKICHE 3pOCTaHHSI
HAceJeHHS Jefjali MEHIIE CYNPOBOKYETHCS aBTOMATUYHHM PO3IIMPECHHIM
TpyJZOBOTO TOTeHIiany. HaBmaku, y 0araTh0X €KOHOMIYHO PO3BHHEHUX KpaiHax
30UTBIIICHHST YHMCENBHOCTI HACEJIIGHHS CTapiiuX BIKOBUX TPyH BiAOyBaeThbCA
nmapajieTbHO 31 CKOPOYEHHSM YacTKH MOJOAWX TOKomiHb. lle o3Hadae, 1m0
TpaJIUIliifHa MOJIENTb €KOHOMIYHOTO 3POCTaHHS, SKa 3HAYHOIO MIpOIO CIMpaacs Ha
PO3IIMPEHHS YMCETBLHOCTI POOOUO0T CHITH Ta 30UTBIIICHHS! BHYTPIIIIHHOTO CTIOKUBYOTO

PHUHKY, IOCTYIIOBO BTpavyae YHIBEPCAIbHICTD.

160



OpHuMm 13 HalOUIBII BAaroMux NpOSBIB JAeMorpadiuHux TpaHchopmariil €
CTapiHHS HACEJICHHSI. Moro eKoHOMIUHMI 3MICT TOISArae y 3MiH1 CIiBBITHOIICHHS
MDK HACEeJIEHHSM Mpale3gaTHOTO BIKY Ta 0co0aMu, SIKi MEPEeBaXHO Mnepe0yBaroTh Ha
MEHCIHHOMY 3a0e3MeueHHl. 30UTbIICHHS YaCTKU CTapIIMX BIKOBUX IPYI NPU3BOAUTH
0 3pOCTaHHS TOTpeOu y (QiHAHCYBaHHI TMEHCIHHOI CHUCTEMHU, MEIUYHOTO
00CIIyrOBYBaHHS, JIOBFTOCTPOKOBOTO JOTJISIy Ta COLIAIbHOI 1H(PACTPYKTYpH.
OmHOYAaCHO 3MIHIOETBCS CTPYKTypa IMOMHUTY HA TOBAPU W TMOCIYTH, IO CTBOPIOE
NIEPEIyMOBH JIJIS1 PO3BUTKY HOBUX CEKTOPIB €KOHOMIKH, TIOB’SI3aHUX 13 MEIUIIMHOIO,
dbapMaleBTUKOI0, peaduliTaIlielo, aJanTUBHUMHU TEXHOJOTISIMA Ta COI[laJIbHUM
00CITyrOByBaHHSIM.

Bax1MBOIO XapaKTEpHUCTUKOIO IBOTO IMPOIECY € T€, M0 CTApiHHSI HACEJICHHS
He O0OOB’A3KOBO O3HA4Ya€ MPOMOPIIHHE CKOPOYEHHS EKOHOMIYHOrO TMOTEHIIIaNy.
Moro Hacmiky 3HAYHOIO MipOIO 3alleKaTh BiJ PiBHS IPOAYKTHBHOCTI IIpalli, CTaHY
3I0pOB’S HACEJCHHS, MOXJIMBOCTEH MPOAOBXKEHHS TPYIIOBOiI MISNIBHOCTI, PO3BUTKY
aBToMaru3ailii Ta e(EeKTUBHOCTI BUKOPUCTAHHS HAKOMHUYEHOTO MPOQECIHHOTO
JOCBIY. 3a BIMOBIAHUX THCTUTYI[IMHUX YMOB 301UIbIICHHS TPUBAJIOCTI JKUTTSI MOXKE
CYNPOBOJIKYBATHUCS TTOAOBKCHHSIM TIEPi0y €eKOHOMIYHOT aKTUBHOCTI, PO3IIUPEHHAM
3aHATOCTI CTApIINX BIKOBUX I'pym 1 GOPMYBaHHSIM HOBUX MOJIENIed MIKITOKOIIHHOT
B3a€EMO/Ii1 HA PUHKY TIpalli.

JlunaMmika 4YacTKM HaceJeHHsS BIKOM 65 poOKiB 1 cTapiie MiATBEPIKYE
MOCTYITOBE MOCWJICHHSI I[LOTO TIPOIIECy Ha T100anbsHOMY piBHI. 3a nanuMu CBITOBOTO
0anky, npeacrasnenumu B 6a3i World Development Indicators (Tabmurs 2), gactka
HaceJeHHs Ii€i BIKOBOi Kareropii y CBITOBIA YMCETBHOCTI HAcCeJIeHHS 3pocia 3

9,53% y 2021 pomi 1o 10,40% y 2025 porti.
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Tabnuis 2

JluHaMmika 4aCcTKH HaceJeHHs BIKOM 65 pokiB 1 crapiie y cBiTi B 2021-2025

pokax
Pix YacTka HaceleHHS BIKOM 3MiHa 10 TONEePEIHBOTO
65+, % POKY, B. TI.

2021 9,53

2022 9,74 +0,21

2023 9,98 +0,24

2024 10,20 +0,22

2025 10,40 +0,20

Torcepeno: cknadeno asmopamu 3a oanumu [4-5].

Takum ynHOM, AeMorpadidyHe cTapiHHS BHCTYIA€E HE JTUIIC OOMEXCHHIM JIIsI
TpaTUIlifHAX MOJeNell E€KOHOMIYHOTO 3pOCTaHHS, a W YWHHUKOM (OpPMYyBAHHS
HOBHX pHHKiB. [Toka30BMM y IIbOMY KOHTEKCTi € PO3BHTOK TakK 3BaHOI CpiOHOI
€KOHOMIKH, SKa OXOIUITIOE€ BHPOOHHWIITBO TOBApiB 1 TMOCIYT JUISl JFOACH CTapIIoro
BiKYy, CTBOPEHHSI aJIallTOBAHOTO KUTJIOBOTO CEpeJIOBHINA, (PiHAHCOBUX 1HCTPYMEHTIB
NEHCIMHOTO TUTAHYBaHHS, TEXHOJIOTIA JUCTAHIIMHOTO MOHITOPHHTY 3J0pPOB’S Ta
HOBHX (OpMATiB 3aiHATOCTI. [ pO3BUTOK 3MIiHIOE CTPYKTYPY CIOKHMBUOTO TOMHTY Ta
CTBOPIOE JOJATKOBI MOKJIUBOCTI JIJIS MIATPUEMHHMITBKOT TISUTBHOCTI.

He wmenm BaximuBuM HampsMoM JaemorpadiyHux TpaHchopmamin €
HEPIBHOMIPHICTh MPUPOJHOTO TMPUPOCTY HACEICHHS B PI3HUX YacCTHHAX CBITY.
CydacHa rteorpadis aeMorpadiyHOTO PO3BHUTKY XapaKTEPU3YETHCS CYTTEBUMH
BIIMIHHOCTSIMH MDK  KpaiHamu, sKki mepeOyBalOTh Ha  PI3HUX  CTaaisIX
neMorpadigdoro nepexony. ¥ €Bporri, CxigHiii A3ii Ta yacturi [TiBHIYHOT AMepuKu
JOMIHYIOTh TEHJICHIIII HU3bKOI HAPOIKYBAHOCTI M CTapiHHSA HACEICHHS, TOMAl K y

KkpaiHax A¢puku Ha niBaeHb Bl Caxapu 30epiraloThCs BUCOKI TEMIU MPUPOIHOTO
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MPUPOCTY Ta 3HAYHA YaCTKa MOJIOJIOTO HacelieHHs. Taka cutyailis opmye pi3Hi 3a
XapaKTepoM €KOHOMIYHI MOTpeOU: OJIHI JIepKaBU 3MYILIEHI KOMIEHCYBaTH HECTady
MpaliBHUKIB, 1HIII — CTBOPIOBATH HOB1 po0OOYl MICIS IS IIBHJIKO3POCTAIOUUX
MOKOJIIHb MOJIOII.

[le Mae mpUHLMIIOBE 3HAYEHHS U1 MDKHApOAHOro moxauly mpaii. Kpainu 3
BHCOKOIO YacCTKOIO MOJIOAOTO HACEJNEHHS NOTEHLIMHO OTPUMYIOTh MOXKIIMBICTb
PO3IIMPEHHS TPYJIOBUX PECYpPCiB, BHYTPINTHHLOTO CIIOKUBAHHS Ta BUPOOHHUOT Oa3u.
[IpoTe peamizallis Takoro MOTEHIIANY 3aJ€XHUTh B SIKOCTI OCBITH, NpodeciiHoi
MiATOTOBKH, IHBECTUIIHOT aKTUBHOCTI Ta CIIPOMOXHOCTI €KOHOMIKH 3a0e3nedyBaTu
OPOJAYKTUBHY 3aMHATICTb. 3a BIACYTHOCTI BIJMOBIZHUX YMOB JeMOrpadiuHuii
IUBIIEHA MOXe TpaHChOpMYBaTHCS Y CTPYKTypHE O€3po0ITTS, HepopMaabHy
3alHATICTb, COLIAJIBHY HECTAOUIBHICTD 1 MOCUJICHHS MITPaIlifHOTO TUCKY.

BianoBigHo, memorpadiuni BIAMIHHOCTI MK pETiOHaMH CBITY HE MOJKHA
OIIHIOBAaTH BHKJIIOUYHO 4Yepe3 KUIBKICHI IapaMeTpu HaceleHHs. Bupimanbae
3HAYCHHS Mae€ 37aTHICTh HAI[IOHAJTBLHHUX €KOHOMIK IMEepEeTBOPIOBATU AeMoTrpadiaHuit
MOTEHITIa]l Ha peaibHUMl BUPOOHWYUN pecypc. Y KpaiHax i3 MOJIOJ0K BiKOBOIO
CTPYKTYpOIO II€ TMOTpeOye MacmTaOHUX I1HBECTHINIM Yy 3arajibHy Ta MpodeciiHy
OCBITY, TPAHCIOPTHY 1H(PACTPYKTYPY, IPOMHUCIIOBI 30HHU, ITU(POBY JOCTYIHICTH 1
PO3BHTOK MIANPHEMHUIITBA. Y KpaiHaxX 31 CTapir0YMM HACEJICHHSM IplOpUTETaMU
CTalOTh  IMABUINEHHS MPOAYKTUBHOCTI  Mpalli, aBTOMAaTH3aIis, 3alydeHHS
€KOHOMIYHO HEAaKTHMBHUX TPYI, aJanTailii MEeHCIMHUX CHUCTEM Ta CTUMYIIOBaHHS
npodeciitHoro mepeHaBuanHs. OCHOBHI perioHajabHI BIIMIHHOCTI AeMorpadidHuX
TpaHcopMalliii Ta iXHi EKOHOMIYHI HACIIJKH MPECTaBICHO B TaOIuII 3.

OkpeMyM acTeKTOM BIUIMBY JAEeMOTpadiyHMX TMPOIECiB Ha CTPYKTYPHY
nepeOyoBy CBITOBOi E€KOHOMIKM € TpaHchopMaiis KUTbKICHHX 1 SKICHUX
XapaKTepUCTUK poO0YO0i cuiu. 3MEHIIEHHS YaCTKW MOJIOAOTO HACEJIEHHS B OJIHUX
KpaiHaX Ta  30UIBIICHHS  YHCEIBHOCTI  MOJOJMX  IIOKOJIHb B  1HIIUX
CYNPOBOIKYIOThCS 3MiHAMU NMPodeciitHO-KBaTI(pIKAIHHOT CTPYKTYPH 3alHSATOCTI.
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Taonuis 3

OcHOBHI perioHaIbH1 BIAMIHHOCTI AeMOrpapiyHUX TpaHcPopMalliil Ta ixHi

€KOHOMIYH1 HAaCI1AKHA

Perion Jominytoua OcHOBHUI [MoreHiinui
nemorpadiyHa CTPYKTYpHHI HaIpsim
TEHICHII1sI BUKJIUK €KOHOMIYHO1
ajanrtanii
€Bpona Crapinns Ta Hu3bka | CKOpOUYCHHS ABTOMaTH3AIl,
HapOJKYBAHICTh TPYJI0BOT'O Mirparis,
MOTEHITIATY MIPOJIOBXKEHHS
TPYIOBOT isNIBHOCTI
Cxingna Azia | [Ipuckopene Hedinut pobouoi Poboru3ais,
CTapiHHS HACEJICHHS | CWJIA Ta 3pOCTAHHS | MEIWYHI TEXHOJIOT],
COITIaIbHUX BUTpPAT | cpiOHA EKOHOMIKA
[liBnenna 3HauHa yacTka HeoOxiguicTh Innyctpianizaris,
Azis MOJIO/IOTO CTBOpPEHHS OCBiTa, PO3BUTOK
HACEJICHHS POYKTUBHUX MOCITyT
poOOUYNX MiCIIb
Adpuka Ha | Bucokwuit [ndpacTpykTypHi [aBecTHmii y

IMBAEHD BIJI

MPUPOTHUN MTPUPICT

00OMEXEHHS Ta

BUPOOHUIITBO,

Caxapu MOJIOAKHE OCBITY Ta MICBKY
0e3po0iTTS 1HGpaCcTpyKTYpy

[liBHiuHa Crapinns Ta [TigTpumanHs Keposana mirparris,

AmMepuka MiTpariifae POIO3uIlii po60o4oi | TEXHOJIOTIYHA
IIOIIOBHEHHS CUJIN MOJICpHI3aIris
HACEJICHHSI

JlatuHCBKA 3HMKEHHS HepiBHOMIpHICTH dopmanizaris

AmMepuka HApOJKYBAHOCTI Ta | JIOXOIB 1 npaii, po3BUTOK
MIOCTYIIOBE CTapiHHS | 3aWHATOCTI JIFOJICBKOTO

Karmitany

IDicepeno: yzacanvneno asmopamu
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[Ipu upomy JgemorpadiuyHa cuTyalis Jedanl TICHIIE B3a€EMOJIE 3
TEXHOJIOTIYHUMHU TIEPETBOPCHHAMH, HacaMIiepes] i3 TONIUPEHHSIM IITYYHOTO
IHTEJIEKTY, aBTOMaTH3allii, poO0oTOTeXHIKK Ta IuppoBux miathopm. 3a TaKUX yMOB
KOHKYPEHTOCIIPOMOKHICTh €KOHOMIK BH3HAYaTUMETHCSI HE CTUIBKH aOCOJIOTHOIO
YHUCEJIbHICTIO HACENEHHS, CKUIbKA €(QEKTUBHICTIO BUKOPUCTAaHHS HAsBHOTO
TPYAOBOTO MOTEHIIATY.

3a ominkamMu MiDKHApOJHOT Oprasizalii mpai, YuCeNbHICTh CBITOBOT po004Oi
cuim 30utbimmiacs 3 2,75 mapa ocio y 2000 pori go 3,67 mupa y 2023 pori, a 'y
2024 pomi omi"roBanacs npubnauzHo y 3,70 mapa oci6. BogHowac rioGanbHuii
piBEHb Y4acTi HaceleHHs y pobouiit cuii 3Hu3uBcA 3 64,2% y 2000 pori 10 60,5% y
2024 pori. 1li TenneHiii cBiA9aTh MPO T€, M0 KUIBKICHE PO3MIUPEHHS POO0OYOi CHUITU
BiIOYBA€ThCS TMOBLIBHINIE, HDK 3POCTAHHS 3arajibHOi YMCENBbHOCTI HACEJICHHS, a
neMorpadiydi 3MIHA TOEIHYIOTHCSA 31 CTPYKTYPHHUMHU OCOOJIMBOCTSIMU €KOHOMIYHOT
aKTUBHOCTI. /[MHaMika OCHOBHUX TMOKa3HHUKIB CBITOBOTO PUHKY MpaIli MpecTaBlIeHa
B Ta0u1 4.

Hapeneni gaHi J1eMOHCTPYIOTH JEKUIbKa BaXKIWBHX TeHHEHIH. [lo-mepue,
nonpy 30UIBIIIEHHS 3arajibHOl YHCEIBHOCTI Po00YOi CHJIM, PiBEHh EKOHOMIYHOL
AKTUBHOCTI HACEJEHHS Ma€ TEHJCHIIIO J0 3HWXKCEHHS IOPIBHAHO 3 TIOYAaTKOM
croitts. [lo-mpyre, ydacTh )KiHOK y CBITOBOMY PHMHKY MpaIli 3aJUIIAETBCS CYTTEBO
HIDKYOIO0 32 BIAMOBIAHUK TIOKa3HUK 4YOJIOBIKIB, IO CBITYWUTH IIPO HASBHICTH
3HAYHOTO Pe3epBY TPYIA0BOTO MoTeHmiary. I[To-TpeTe, dncenbHICT, MONOI Y CKIaIi
pobouoi cunu ckopotminaca mopiBHAHO 3 2000 pokom, xo4a MiCis MaHAEMIYHOTO
CIajay CIOCTEepiraeTbcsi 4acTKOBe BimHOBICHHS. lle o3Hadae, mo aemorpadivdi
TpaHchopmMallii HeoOXiTHO PO3TIIAIATH Y B3a€EMO3B’ 3Ky 3 T'CHJICPHOIO CTPYKTYPOIO
3aMHATOCTI, OCBITHIMH MOXIJIMBOCTSAMH Ta MeXaHi3MaMH mpodeciiiHoi amanrarii

HaCCJICHHII.
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Ta0onuis 4

JluHamika OCHOBHUX IMOKAa3HUKIB CBITOBOTO PUHKY Mpalli

IToka3Huk 2000 | 2010 | 2019 | 2020 | 2024 p.
p- p- p- p-

UucenpHICTh poO0UOT CHIIH, MIpI OC0 | 2,75 3,16 3,48 3,45 3,70

PiBenb ygacti y pobouiii cui, % 64,2 62,0 60,5 59,2 60,5

PiBeHb yyacTi )k1HOK y poOouiii cuii,

50,6 | 48,9 | 48,0 | 46,8 48,2
%

PiBenn Y4aCT1 4OJIOBIKIB Y pO6OIIII/I 77’9 75’3 73’1 7117 72’9

cuni, %

YucenbHICTh MOJIOJII Y CKJIaa1 poO0oYoi 558.8 | 557.6 | 4954 | 478.7 | 502.0

CHJIM, MJTH 0C10

Jocepeno: cknadeno aemopamu 3a danumu [1].

BaxxnuBuM HacIiAKOM TaKUX MPOLECIB € 3MiHA 1HBECTHIIIHOI MOBEIIHKH
mignpueMcTB. B ymoBax nedinuTy NOpamiBHUKIB Oi3HEC OTPUMYE CTHUMYIH IO
BIIPOBAKEHHS KaIiTaJOMICTKHX TEXHOJIOTIH, aBTOMAaTU30BaHUX BUPOOHHYMX JIIHIH,
U(QPOBUX CHUCTEM YIPABIIHHSA Ta IHTEJIEKTYaJbHHX 3aC00iB KOHTPOJIO SKOCTi. Y
TPAAUIIIHHUX TaTy35X MPOMHCIOBOCTI 1€ TPOSBISIETCA Y MOCTYIIOBOMY IEPEXO/Ii
BiJl MOJieJli 3pPOCTaHHS, 3aCHOBAHOI Ha PO3IIMPEHHI YHUCEIBHOCTI MEpCOoHaNy, O
MOJIeNIi MIABUIICHHS MPOJYKTUBHOCTI Yepe3 TEXHOJOTiYHE OHOBJICHHS. Y cdepi
MOCIIYT aHAJIOTIUHI TMPOIECH BigOoOpa)kaloThbCsd Yy TMOIMMPEHHI aBTOMAaTH30BAaHOTO
00CITyroByBaHHS, €JIEKTPOHHOI TOPTiBJi, AMCTAHIIIMHOI MIaTrHOCTUKU Ta IUGPOBHUX
aaMIHICTPAaTUBHUX CEPBICIB.

[Ipu 1mproMy aBTOMaTH3aIlii HE € YHIBEPCATBHHM CIOCOOOM TIOJIOJIAHHS
neMorpadiyHux 0OMeKeHb. Ii pe3ynbTaTHBHICTh 3a/€XKUTh BiJl PiBHA TEXHOJIOTIYHOT
TOTOBHOCTI  TIATPHEMCTB, HASIBHOCTI  IHBECTHUIIMHMX  PECypCiB,  SKOCTIi

iHppacTpykTypu Ta nOpodeciiHMX KOMIETEHTHOCTEW MpaliBHUKIB.  SKIIO
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TEXHOJIOTIYHE  OHOBJICHHS  CYNPOBOKYETHCS  HEIOCTATHHOIO  ITTOTOBKOIO
MepCcoHaNy, BUHUKAE PHU3BHK CTPYKTYpPHOrO O€3poOiITTs, MOCHJIeHHs mpodeciitHoi
noJiApu3alii Ta KOHUEHTpalii EeKOHOMIYHHUX MepeBar y BUCOKOTEXHOJIOTTYHUX
cekropax. Omxe, nemorpadiuHa ananraiis noTpedye HeE TUIBKA 30UIbIICHHS
KaliTaJOBKJIAJeHb B OOJaJHAHHSA, a ¥ CHCTEeMHOI MOJEpHI3alli OCBITH Ta
npo¢eciifHOro HaBYaHHS.

CyTTeBUH BIUIMB Ha CTPYKTYpPHY TMepeOylIoBy CBITOBOTO TOCITOJapCTBA
3MIMCHIOE TakoXX ypOaHizamisa. llepemilieHHs HaceleHHS [0 MICT 3MIHIOE
TEPUTOpIANbHE PO3MIIIEHHS TPYAOBUX peCcypciB, BUPOOHHUIITBA, IHBECTHIIIN Ta
CIO’KMBYOTO MOMUTY. Benuki MIChKi arioMepalii CTaloTh HEHTPaMH KOHIIEHTpaIlii
JIOJICBKOTO  KamiTajy, 1HHOBAaliiHOT  JISUTBHOCTI, (DIHAHCOBUX  TOTOKIB 1
HiANPUEMHUIIBKOT aKTUBHOCTI. BojaHowac HaaMipHAa KOHIICHTpAIlisl HACEJICHHS
CTBOPIOE  JIOJAATKOBE HABAaHTAXEHHS HAa  TPAHCIOPTHI MEPEXKi, IKUTIOBY
1HGPACTPYKTYpPy, CHCTEMH BOJIONOCTAYaHHS, C€HEPro3ade3leueHHs Ta COlialbH1
nocayru [6].

3  exOoHOMIYHOro  Torjsay  ypOaHizamis  cropuse  (GopMyBaHHIO
arJioMepamnifHoro eexTy, KU MPOsIBISETHCA Y 3HWKECHHI TpaHCAKIIMHUX BUTpAT,
MOJICTIIIEHH] JOCTYIY A0 KBaidi)iKOBaHMX IpaIliBHUKIB, PO3IIMPEHHI PUHKIB 30yTy
Ta MOCUJICHHI KOOTIePAIIHUX 3B’ A3KIB MIX MmianpueMcTBaMu. OTHAK 111 IEpeBaru He
PO3MOAUIAIOTECS PIBHOMIPHO. Perionu, siki He MaloTh JOCTaTHROI IHPPACTPYKTYPHOT
Ta IHBECTHIIIITHOI CIPOMOXKHOCTI, MOXYTh BTpayaTH HaceJeHHS, KBamidikoBaHi
KaJIpu ¥ TIANPUEMHHUIIBKY aKTUBHICTh. Y pe3ynbTaTi AeMorpadiyai mepeMimeHHs
MOTTUOIOIOTh  TEPUTOpIalbHI  JUCTIPOTIOPII Ta  COPUAIOTH  (POPMYBAHHIO
€KOHOMIYHO TOTYXHUX IIEHTPIB Ha TJII MOCTYMOBOTO MOciabieHHs nepudepiitHux
TepuTopii [7].

Jlns cuctemaTtuzaiii B3a€MO3B’S3KiB MDK jaeMorpadiqHIMHU IMpolecaMu Ta

CTPYKTYPHMMH 3MIHAMH CBITOBOI'O TOCHOJAapCTBA aBTOPAMHU MPOMOHYETHCS
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aBTOpCbKa MOJ€b, sKa BigoOpaxkae MexaHI3M TpaHchopmallii aeMorpapiaHux

YUHHUKIB Y MAaKpOCKOHOMIYHI Ta rajxy3eBi pe3yiabratu (puc.l).

JIEMOI'PA®IYHI TPAHCO®OPMAILIIT
(3MiHA YMCENBHOCTI HACETICHHS, CTApIHHA, HAPOHKYBaHICTb, Mirpaiis, ypOaHizarlis)

4 ] A
BikoBa ctpykTypa

(CKOpOUEHHS Tpale3JaTHOr0 HACCIICHHH,

30UIbILIEHHS YaCTKH CTApIINUX MOKOJIIHB)
\.

7

J
. . \
VYpbanizaris
(TepuTtopialibHa KOHIIEHTPAIISI HACEIEHHS

Ta €KOHOMIYHOT aKTUBHOCTI)
\. J

7

MirpauiiiHi npouecu
(TIepepo3moAi TPYIOBUX PECypCIB i
JOJICKKOTO KaIliTary)

.

HapoxyBanicts
(3MiHa MaillOyTHBHOT MPONO3HUILIT ITparli Ta
CIIO’KHBYOTO TOIUTY)

J \

MEXAHI3MU EKOHOMIYHOI AJTATITAIIIT
(TexHOJOTIYHA MOJIEpHI3aIlisl, aBTOMATHU3AIlIsI, MirpalliiiHa MoJIITUKA, IHBECTHUIIIl B OCBITY,
pedopmMyBaHHS COIIAIBHUX CUCTEM)

~\

\

BupoGuuya ctpykTypa
(3MiHa raiy3eBUX MPOTOPIIINA Ta
MPOYKTUBHOCTI)

CnoXuBYHN pUHOK
(mepeOymoBa MOMUTY Ta IHBECTUIIHHUAX
MPIOPUTETIB)
L J

7

Punok nparri
(Tpancdopmalris 3aiHATOCTI Ta
nipodeciii)

.

TeputopianbHa CTpyKTypa
(3MiHa EKOHOMIYHOT crierfiami3arii
pETrioHIB)

HOBA CTPYKTYPHA KOH®II'YPALIIS CBITOBOI EKOHOMIKU
(3MiHa r100aIFHOTO TIOALTY Tpalli, IHBECTHI[IHHUX TOTOKIB, KOHKYPEHTHHX TepeBar i
MoJieJiell EKOHOMIYHOTO 3POCTAHHS)

Puc.1. Mopaens BBy nemorpadiuaux Tpancopmalliii Ha CTPYKTYpHY

nepe0y1I0BY CBITOBOT €KOHOMIKH

IDicepeno: po3pobneno asmopamu.

3anponoHOBaHa  MOJICJIb

neMorpaiuHUX 3MiH Ha CTPYKTYpHiI €KOHOMIiuHi pe3ymbTaTH. i 0COONHMBICTB

BiIoOpaXkae

IMOCI1JOBHICTh

NIEPETBOPEHHS



MoJisirae B TOMY, IO JAeMorpadiuHi MpOIECH HE PO3TISAAOThCA SK 130JIbOBaH1
30BHIIIHI (akTopu. BoHM (GOpMyIOTH MMOYATKOBI YMOBH, SIKI 4Y€pEe3 CHUCTEMY
€KOHOMIYHHMX MEXaHi3MIB BIJIMBAIOTh Ha BUPOOHHULITBO, 3aHHATICTh, CIIOKUBAHHS Ta
MIPOCTOPOBY OpraHizaiio rocnojaapcTBa. BojgHodac pe3ylbTaTUBHICTH ajamnTariii
3aJIEKUTh Bl CIPOMOMKHOCTI JepXaBu U Oi3HECY Yy3roJKyBaTH TEXHOJIOTIYHI,
COLllaJIbHI Ta I1HBECTULINHI PpIMIEHHS 3 JOBIOCTPOKOBUMH JIeMOTrpadiuHUMU
TEHJICHIIISIMU.

Ili 3MiHE TOCTYMOBO TPaHCHOPMYIOTh Tally3€BY CTPYKTYpPY HAIIOHAIBHHUX
ekoHoMmiK. [ligmpuemMcTBa 3MyllIEeHI aJanTyBaTd  aCOPTUMEHT  MPOJYKIIi,
MapKETUHTOB1 CTpaTerii, KaHajau peaizalii Ta BUPOOHWYI MOTYXKHOCTI 10 HOBOI
CTPYKTYPH CIIOKMBYOTO MOMUTY. Y pe3ysbTati gemMorpadiuHi TEHAEHIIi BIUTMBAIOTh
HE JIMIIE Ha MPOIO3HUIIII0 Tpalli, a # Ha (pOopMyBaHHS HOBMX PMHKOBHX HIlll, 3MIHY
KOHKYPEHTHOTO CEpPEJIOBUINA Ta TMEpPEepo3MoaAUT  KamiTtaay MIDK CEKTOpamMu
rocrnojiapctBa. OCHOBHI HaIPsSIMH CTPYKTYPHOI NepeOy10BH CBITOBOT €KOHOMIKH TTiJT
BITUBOM JieMorpadiuHux TpanchopmMalriii mpeacTaBieHi B TaOIuUII S.

Ins Ykpainu npobiiematuka aeMorpadgigyaux tpaHcdopmaiiiii Mae ocoOuBe
3HAUEHHS Yepe3 IMOE€AHAHHS JOBTOCTPOKOBOTO CKOPOUYCHHSI HACEJECHHS, HU3bKOI
HApOJKYBAHOCTI, 30BHIIIHBOI MIrparii, BHMYIICHOTO TIEPEMIIIEHHS TPOMAJIsH,
BTpaT JIFOACBKOTO TOTEHIla]y BHACIIAOK ITOBHOMACIITaOHOiI BIMHM  Ta
TEPUTOPIATBHUX JUCTIpOIIOpITii. L1 mpoliecu CTBOPIOIOTH 10AATKOB1 OOMEXKESHHS ISt
MICISIBOEHHOTO ~ €KOHOMIYHOTO  BiJTHOBJICHHS, OCKUTBKA ~ PEKOHCTPYKIIist
1HGPACTPYKTYPH, PO3BUTOK MPOMHUCIOBOCTI, MOJEPHI3AIlisl TPAHCIIOPTHOI CHCTEMH
Ta  BIIHOBIEHHS  MIANPUEMHUIITBA TOTPEOYBATUMYTh  3HAYHOI  KUIBKOCTI
kBamiikoBaHux mpariBHUKIB. OcoOMuMBOiI aKTyaabHOCTI HaOyBae mpoOiema
MOBEpHEHHSI TPOMAJIAH, fKI IMepeOyBaloTh 3a KOPAOHOM, a TaKOX CTBOPEHHS

€KOHOMIYHHMX YMOB JIJIsl iXHBOT Mpo(eCciiftHOT Ta COIaIbHOI peiHTeTpaIlii.
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Taonuis 5

OCHOBHI HaNIPsIMU CTPYKTYPHOT EepeOy1I0BU CBITOBOT EKOHOMIKH 1]l

BIUIMBOM JIEMOTrpapiuHUX TpaHCPopMaliii

Hemorpadiuauit Exonomiunuit Cexropu, o OuikyBaHUM
YUHHUK MEXaHI3M BIUTUBY 3a3HAIOTh CTPYKTYPHHM
Tpanchopmairii pe3yJbTaT
Crapinnas 3MiHa TONHUTY Ta MenuiuHa, PosmupenHst
HACEJICHHS CKOpPOYEHHS dbapmaneBTuKa, Cp10HOT EKOHOMIKHU
POMO3UIIi Mmpari COILlIaJIbH1
MIOCTTyTH
3HIKCHHS 3MCHIIICHHSI [TpomuciioBicTh, | ABTOMAaTH3aIlis Ta
HApOJPKYBAHOCT1 | MalOyTHHOT OCBITa, TIEHCIMHA | ONTUMI3aIlis
YHCEJIBHOCTI pO00U0i | cucTeMa BUPOOHHUIITBA
CHIIH
3pocTaHHs 301bIICHHS Ocpira, Posmupenns
MOJIOIOTO [MOTEHI1IHOT OyIIBHUIITBO, BHYTPIIITHIX PUHKIB
HaceJIeHHS IIPOIIO3MITIT Mparii Ta MIPOMHUCIIOBICTb,
CIOKUBAHHS TOPTiBIIS
MixHapoaHa TeputopianbHUI BbyniBHHIITBO, dopMyBaHHS
Mirparis IepPEPO3MOLT TPaHCIIOPT, TpaHCHAIIOHAJIbHUX
TPYJIOBUX PECYPCiB MOCJTYTH, PHYHKIB Tparii
IIPOMHUCIIOBICTh
VYpbanizaitis Konnenrpartis HepyxomicTs, [Tocunenns poni
€KOHOMIYHO1 JIOTICTHKA, MICBKHX
aAKTUBHOCTI TPaHCIIOPT, arJioMeparii
iHppacTpyKTypa
301TbIICHHS [Tonosxxenns nepiony | Pinancw, Po3BuTox
TPHUBAJIOCTI CIIO’KMBYOI Ta CTpaxyBaHHS, E€KOHOMIKH
KUTTSI MOTEHIIIIHOT TPYI0OBOT | MEUITMHA, OCBITA | JIOBTOJITTS

AKTUBHOCTI

IDicepeno. cknaoeno aemopamu
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OTxe, IpOBEICHUI aHaNi3 Jlae MiJCTaBU CTBEP/IKYBaTH, L0 JAeMorpadiuHi
TpaHcopMallii CTalOTh OJHUM 13 CHUCTEMOYTBOPIOBAJIbHUX YWHHHKIB 3MIHU
r100anbHOi €KOHOMIYHOI apXiTEeKTypH. IXHill BIUIMB HpOSABISETbCA Yepe3 3MiHy
MPOIO3HUILIiT poOOYOT CHIIM, CTPYKTYpPHU CIIOKUBYOTO MOIUTY, Tady3eBUX MPOIOPIIii,
IHBECTULIMHUX TPIOPUTETIB, TEPUTOPIAJIBLHOTO PO3MIIIEHHS BHUPOOHUITBA Ta
MEXaHI3MiB JIep)KaBHOTO peryiioBaHHSA. BogHouac XapakTep TakKoro BIUIUBY
BU3HAYAETHCA HE JUINE HAMpsSMOM JeMorpadiuHux 3MiH, a ¥ CIPOMOXKHICTIO
EKOHOMIYHMX CHUCTEM aJalTyBaTHCS 10 HHUX MUISIXOM TEXHOJOTIYHOTO OHOBJICHHS,
PO3BHUTKY JIOJCHKOTO KaIiTaly Ta BIOCKOHAJIEHHS IHCTUTYI[IHHOTO CepeIOBHIIIA.

OOrpyHTOBaHO, 1[0 OJHUM 13 TOJOBHUX HampsAMIB ajanTamii A0
neMorpadiyHuX 3MiH € TIEpPeXia BiJl €eKCTEHCUBHOT MOJIeNII €EKOHOMIUYHOTO 3POCTAHHS
710 1HTEHCHUBHOI, 3aCHOBAaHOiI Ha TEXHOJIOT1YHIA MOJEpHI3allli, aBTOMaTHU3aIlli,
MiABUIICHH] MPOAYKTUBHOCTI Mpail Ta e(OEeKTUBHOMY BHKOPUCTAHHI JIIOJCHKOTO
kamitany. BogHodac mpemorpadiuni BIAMIHHOCTI MK pErioHAaMU CBITY CTBOPIOIOTH
nepeayMOBH Il TEPEpPO3NOITy MIDKHApPOJHUX I1HBECTHINM, TpaHchopMmarii
I00aJbHUX BHUPOOHUYMX JIAHIIOTIB 1 3MIHM KOHKYPEHTHHUX IepeBar HallioHAJIbHUX
€KOHOMIK.

[IpakTyHe 3HaYEHHS 3aIIPOMIOHOBAHOTO MIAXOMY TMOJIATAE Y MOKIMBOCTI HOTO
BUKOPHUCTAHHS IIJI 4Yac PO3POOJICHHS JTOBMOCTPOKOBHUX CTpaTEriii €KOHOMIYHOTO
PO3BHUTKY, JaeMorpadigyHoi TOJITHKH Ta TMporpaM CTPYKTYpHOI MojepHizarii

HaIllOHAJIbHUX T'OCIIOIapCTB.
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	Британськими вченими Мелом Ейнскоу та Тоні Бутом у 2006 році здійснено розробку інструменту для моніторингу «Індексу інклюзії», який в умовах сьогодення має переклад на 34 мови та впроваджений у 15 країн світу [2].

